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1  1 Shalak Theophilus, shidęhtłyaa zhit natsą chadanǫįįtłoo 
dąį, nijin Jesus, trookit digwitrit tagwahya dąį deeya 

tsą jidii eechoaałtan kwaii vakat danoiitłoo, 2  dahthee zheekat 
gwitsee heedyaa gwatsą. Chankyaa Shroodiinyąą kiighai 
yeedak neerahoondal gwehkįį dąį, trihiłee nąįį deegiheeyaa 
geenjit gwitee tragoovinlii goovaagwaandak. 3  Nijin triiłkhwąįį 
tłęę drin 40 gąhkhyuk shriitagwąąnchyaa, yihiłe nąįį tsą 
idigweelkįį. Łyaa neegwiindaii geenjit gwinlęįį gwizhit gootsą 
idigweelkįį tsą giiyąąhya tsą Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee 
eenjit gavaa ginkhe. 4 Nijin khaihłan nigiinjil dąį Jesus jyaa 
gavahnyąą, “Dzaa Jerusalem kwaiikit gwachoh gihłeehohjyaa 
shrǫ, gaa jidii nakhwantłeereheeaa nakhwaagwaldak ąįį Shiti 
nakhwantłeeyeheeaa nyąą chyaa gwatsą nagoodhooin. 5 John 
chųų haa chųų nakhwatsan iłtsąįį, gąą ninghit kwaa tee Chankyaa 
Shroodiinyąą nakhwatsan trahahtsyaa toonchyaa,” nyąą.

Jesus Zheekat Gwitseerihiłchįį
6  Nijin zhat, Yihiłe nąįį łineegiljil dąį Jesus goahkat, 

“Keegwaadhat, Israel gwichin triinlii tsą adatsą 
keeneegwarahaadhat ji geenjit juk nikee duulee diitsiinyąą?” 
giiyahnyąą.

7 Jesus tagoovahnyąą, “Nijin Shiti deegwiiin gwikit 
tigweheeyaa, niindhan ąįį adah zhrįh gaandaii ąįįtsą gwatsą 
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* 1.12 Jews nąįį mile teetłan Neegwaazhii Drin zhit dąį jyaa gwahthee 
gwizhrįh giheeal gooaii 

keegwaadhat tinchyaa. Nijin ji zhat nigweheedhaa, ąįį 
gaakhwandaii gwatoohchyaa kwaa. 8  Gaa nijin Chankyaa 
Shroodiinyąą nakhwakaa tiizhik ji taih oohohdal, ąįį haa 
sheegohoondak tsą, Jerusalem kwaiikit gwizhit, Judea nankak 
datthak, Samaria nahkat gwizhit ąįįtsą nihkyaa nankak datthak 
sheegohoondak toonchyaa.” 9 Jii kwaii datthak gwikit tiinyą. 
Ąįįtłęę giiyąąhin gwiizhik zheekat kiidak trineediindhat. 
Zheekǫh zhit gwatsą hiljii dhidlit. Izhik gwatsan neegiiyąąnya 
kwaa.

10 Izhik kiidak tthaii gwagwahin gwiizhik khan hee dinjii 
neekwąįį gwachaa daagąįį nagaazhii giveeghaii nagadhat 
nagaanaii. 11 “Galilee gwichin nąįį, jaghaii kiidak zhee zhit 
gwizhrįh aakin gǫǫįį? Jesus nakhwałeehoozhii tsą zheekat 
gwatsą neeroonjik tinchyaa. Natsahtsą kiidak trineediindhat 
gwikit tinchyaa tsą kineeheedik tinchyaa,” ąįį dinjii neekwąįį 
nąįį jyaa googahnyąą.

Dinjii Judas Dehkit Neegǫǫnjik
12  Ąįįtłęę Taih Vakat Olives Nahshii, gwatsan yihiłe nąįį 

Jerusalem gwitsee gahoojil. Kwaiikit gwachoh geeghaih (½) 
mile* gąhthee gooaii. 13  Ąįįtłęę Jerusalem gwizhit nijin zheh 
gwigwichįį chyąą kineegiidal dąį, chiyeedak zheh deegaajil. Jii 
nąįį tee goolat zhat dilkii, Peter, John, James, Andrew, Philip, 
Thomas, Bartholomew, Matthew, Alphaeus vidinji James, Simon 
Zealot nilįį, James vidinji Judas, jii nąįį giinlii. 14 Ąįį nąįį datthak, 
Jesus vahan Mary tsą, Jesus vachaa nąįį tsą trinjaa lat nąįį haa 
nigiilzhii tsą datthak khaihłak geenjit gwintłoo khadigigiinjii.

15 Dinjii gwikinjiighit 120 aanchyaa nąįį khaihłan łineegiljil. 
Ąįį gootee Peter needhikhin tsą gootsą ginkhii. 16  “Shijyaa nąįį, 
jii yeenaa dąį yeenii King David natsąą deegweheenjyaa datthak 
geeginkhe, Chankyaa Shroodiinyąą yaagwaandak gwikiighai, 
Dęhtłyaa Choh zhit gwadanakhwatłoo gwikit tigwiizhik. ‘Judas, 
Jesus gooheendal eenjit gwatsą goovahaadlii,’ gwinyąą. 17 Judas 
diitee chihłak inli. Adan chan jii gwitrit tagwarahin vatsan 
dhidlit.” Peter gavahnyąą.
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18  Tragwaanduu gwitrit tagwahya gwitįį larąą oonjik. Ąįį 
haa nan oiinkwat. Ąįįtłęę kheechilchaa tsą niindhat. Izhik zhak 
diki kat neetaanąįį, vazhrak łeedhachaa ąįįtsą vitsik datthak 
khaiinjil. 19 Jerusalem gwichin nąįį datthak giiyeenjit gwiitthak. 
Ąįįtsą ąįį nan Akeldama giiyahnyąą. Digiginjik kyaa, “Dah 
deekit,” ginyąą tiginyąą.

20 “Psalms dęhtłyaa kat gwadanakhwatłoo,
‘Dinjii chihłak gaa nijin gwichįį ąįį trigwiheechyaa kwaa 

gwizhrįh.’ Jii chan gwadanakhwatłoo.
‘Dinjii chihłak yideekit gwitrit neegooheendal gwizhrįh.’”

21-22  “Jii geenjit diitee chihłak yideekit neegooheendal gooaii. 
Dinjii khit diihaa tinchyaa nąįį tee gwatsan chihłak Jesus zhik 
gwaan diinaa keekhwazhii gaandaii nąįį tireheelyaa, John chųų 
yatsan iłtsąįį trąąhya gwatsan yeedak zheekat gwatsą neeroonjik 
gwatsą datthak. Diikhwan diitee gwagwaanchyaa gwatsan chihłak 
Jesus neegwiindaii geegwahaandak gadhan ji, ąįį tireheelyaa.” 
Peter gavahnyąą. 23  Dinjii neekwąįį nąįį igwigweełkįį. Gavoozhri 
Joseph tsą Matthias haa goozhii. Joseph voozhri chan Barsabbas 
tsą Justus haa oozhii. 24-25 Ąįįtłęę khagideedi, “Keegwaadhat, 
dinjii teegwagwaanchyaa tsą jidii yiindhan ąįįtsą ninjicharadhat 
datthak gaanandaii. Jii gehan dząą neekwąįį nąįį nadhat, ąįį 
chihłak diineenjit agwąąhkįį. Judas nijin gwatsą heekhaa gooaii 
izhik gwatsą haazhii. Gąą jii chihłak yideekit gooheendal. Ąįįtsą 
Trihiłe nąįį tee chihłak heelyaa tsą diihaa gwitrit tagwahahyaa. 
Ąįį geenjit diiteetrąąhchįį,” giiyahnyąą. 26 Ąįįtłęę gavoozhri gwizhit 
giinlii. Ąįį tsan chihłak khagąhtsuu. Akhai Matthias voozhri 
khagąhtsuu. Ąįįtee Trihiłe 11 nąįį haa niinzhii tsą 12 neegaadlit.

Chankyaa Shroodiinyąą Gookaa Nidiindhat Dąį

2  1 Nijin Jews nąįį charaaa gwagwahtsii dąį, Pentecost Drin 
goozhii, gavaa ąįį gwizhit nigwiindhat dąį, juu gwikinjiighit 

nąįį datthak łigeeljil. 2  Khantsą zheekat gwatsan gwihiilkįį, 
ahtraii choh nintaii haa ahtraii nagwaanąįį. Zheh gwizhit 
juu dilkii nąįį datthak gwigwiitthak. 3  Ąįįtłęę kwankyaa kit 
tinchyaa nigiiłin. Ąįįtsą lęįį dhidlit. Ąįį tsan kwankyaa tsal 
kit tinchyaa gooteegwagwaanchyaa tsą gooki kąą tiizhik.  
4 Ąįįtłęę Chankyaa Shroodiinyąą gookaa tiizhik gwikiighai, 
nihłaadan nankak gwichin nąįį ginjik kyaa giginkhii nagaanaii.
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5 Izhik dąį Jews lęįį nąįį Jerusalem gwizhit gwigwichįį, 
Viteegwijyąhchyaa eeroołtin giinlii tsą nihłaadan nahkat datthak 
gwatsan geedaa. 6 Nijin deegwiintsai gwigwiitthak dąį, Jews chadanh 
nahkat lęįį nąįį nijin tigwiizhik, izhik łigeeljil. Izhik dąį dinjii lęįį nąįį juu 
gwikinjiighit nąįį googinjik kyaa giginkhii googiitthak. 7 Łyaa geegaroolii 
kwaa tigwiizhik tsą jyaa diginyąą, “Jii dinjii diiginjik kyaa ginkhii nąįį 
datthak Galilee gwichin nąįį ginlii tiginyąą! 8 Natsahtsą nijin diigoodlit 
gwaan diiginjik kyaa diitsą giginkhii lee tiginyąą ginyąą? 9-10 Parthia, 
Media, Elam, Mesopotamia, Judea, Cappadocia, Pontus, Asia, Phrygia, 
Pamphylia, Egypt, Libya nahkat Cyrene geeghaih gwatsan, ąįįtsą Rome 
diilat lęįį nąįį nihłaadan nahkat gwatsan trinlii toonchyaa. 11 Diilat lęįį 
nąįį Jews nilįį. Ąįįtsą diilat nąįį chan Jews gwichin nilįį kwaa gaa Jews 
nąįį kit gwikinjiighit ąįį geenjit dzaa gwatsą nirįįnjil. Diilat nąįį Crete 
njuu gooaii gwatsan ąįįtsą diilat nąįį Arabia nahkat triinlii. Googaa 
datthak diiginjik kyaa gwigweein Viteegwijyąhchyaa deeya gwinlęįį 
geegiginkhii. Akhai diiginjik kyaa giginkhii gwinzii gooriitthak,” datthak 
jyaa nihłagaanyąą. 12 Jii deegwiiin tigwiiin gaagiindaii kwaa. Ąįįtsą 
geegaroolii kwaa tigwiizhik, “Jidii eenjit tigwiiin li?” gwinlęįį jyaa 
diginyąą tsą nihłagwaakat.
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13  Gąą goolat nąįį gooveegeedlaa, “Gwintłoo jak chų giinįį tsą 
chaganakhwanį!” tiginyąą googahnyąą.

Peter Gootsą Ginkhii
14 Ąįįtłęę Peter Trihiłe 11 nąįį haa nidhikhin dąį gwintaii ginkhii haa 

dinjii lęįį nąįį tsą ginkhii, “Shalak Jews nąįį, ąįįtsą Jerusalem gwichin 
nąįį haa, jii tigwiizhik geenjit nakhwatsą gihihkhyaa gwinzii shoodǫǫhkįį. 
15 Chiriinįį diinohnyąą gąą chiriinįį tigwiiin kwaa. Dinjii nąįį vanh 9 
oclock gwehkįį chigiheenjyaa geenjit trihkhit vanh dąį gwanlii. 16 Gaa 
jii tigwiizhik gohtthak ąįįtsą goohin geenjit, Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nilįį Joel oozhii, ąįį deenaadąį chadąąntłoo.
 17 ‘Khaiinkǫǫ Drin zhit ji gweedhaa ji,

jii kwaii tihishiyaa Viteegwijyąhchyaa nyąą.
Shankyaa Shroodiinyąą dinjii nąįį datthak kąą tihihłyaa.

Nidinji, tsą nichį nąįį haa
sheenjit gigiheehkhyaa giheelyaa. 
Tsyaa keejit nąįį shatsan keegwiichyaa gagwahąhyaa,
gineegiinlyaa kit tinchyaa haa. Chanjaa nąįį
gineegiinlyaa zhit gootsą gwagwahaałkyaa.

 18 Aahą, shitsyaa sheenjit gwitrit
tagwahin nąįį dinjii, 
akwat trinjaa nąįį haa jii zhit drin ji
Shankyaa shroodiinyąą gookaa tihihłyaa. 
Geedan tee sheenjit
gigiheehkhyaa geenjit.

 19 Zheetii gwaan gwidiiin tishiyaa tsą
dzaa nankak chan nindal gwaahchyaa haa
gwigweein tishiyaa.
Izhit zhat nagwaanąįį ji dah, kǫ,
tsą gwintłoo łat haa gweheelyaa.

 20 Shree haa chahaadrii kwaa.
Tǫǫoozhrii chan dah kit daatsik heelyaa.
Ąįįtłęę tee, Keegwaadhat vijiintsii choh
tsą vicheegwąhndit haa nineeheedyaa gwehkįį 

tigweheenjyaa.
 21 Zhat nagwaanąįį ji juu Keegwaadhat nyąą tsą oozhrii nąįį 

neegeheezhii toonchyaa.’”
Joel chadąąntłoo zhit jyaa nyąą.
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22  Peter tthaii hee gootsą ginkhii, “Israel gwichin nąįį, 
shoodǫǫhkįį. Jesus, Nazareth gwatsan ahaa eenjit nakhwatsą 
giihkhii tihnyąą. Viteegwijyąhchyaa yitsiinyą tsą łyaa 
niindal gwaain gwitrit tagwahin ąįį gwigweein kiighai 
tiiin, ąįį łyaa nakhwan gaakhwandaii geenjit tihnyąą. 
23  Deenaa dąį gwanaa Viteegwijyąhchyaa deehishiyaa, 
yiindhan. Ąįį gwizhit ‘Jesus nakhwantłeerahahchyaa,’ 
yiinghya. Ąįį dinjii tragwaanduu tragwahin nąįį 
nakhwakiighai cross kat gigiiyiłtsak. Ąįįtsą dǫǫhkhwąįį. 
24  Gąą Viteegwijyąhchyaa kiighai neegwiindaii. Niindhat 
gaa chichį heelyaa gwitsį gwatsan trineeyahchįį. Ąįįtsą 
khit chichį heelyaa veenjit gooaii kwaa. Łyaa chichį 
ndaatąąhtaii tinchyaa. 25  Deenaa dąį jii King David, Jesus 
eenjit gwadąąntłoo,

‘Khit Shikeegwaadhat shaa nilįį, gaashandaii. 
Shitsiheenjyaa eenjit shaa nilįį. 
Jii gehan keegwiichyaa datthak gaaljat kwaa.

 26 Ąįįtsą shoh gwanlii haa gihkhii,
dinjii niinjik nąįį kit nihihthaa.
Gaa nijin niidhat ji, Viteegwijyąhchyaa
chan neegwihįhdaii neeshahahtsyaa.

 27 Shikeegwaadhat, shankyaa
tthankit zhit akhoohiinjyaa
kwaa, gaashandaii. Shįį,
Nitsyaa Shroodiinyąą ihłii ąįįtsą
tthankit gwizhit shatthąį an heelyaa
gwatsą tahąhkhyaa kwaa gaashandaii.

 28 Keegwiichyaa teehishiyaa
sheenjit gooaii gwandaii ndaanąąąį
kwaa hishiyaa geenjit, 
jii gaahashandaii sheenjit gǫǫhtsąįį.
Nijin naa tihchyaa ji łyaa shoo
hihłyaa naa tihchyaa geenjit.’

29 “Shalak nąįį, łyaa gwigweechin tsą nakhwatsą gihihkhyaa, 
diitsii King David eenjit. Deenaa dąį niindhat tsą vanarąąhjik. 
Googaa juk drin tthaii hee vatthankit diihaa gooaii. 30 David 
łyaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii inli. Viteegwijyąhchyaa 
deehishiyaa nyąą gwikit tiheeyaa nyąą tinyąą yitsą 
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neechidiinąįį, vizhyaaneedijii nąįį chihłee natsąą king inli 
gwikit king heelyaa eenjit David haagwandak. 31 Yeendaa ji 
Viteegwijyąhchyaa deeheeyaa David tsą gwigweelkįį, ąįįtsą 
Christ neegwiindaii ąįį chan geeginkhe,

‘Vizhin tsą Vatthąį haa tthankit gwizhit
an giheelyaa geenjit gwatsą
tahąhkhyaa kwaa.’

David jii tiinyą.
32  “Jii tee Jesus nilįį. Niindhat tłęę Viteegwijyąhchyaa 
gwandaii neeyiłtsąįį. Datthak tragwahya ąįį eenjit łididlii haa 
nakhwaa gwaraandak tigwinyąą. 33  Viteegwijyąhchyaa nijin 
tinchyaa gwatsą neeyuunjik. Juk izhit keedeegwaadhat tsą 
yakat doodii ąįį zheekat nijin gihilee izhit Viteegwijyąhchyaa 
vishriitsąįį dhidii ąįįtsą Gwiti deeheeyaa nyąą ąįį gwikit 
tiizhit tsą Chankyaa Shroodiinyąą diikaa tiheelyaa 
geenjit yatsan iłtsąįį, ąįįtee juk drin gǫǫhin tsą goohtthak 
toonchyaa.
 34-35 “David yeedak zheekat ndak hahkhaii kwaa  

gaa jii jyaa nyąą,
Viteegwijyąhchyaa tsą ąįį Shikeegwaadhat

jyaa dahnyąą.
‘Dząą dakhii shishriitsąįį

dhindii, juu natsą gwiłąįį tsą nitriiee nąįį nakwai teh 
nagooveheelyaa

gwatsą datthak zhat dhindii keedeegwaadhat nahałtsyaa 
geenjit.’

36  “Israel gwichin nąįį datthak, Jesus, jii adan nilįį. Cross kat 
gadhohtsak tinchyaa. Viteegwijyąhchyaa, Keegwaadhat heelyaa 
yiłtsąįį tsą dinjii nąįį neehahshii geenjit yigweełkįį tinchyaa. Ąįį 
gaahahkhwandaii gwizhrįh.” Peter goovahnyąą.

37 Jii datthak gwigwiitthak dąį, gwintłoo trigwigwidii, “Shalak 
nąįį, juk natsahtsą deehishiyaa?” jyaa Peter ąįįtsą gah Trihiłe 
nąįį jyaa dagahnyąą.

38  “Nakhwateegwagwąąnchyaa tsą nakhwatragwaanduu 
gwatsan Keegwaadhat tsą łihtseedǫǫee. Ąįįtsą tragwaanduu 
takhwain gwinzii tigwiiin yųhkhya shrǫ! Ąįį tragwaanduu 
tinchyaa. Ąįįtłęę nakhwateegwagwaanchyaa tsą Jesus 
Christ voozhri zhit chųų nakhwatsan trahtsii. Ąįįtłęę 
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Viteegwijyąhchyaa nakhwatragwaanduu nakhweenjit ooan 
gweheelyaa. Ąįįtsą Chankyaa Shroodiinyąą nakhwatsan 
hahtsyaa nakhwaa tiheechyaa eenjit. 39 Nakhwan, 
tsą nakhwagii nąįį haa nihkyaa ninghit gwichin nąįį 
datthak gooteegwagwaanchyaa tsą Keegwaadhat 
Nakhwaviteegwijyąhchyaa yigwiiłkįį nąįį, Chankyaa 
Shroodiinyąą gootsan hahtsyaa, gavaa tiheechyaa eenjit. Jii 
gwehkįį ‘deehishiyaa,’ jiinyą gwikit tiheeyaa eenjit,” jii chan 
Peter jyaa dagavahnyąą.

40 Ąįįtsą łyaa ninghyuk Peter gwintłoo gootsą ginkhii, “Juk 
gweendaa dinjii tragwaanduu tragwahin nąįį khaiinjichiheedhat 
gwatsą gweedhaa toonchyaa ąįį gwatsan trineekhwadaa 
geetragohin neehohshii geenjit,” gavahnyąą. 41 Lęįį nąįį jidii 
geenjit gootsą ginkhe gwikinjigiinjik. Ąįįtsą datthak chųų 
gootsan triłtsąįį. Ąįį drin zhit dinjii 3,000 aanchyaa nąįį 
Keegwaadhat Jesus kinjigiighit gaadlit tsą juu gwikinjiighit 
nąįį teegiinjil. 42  Ąįįtłęę Trihiłe nąįį khit geegoogąąhtan, 
ąįįtsą datthak gavaa łineegaadal tsą goovaashroonchyaa 
gwizhit neechagaaa haa ninjigwadhat gahtsii zhit Keegwaadhat 
ineegaandaii. Ąįįtsą datthak gavaa khagigidiinjii.

Gwikinjiighit Nąįį Natsąą Googwandaii
43  Trihiłe nąįį zhit gwinlęįį gwigweein tsą nindal 

gwaahchyaa tigiiin. Dinjii nąįį gwagwaahin haa jii datthak 
giveenjit geegaroolii kwaa tigwiiin, ąįįtsą gihilghaa tsą 
gwigwihiłee. 44 Gąą juu gwikinjiighit nąįį datthak lak nizįį 
nihłagaaįį tsą nihłaa tiginchyaa. Nihłakaiichii datthak 
nihłaa tagąhchyaa googwahtsii. 45 Daganan ąįįtsą digikeiichi 
kwaii datthak gwintłeegilii. Ąįį tįį larąą goonjii khaihłan 
nigiinlii, ąįį tsan juu gwatahchyaa nąįį tsiginyąą. 46  Drin 
gwiteegwagwaanchyaa Kharigidiinjii Zheh gwizhit łineegaadal. 
Ąįįtsą an-nihłik zheh gwizhit nihłaa chagaaa. Ąįįtsą goodrii 
zhit gavaa łihaa shroonchyaa tsą nihłaa datthak tsą khazhak 
tigiinchyaa. 47 Khit tsą Viteegwijyąhchyaa tsą khagigidiinjii. 
Ąįįtsą deegiihiiłee. Jerusalem gwizhit dinjii nąįį datthak 
gwinzii giveegigiinkhii. Drin gwiteegwagwaanchyaa dinjii nąįį 
Viteegwijyąhchyaa gootragwaanduu tsan neegoorahshii nąįį 
chan gootijyaa. Ąįįtsą drin gwiteegwagwaanchyaa lęįį gilii.
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Dinjii Neehidik 
Kwaa Shranaazhik

3  1 Chihłan drin 
drintłan 3 oclock 

gwandaa gweedhaa 
dąį, Peter, John haa 
Kharigidiinjii Zheh 
gwatsą gahaaoo. 
Jews nąįį drin 
gwiteegwagwaanchyaa 
zhat nagwadhat dąį 
gwizhit khagigidiinjii 
gwideekit gogwaaįį 
geenjit. 2  Kharigidiinjii 
Zheh izhik gindeiinvyaa 
choh gwinzii viyiichya, 
ąįį giiyoozhri ąhįį. Drin 
gwiteegwagwaanchyaa 
jii gindeiinvyaa choh 

geeghaih dinjii vagoodlit dąį gwatsan neehidik kwaa zhat 
nineegahchik, tsą dinjii nąįį tsan laraa oodiheekwat geenjit 
zhat dhidii.  3  Peter, tsą John haa nihdeegaaoo, goovahin dąį, 
kaiichii giiyintłeeheeaa ji eenjit gootsą choodiikwat. 4 Gwinzii 
giiyąąhin tłęę “Diinąąhin!” Peter yahnyąą. 5 Ąįįtsą gwinzii 
gavąąhin, laraa giitsan hahtsyaa ji geenjit niindhan haa. 6  “Larąą 
shiįį kwaa. Gąą keegwiichyaa neenjit tihishiyaa, Jesus Christ 
Nazareth kwaiikit gwatsan ahaa voozhri kiighai. Kiidak 
ninkhee tsą neehindik.” Peter jyaa yahnyąą. 7 Shriitsąįį yanli 
oonjik tsą ndak niheedhat geenjit yitsinyąą. Googwahkhan 
vakweechan tsą, vakwai tsan taih neegahoodlit. 8  Kiidak 
nidhikhin tsą zhat nadhat. Ąįįtłęę neehidik shoh tsą naatłak. 
Kharigidiinjii Zheh gwizhit gavaa nihdeiinzhii. Neehidik tsą 
naatłak gwizhit Viteegwijyąhchyaa deehiiłee. 9 Zhat dinjii nąįį 
datthak neehidik tsą Viteegwijyąhchyaa deehiiłee giiyąąhin. 
10 Jii dinjii Kharigidiinjii Zheh gindeiinvyaa choh, gwinzii 
viyiichya, geeghaih khit dhidii tsą choodiikwat chyąą tinchyaa 
łee, łyaa geegagoolii kwaa gooveenjit tigwiizhik.
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Peter Kharigidiinjii Zheh gwizhit Gwaandak
11 Zhat Kharigidiinjii Zheh gwizhit gwadąįį Solomon charantąįį 

goozhii, izhik Peter, tsą John haa nagadhat. Gavoontą, 
gooviłeehidii gitriiee. Zhat gwizhit dinjii nąįį datthak geegaroolii 
kwaa gooveenjit tigwiizhik. Ąįįtsą dinjii nąįį datthak gootsą gal 
gihiłjil. 12  Nijin Peter dinjii nąįį datthak zhat niinjil, gwąąhin dąį, 
gootsą khaginkhee, “Israel gwichin shalak nąįį ǫhłii, jaghaii jii 
tigwiizhik łyaa geegohłii kwaa tigwiizhik, geenjit aakin diinooįį? 
Jii tigwiizhik, diitaii akwat Viteegwijyąhchyaa vikiighai triinzii 
gehan ąįį dinjii neehidik neeriłtsąįį tigwiiin kwaa. 13  Yeenii 
diitsii Abraham, Isaac, Jacob, haa Gooviteegwijyąhchyaa, ditsyaa 
Jesus cheegwąhndit gwintłoo gwihilee yantłeegwiinąįį, gaa 
ąįį Gwidinji keedeegwaadhat nąįį tsą gwantłohchįį. Pilate 
vineeroonjii yuunyąą gaa nakhwan ąįį vanoohjii gatrǫǫhee. 
14 Łyaa shroodiinyąą nilįį tsą Viteegwijyąhchyaa keegwahthat, 
gąą nakhwan vatrǫǫhee. Ąįįtsą chizhii dinjii diłkhwąįį ąįį 
yideekit chanoozhi vohnyąą. 15 Jii gehan Jesus tee dinjii 
nąįį gwandaii tsan ąhtsii heelyaa, ąįį dhookhwąįį. Gąą 
Viteegwijyąhchyaa niinjik nąįį tee gwatsan gwandaii neeyiłtsąįį. 
Jii datthak gwarąąhya, ąįį geenjit nakhwaagwaraandak. 16  Jii 
dinjii shranaanzhik neeriłtsąįį jidii goohin tsą gaakhwandaii 
tee Vigwikinjigwiighit tsą Jesus vataii haa gwinzii neehidik 
neekhwadlit tinchyaa. Nakhwan datthak juk nǫhin.

17 “Shalak nąįį, nijin triiłkhwąįį dhohtsąįį dąį, deekhwain 
takhwain, gaakhwandaii kwaa. Izhit gaashandaii. 
Nakhwakeedeegwaadhat nąįį chan gwikit tinchyaa. 
18  Deenaadąį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį 
kiighai, ‘Va-Christ khaiinjichiheedhat!’ ginyąą. Jii kiighai 
Viteegwijyąhchyaa natsąą ginkhe datthak łideegwidlii goodlit. 
19 Nakhwateegwagwąąnchyaa tsą nakhwatragwaanduu 
gwatsan Keegwaadhat tsą łihtseedǫǫee. Ąįį ji, tragwaanduu 
takhwaya datthak nakhweenjit ooan gweheelyaa tinchyaa. 
20 Keegwaadhat vatsan taih shroodiinyąą triheeyaa, tsą Jesus, 
tee Messiah nilįį gwiteetrahchįį ąįį nakhwatsą nahahchyaa 
tinchyaa. 21 Deenaa dąį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
shroodiinyąą nilįį nąįį kiighai jyaa diginyąą, ‘Keegwiichyaa 
datthak keejit neegwahahtsyaa gwatsą datthak Jesus 
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zheekat tiheechyaa,’ ginyąą. 22  Yeenaa dąį Moses jyaa nyąą, 
‘Nakhwakeegwaadhat Viteegwijyąhchyaa chihłak yeenjit 
ginkhii nakhwatsą nahahchyaa tinchyaa, shįį chan shihiłe 
gwikit tiheenjyaa tinchyaa. Nakhwatee gwatsan dinjii chihłee 
heelyaa. Natsąą deenakhwahnyąą datthak oohoohkyaa gwizhrįh 
gooaii, ąįįtsą deenyąą datthak gwikit takhwayaa gwizhrįh 
gooaii. 23  Juu choołkįį kwaa ąįįtsą yikeegwahthat kwaa 
nąįį gwanlii ji, ąįįtee Viteegwijyąhchyaa vigii nilįį nąįį tsan 
thok nagooveheelyaa. Ąįįtsą an giheelyaa.’ Jyaa Moses nyąą. 
24 Samuel vatsan gweedhaa tsą juk drin zhit gwatsą datthak 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį datthak jyaa digiinyą tsą 
geegwagwaandak. 25 Viteegwijyąhchyaa, Yeenjit Ginkhii Nąįį 
kiighai deeheeyaa nyąą ąįį gwikit tiheeyaa tee nakhweenjit 
toonchyaa, tsą Viteegwijyąhchyaa, nakhwatsįį nąįį eenjit 
deeheeyaa nyąą ąįį gwikit tiheeyaa, ąįį gwitee tohchyaa. 
Viteegwijyąhchyaa Abraham jyaa dahnyąą, ‘Nihzheeneedijii nąįį 
kiighai nankak gwichin nąįį datthak Viteegwijyąhchyaa gootsą 
gwinzii tiheeyaa.’ 26  Viteegwijyąhchyaa Didinji igweełkįį ąįį 
nakhwan trookit nakhwatsą niyąąhchįį, jyąhtsą gwikiighai 
nakhwatsiheenjyaa tsą nakhwatragwaanduu akhagahohjyaa 
geenjit.”

Peter, John Haa Council Nąįį Ęhdaa Nagadhat

4  1 Peter, tsą John haa tthaii hee dinjii nąįį tsą giginkhii 
gwiizhik, giinkhih kįh dilkii nąįį lat, ąįįtsą dinjii 

Kharigidiinjii Zheh gwatsą keedeegwaadhat nilįį nąįį, ąįįtsą 
Sadducee lat nąįį, gootsą nigiinjil. 2  Dinjii geegǫąąhtan dąį, 
niindhat nąįį nineegweheendaii ginyąą, Jesus niindhat tsan 
neegwiindaii ginyąą geenjit gitrigiiee tsą łyaa shoo ginlii kwaa. 
3  Jii gehan gooteegwigwįłjik tsą zhee gwaazhrąįį nagoogiinlii. 
Trihkhit tǫǫ gwanlii, gehan gęhdaa drin gwatsą zhee gwaazhrąįį 
giheedyaa gooveenjit gwigwiłtsąįį.  4 Jesus, eegwagwaandak 
tsą dinjii lęįį gavoołkįį nąįį gwikinjigiighit gaadlit tsą 5000 
aanchyaa nąįį gwikinjiinjik.

5 Gęhdaa drin Jerusalem gwizhit Jews kįh dilkii nąįį, chanjaa 
kįh dilkii nąįį tsą, Law eechǫąąhtan nilįį nąįį haa datthak 
łigiiljil. 6  Dinjii Annas gwehkįį dąį ndak khii ginkhih choh iinli, 
ąįį videhkit Caiaphas ndak khii ginkhih choh nilįį, John, tsą 
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Alexander, ąįį Annas valak nąįį datthak haa łigiiljil. 7 Ąįįtłęę Peter 
tsą John haa dagatsą nagąąhchįį, tsą googahkat, “Juu voozhri 
zhit gwatsan taih khwaįį geenjit takhwain?” googahnyąą.

8  Ąįįtłęę Peter, Chankyaa Shroodiinyąą vizhit tinchyaa 
kiighai, gootsą khaginkhee, tsą jyaa gavahnyąą, “Jews kįh dilkii, 
ąįįtsą chanjaa nilįį nąįį, 9 juk drin dinjii neehidik kwaa vitsiriinyą 
eenjit diinoohkat, neehidik kwaa gwatsan neehidik neehoodlit 
eenjit. 10 Jii gehan datthak tsą diinoodoohkįį ji, nakhwan 
ąįįtsą Israel gwichin nąįį datthak ǫhłįį tsą gaakhwandaii, 
gwatoohchyaa. Jesus Christ Nazareth kwaiikit gwatsan ahaa ąįį 
vataii kiighai jii dinjii shranaazhik juk dząą nakhwandaa nadhat, 
tsą nǫhin. Jesus Cross kat gadhohtsak tsą dǫǫhkhwąįį. Gąą 
Viteegwijyąhchyaa niinjik nąįį tee gwatsan gwandaii neeyiłtsąįį. 
11 Jii tee Jesus veenjit jyąhtsą gwadanakhwatłoo,

‘Zheh gwahtsii nąįį datthak, kii vaa zheh ndak gweheeaa, ąįį 
kii nizįį nilįį kwaa kit tinchyaa.

Gaa ndaagwąąąį dąį, kii hilee dhidlit,’ gwinyąą. 12  Dzaa 
nankak Jesus voozhri zhit gwizhrįh neediirahahshii gooaii. 
Viteegwijyąhchyaa, nihkyaa nankak datthak gwizhit 
dinjii chihłak gaa neediihahshii gwiłtsąįį kwaa.” Peter jyaa 
goovahnyąą.
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13  Peter, John haa łyaa geegavoltin kwaa gąą nihkit gąąnjat 
kwaa haa giginkhii. Kwaiikit keedeegwaadhat tsan nilįį nąįį 
eenjit łyaa geegagoolii kwaa gwikit gininjichagahthat. Akhai 
łyaa Jesus haa tiginchya gavaagiindaii. 14 Dinjii shrineegiinlik 
goovaanadhat gąąhin, geenjit deegiheenjyaa gaagiindaii kwaa. 
15 Jii gehan, “Jii zheh gwatsan cheekhwajyaa!” dzaa kwaiikit 
gwatsą keedeegwaadhat nilįį nąįį googahnyąą. Ąįįtłęę 
nihłihtee tsą gwintłoo geenjit nihłaa giginkhii. 16  “Jii dinjii 
nąįį deegooreheelyaa? Łyaa gwigweein gwintsii tigiiin, akwat 
natsahtsą goodirihęęaa. Jerusalem gwizhit gwichįį nąįį datthak 
jii chadąį hee gaagiindaii, tsą duuyeh jyaa digiizhik kwaa 
gwinyąą. 17 Zhyąą goorǫhjat tsą chan chihłok Jesus eenjit dinjii 
haa googwahaandak kwaa goorohtsyaa. Ąįįtsą chadanh gwichin 
nąįį giiyeenjit neegweheetthak kwaa eenjit,” jyaa dinihłagaanyąą. 
18  Ąįįtłęę Peter, John haa nihdineegogąhchįį, “Dinjii chihłak gąą 
juk gwatsan Jesus eeneechahohchyaa tsą veegwahoondak kwaa!” 
googahnyąą.

19 Peter, John haa jyaa googahnyąą, “Juk dząą Viteegwijyąhchyaa 
vandah, Viteegwijyąhchyaa deediinahnyąą vikeegwarahahthat 
akwat nakhwan deediinohnyąą, ąįį nakhwakeegwarahahthat? 
Ąįį nakhwakhai gikyuunjii. 20 Gąą diikhwan, jidii tragwahya 
akwat trigwiitthak, ąįį geegwaraandak duuyeh akharagoonyąą 
toonchyaa.” 21 Ąįįtłęę chan gwintłoo goozhit najat neegiinąįį 
tsą gooneegiinjik. Dinjii neehidik kwaa ąįį neehidik neegiłtsąįį 
geenjit googwarahąąhshii giveenjit gogogwąhąįį kwaa. Dinjii 
nąįį datthak Viteegwijyąhchyaa deegihiłee gehan. 22  Jii dinjii 
Viteegwijyąhchyaa taih kiighai nihidik neehoodlit tee 40 years 
gwandaa nilįį tagahnyąą.

Gwikinjiighit Nąįį Taih Eenjit Khagidiinjii
23 Nijin gooneegiinjik dąį, khantsą gwikinjiighit nąįį tseegoohoojil. 

Chanjaa kįh dilkii ąįįtsą giinkhih kįh dilkii nąįį natsąą deegavahnyąą 
datthak gavaa gwagwaandak. 24 Nijin gwikinjiighit nąįį datthak geenjit 
gwigwiitthak dąį, datthak khaihłok geenjit Viteegwijyąhchyaa tsą 
khagigideedi, tsą jyaa diginyąą, “Keegwiichyaa datthak geenjit 
Viteegwijyąhchyaa inlii. Zhee kat, nankak, chųų choh haa datthak 
gwizhit goodlii iłtsąįį inlii. 25 Diitsii David nakhwatsyaa nilįį ąįį 
Chankyaa Shroodiinyąą kiighai nakhweenjit ginkhe dąį jii jyaa dinyąą,
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‘Jaghaii dee aakin nąįį geenjit gwintaii
zhagąąntsįį? Jaghaii dee gwikit

gweheelyaa kwaa gaagiindaii gwizhit geenjit
ninjichagadhat?

 26 Jii nankak keedeegwaadhat choh
nąįį nichitsagahahthat geenjit shrigwigwinlik
ąįįtsą keedeegwaadhat nąįį Keegwaadhat, 
tsą Va-Christ haa nehtsį nihłaa łigeeljil.’

27 “Jii łyaa gwikit tigwiizhik, gaagwiindaii. Ąįįtsą Nidinji 
shroodiinyąą Jesus, dinjii neehahshii heelyaa geenjit thok 
videegwadǫǫhkii. Jii kwaiikit gwachoh gwizhit Herod Antipas, 
tsą Pontius Pilate, Jews gwichin nąįį, Jews nilįį kwaa nąįį 
haa łigiiljil, “Trahahkhwaa!” giiyahnyąą eenjit. 28  Deenaa dąį 
natsahtsą deegweheeyaa gavaiinyąą chyąą. Ąįį łąą gwikit 
tigeeya. 29 Keegwaadhat, juk diigahąąhjat eenjit jyaa diigahnyąą, 
ąįį gavoodǫǫhkįį. Nitsyaa nąįį trinlii gehan diitsiinyąą gwiizhik 
trahąąnjat kwaa tsą niginjik eegwarahaandak. 30 Nidinji 
shroodiinyąą Jesus vataii kiighai iłtsik nąįį nizįį neeheelyaa 
ąįįtsą gwigwiiin tsą geegagoolii kwaa gwitrit tagwahaayaa.” 
Peter khadigeedi tsą jyaa nyąą.

31 Khagigidiinjii gigiinjik tłęę zhat giilkii gwiizhit khan 
hee zheh datthak gwaatrat nagwaanąįį. Ąįįtsą Chankyaa 
Shroodiinyąą datthak goozhit tiizhik kiighai, gąąnjat kwaa haa 
Viteegwijyąhchyaa viginjik eegwagwaandak.

Gwikinjiighit Nąįį Kaiichii Datthak Nihłaa Gwinzii Teegaahchyaa
32  Dinjii juu gwikinjiighit nąįį datthak nihkit ninjichagadhat 

tsą digidrii zhit deegweheeyaa giindhan, ąįį łyaa gwikit tigiiin. 
Chihłak gąą gootee adan zhrįh dakaiichii taahchyaa kwaa. 
Jidii giiįį datthak khaihłok teegaahchyaa. 33  Nijin Trihiłe nąįį, 
“Diikeegwaadhat Jesus neegwiindaii!” ginyąą tsą taih nintaii 
haa gwagwąąhya tsą geegwagwaandak. Viteegwijyąhchyaa 
vicheegoonzhrii haa gwintsii gootsinyąą. 34-35  Gootee gwatsan 
dinjii chihłak gąą kaiichii taahchyaa gwanlii kwaa. Juu zheh, 
akwat nan haa diiįį nąįį datthak troohookwat googwahtsii ąįį 
giitįį larąą goonjii, Trihiłe nąįį antłeegilii. Nijin gootee chihłak 
gwataahchyaa gwanlii dąį jii tsan larąą gootsan gahtsii. Ąįį haa 
deegwąhtsii gwiteegaahchyaa gwikit gootsiginyąą.
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36  Ąįįtsą Cyprus nahkat gwatsan dinjii chihłak, Joseph oozhii, 
giinkhih Levite nąįį tsan deedhaa nilįį. Trihiłe nąįį, giiyoozhri 
niłtsąįį Barnabas giiyahnyąą. (Dinjii trigwidii kit tinchyaa nąįį 
shoo nilįį ąhtsii gwinyąą tigwinyąą). 37 Adan tee gookit gwanzhįh 
deehkit gwiiįį gwintłinlii ąįį tįį larąą oonjik tsą Trihiłe nąįį 
antłeeyinlii.

Ananias, tsą Vaat Sapphira Haa Googwandak

5  1 Dinjii chihłak Ananias oozhii. Ąįįtsą vaat Sapphira oozhii. 
Daganan troiinkwat giłtsąįį. 2  Ąįį gwalaraa lat Trihiłe nąįį 

antłeegiinlii, gaa datthak gwintłeegiiyinlii adagaaįį. Larąą lat 
idigeenjit keegąąhtii. Vaat deein datthak yaandaii tsą adan 
tee veechįį tigwiiin. 3  Peter gwintaii jyaa diiyahnyąą, “Ananias, 
jidii tihiniyaa kwaa ąįį tinizhik, Satan jyaa nahnyąą kiighai. 
Chankyaa Shroodiinyąą tsą oontsit. ‘Nanan troiinkwat, ąįį 
gwalaraa datthak gwantłeiinlii,’ diinyąą gąą gwikit tinizhik kwaa. 
Valat tthaii hee khadhanzhii. Ąįį haa Chankyaa Shroodiinyąą 
tsinteehąąhkaii gwikeegwiindaii. 4 Nan gwitłeehinlyaa gwehkįį 
dąį gwatsan, nanan nilįį tinchyaa. Ąįįtłęę gwitįį larąą oodhiinjik, 
ąįįtee nalaraa tinchyaa. Natsahtsą vatoołchya oiinyąą gwikit 
viteehąąhchyaa gooaii. Jaghaii jyaa dooshiya, yiindhan? Dinjii 
zhrįh tsą oontsit kwaa, gąą Viteegwijyąhchyaa chan tsą oontsit 
gwizhit vininjigwanzhii tiniin,” yahnyąą. 5 Nijin Ananias gwiintthak 
dąį, khantsą niindhat. Dinjii nąįį niindhat gwigwiitthak dąį, łyaa 
datthak gąąnjat nagaanaii. 6 Ąįįtłęę tsyaa zhat dilkii nąįį gwachaa 
giinǫǫłjik. Ąįįtsą cheegiihiłchįį tłęę giinąąhjik.

7 Shriitahkhyuk gwahaadhat tłęę vaat chan zhat nihdeiinzhii. 
Vakai niindhat geenjit tthaii hee gwiitthak kwaa. 8  Peter jyaa 
yahnyąą, “Nijin nakhwanan gwantłoolii dąį, jii larąą zhrįh lee 
gwitįį oodhoojik?”

“Aahą, jii zhrįh troonjik.” Sapphira yahnyąą.
9 “Jaghaii nan tsą nakai haa Keegwaadhat Vachankyaa 

Shroodiinyąą tsinteehookaii gwikeegǫhdaii? Yeeat chiitąįį tsyaa 
nąįį nakąį anagąąhjik juk dilkii tsą nan chan dząą gwatsan 
chineenagahahchyaa toonchyaa.” Peter yahnyąą. 10 Sapphira 
yatsą nadhat gwiizhik zhat googwahkhan adan tee niindhat. 
Ąįįtłęę tsyaa nąįį nihdeegiinjil, niindhat giiyąąhin. Adan tee 
cheegiiyihiłchįį, tsą giikąį eeghaii giinąąhjik. 11 Jii tigwiizhik 
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gehan juu Jesus kinjiighit nąįį datthak, gwiitthak dąį gwintłoo 
gihilghaa tsą gąąnjat nagaanaii.

Gwigweein tsą Nindal Gwaahchyaa Gwinlęįį Tigwiizhik
12  Trihiłe nąįį dinjii tee gwinlęįį gwigweein tsą nindal 

gwaahchyaa gwitrit tagwagwahin. Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
gwadąįį charantąįį Solomon goozhii, izhik Jesus kinjiighit 
nąįį nihłaa łineegaadal. 13  Dinjii nąįį datthak goodigihiłe gaa 
gooteegiheedaa geenjit łyaa gagąąnjat. 14 Googaa dinjii, tsą 
trinjaa haa lęįį nąįį Keegwaadhat kinjigiindhat tsą ąįį nąįį 
Keegwaadhat kinjiighit tee giinjil. 15 Trihiłe nąįį gwigweein 
gwinlęįį tigiiin gwigwiitthak kiighai iłtsik nąįį tąįį gwinjik 
gwatsą gahaadlii eechehkit, tsat haa kat deegoogiinlii. Jii 
tigiiin, Peter zhat tąįį gwinjik heekhaa gooaii, vagwankoh 
gookat tiheenjyaa ji geenjit, 
ąįį haa gooveenjit gwinzii 
neegweheelyaa geenjit. 
16  Geeghaih gwaan kwaiikit 
gwatsal goodlii gwatsan 
dinjii lęįį nąįį Jerusalem 
keedal. Dagalak iłtsik nąįį 
ąįįtsą dinjii chankyaa iizųų 
diįį nąįį haa adahaa keegilik. 
Datthak Trihiłe Nąįį gootsą 
triinjik.

Trihiłe Nąįį Zhee 
Gwaazhrąįį Nariinlii

17 Ndak khii ginkhih 
choh, vaa kįh dilkii nąįį tsą 
Sadducee tsan nilįį nąįį haa 
Trihiłe nąįį tsą gwintłoo 
shooginlii kwaa. Gooveenjit 
keegwiichyaa tigweheeyaa 
gwizhrįh giindhan. 18  Trihiłe 
nąįį teegwigwįłjik tsą zhee 
gwaazhrąįį nagoogiinlii. 
19 Izhik tǫǫ Keegwaadhat 
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vizheekat gwichin chihłak zhee gwaazhrąįį gindeiinvyaa 
giveenjit gihdįįntin tsą cheegaviinlii. Tsą jyaa gavahnyąą,  
20 “Kharigidiinjii Zheh gwizhit nihdǫhjyaa. Izhik gwizhit nohthat 
tsą gwandaii keejit eenjit dinjii nąįį haa goondak,” goovahnyąą.

21 Vanh dąį, Trihiłe nąįį Kharigidiinjii Zheh gwatsą gahaajil 
tsą eechagǫąąhtan.

Izhik gwiizhik chan chadanh gwaan ndak khii giinkhih choh, 
dalak nąįį haa Jews chanjaa nilįį nąįį, Israel nahkat gwatsą 
keedeegwaadhat nąįį haa łigiiljil. Izhik gwiizhik niveetahin 
nąįį zhee gwaazhrąįį gwatsą gihiłe, Trihiłe nąįį ooee 
neegeheelyaa tsą googahaahkat eenjit. 22  Gąą niveetahin nąįį 
zhee gwaazhrąįį keegiidal dąį, googwagwahąįį kwaa tsą zhyąą 
ooee neegeejil tsą jyaa diginyąą, 23  “Zhee gwaazhrąįį keeriidal 
dąį, gindeiinvyaa łyaa gwinzii gihdįįntin. Ąįįtsą gwakąąhtii nąįį 
chan zhat gwadąįį nigiilzhii, tragwahin. Gąą nijin nihdeeriinjil 
dąį, dinjii chihłak gaa gwizhit dhidii kwaa!” ginyąą. 24 Nijin 
niveetahin kįh dhidii Kharigidiinjii Zheh gwizhit gwakąąhtii nąįį 
ąįįtsą giinkhih kįh dilkii nąįį haa gwigwiitthak dąį, Trihiłe 
nąįį deegiizhik li gaagoondaii giindhan. 25 Gwiizhit dinjii chihłak 
nihdeiinzhii tsą gootee khaginkhee, “Shoodǫǫhkįį! Dinjii zhee 
gwaazhrąįį noolii chyąą, juk Kharigidiinjii Zheh gwizhit nigeelzhii 
tsą Jesus eechagǫąąhtan!” gavahnyąą. 26  Ąįįtłęę niveetahin 
kįh dhidii ditsyaa nąįį haa Kharigidiinjii Zheh gwatsą gahaajil, 
datthak gootee neegwigwiłjik tsą ooee neegoogahaadlii. 
Gwintaii gookeegahąąndak ąįį zhit gagąąnjat, jyaa digiiin ji, 
dinjii nąįį kii haa diigooheekit giindhan.

27 Trihiłe nąįį nihdeegoogiinlii dąį, keedeegwaadhat nąįį 
(council) tsą nigiilzhii googiłtsąįį. Ąįįtłęę ndak khii giinkhih 
choh googahkat, 28  “Dinjii, Jesus oozhii, eechoohǫhchyaa kwaa 
gwintłoo nakhwaraiinyą. Deenakhwaraiinyą gaakhwandaii, 
googaa nihkit takhwain. Jerusalem gwizhit gwichin nąįį datthak 
jii geechǫąąhtan gwigwiitthak. Jesus dǫǫhkhwąįį, diinohnyąą tsą 
diineegǫǫhkhii diitsą gideehohtrat gwikeegǫhdaii!” goovahnyąą.

29 Peter ąįįtsą chizhii Trihiłe nąįį haa jyaa googahnyąą, 
“Viteegwijyąhchyaa, deeniin diinahnyąą gwizhrįh gwikit 
tigweheeyaa gooaii! Tsą dinjii nąįį, chijuk takhwain 
diinahnyąą, duuyeh gwikit tigwiiin toonchyaa! 30 Jesus 
cross kat gadhohtsak tsą dǫǫhkhwąįį. Ąįįtłęę diitsii nąįį, 
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Gooviteegwijyąhchyaa, digii Jesus neegwiindaii niłtsąįį. 31 Ąįįtłęę 
ndak deeyihiłchįį tsą dishriitsąįį niyąąhchįį. Viteegwijyąhchyaa, 
Diikeegwaadhat yiłtsąįį, diitragwaanduu gwatsan neediihahshii 
heelyaa geenjit. Israel gwichin nąįį, tragwaanduu tigiiin 
gwatsan łihtseedigiheedaa tsą gootragwaanduu ooan 
gweheelyaa geenjit. 32  Viteegwijyąhchyaa dinjii yikeegwahthat 
nąįį Chankyaa Shroodiinyąą tsan iłtsąįį, diikhwan Chankyaa 
Shroodiinyąą kiighai łideegwidlii haa deegwiizhik gwarąąhyą 
geegwaraandak,” tigwinyąą.

33  Jii keedeegwaadhat nąįį deegwinyąą gwigwiitthak dąį, 
gwintaii gookįį goodlit tsą Trihiłe nąįį ęhdaa tragarooaa 
ginyąą. 34 Gąą gootsan dinjii chihłak Pharisee nąįį tsan nilįį, 
Gamaliel oozhii. Jews nąįį eenjit Law eechǫąąhtan nilįį. Dinjii 
datthak giihiłee. Keedeegwaadhat nąįį tee nidhikhin tsą gootsą 
khaginkhee, “Chihłee chineegavǫhłii!” goovahnyąą. 35 Ąįįtsą 
chineegoogiinlii tłęę keedeegwaadhat nąįį tsą ginkhii, “Shalak 
Israel nąįį, jii dinjii nąįį gootsą deekhwayaa izhik gwakǫǫhtii. 
36  Ninghit kwaa gwanaa dąį dinjii, Theudas oozhii, gwiindaii 
dąį, ‘łyaa dinjii nitsii ihłii,’ adaanyąą. Ąįįtsą dinjii 400 nąįį giiyaa 
niinjil. Ąįįtłęę treełkhwąįį. Vitsyaa nąįį datthak shrihteegaajil. 
Jidii teeya datthak ndaagwąąnąį, ąįį zhit ganoondaii. 37 Ąįįtłęę 
Rome nahkat dinjii treechyaa gwanaa dąį, Galilee nahkat 
gwatsan dinjii kiian tragwahin Judas oozhii, ąįį chan dinjii 
lęįį yaa haajil. Jii dinjii chan triiłkhwąįį. Ąįįtsą vitsyaa nąįį 
datthak chan shrihteegaajil. 38  Jii gehan jii dinjii nąįį gwikit 
tigiheeyaa kwaa gavohtsii ji gwiizųų. Dagakhai dagataii haa 
tigiiin ji, geedan tee shrihteegiheedaa tigiinchyaa. 39 Gąą 
Viteegwijyąhchyaa vataii kiighai tigiiin łee ji, duuyeh gwikit 
tigiiin kwaa goorahtsii tigiinchyaa. Viteegwijyąhchyaa tsą 
nichitsarahthat tigwiiin łee gwikeegahaandal toonchyaa,” jyaa 
gavahnyąą.

Ąįįtłęę deenyąą giihaa gwikit tiindhan. 40 Ąįįtłęę Trihiłe nąįį 
nihdineegiinlii. Viitrii haa goorahahtrii gootsan gwigwiłtsąįį. 

“Chan Jesus voozhri eeneegohkhyaa shrǫ!” łyaa gwintaii 
googahnyąą, tsą gooneegiinjik. 41 Nijin keedeegwaadhat 
nąįį łeeljil gwatsan trineegiijil dąį, Jesus voozhri zhit 
khaiinjichagooriłthat geenjit shoo giinlii. 42  Ąįįtłęę drin 
gwiteegogwąąnchyaa ąįį Kharigidiinjii Zheh ąįįtsą nihłiadan 
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zheh gwizhit Jesus adan tee dinjii neehahshii tinchyaa ginyąą 
tsą eechagǫąąhtan.

Dinjii 7 Nąįį Gwitsiheenjyaa Gwigwiłtsąįį

6  1 Ąįįtłęę juu Jesus kinjigiighit nąįį łyaa giinlęįį gilii. Gąą 
gootee gwatsan Jews Greek-kyaa ginkhii nilįį nąįį łyaa 

chatsą tiginyąą, “Jews-kyaa ginkhii nąįį łyaa gwinzii tigiiin 
kwaa tsą drin gwiteegwagwaanchyaa trinjaa vakai niinjik nąįį 
larąą tsan gahtsii dąį, jii trinjaa vakai niinjik nąįį, gwintsal 
tsan gwagwahtsii.” Jews Greek-kyaa ginkhii nąįį jyaa ginyąą. 
2  Jii gehan Trihiłe 12 nąįį, juu Jesus ikinjigiighit nąįį datthak 
haa nihłaa łigiiljil, “Dząą diitee larąą khit ikeeneerahahdak 
ji. Jyaa gwizhrįh tigwiiin ji, Viteegwijyąhchyaa viginjik 
eegwarahaandak geenjit gwikit gweheelyaa, ąįį łyaa gwiizųų. 
3  Shalak gwikinjiighit nąįį, nakhwatee gwatsan dinjii 7 goonzhįį 
juu khit Chankyaa Shroodiinyąą dooya yuunyąą gwikit tiiin, 
ąįį nąįį ǫhjii. Shih tsą laraa haa ikeegahaandak geenjit. 4 Gwiizhik 
diikhwan ąįį khit khagareheejyaa tsą Viteegwijyąhchyaa viginjik 
eecharoohąąhchyaa,” googahnyąą.

5 Dinjii datthak Trihiłe deeginyąą gwigwiitthak dąį łyaa geenjit 
shoo ginlįį. Ąįįtłęę Stephen eegwigweełkįį. Viteegwijyąhchyaa 
khit kinjiighit. Ąįįtsą Chankyaa Shroodiinyąą deeyahnyąą 
khit gwikit tiiin. Ąįį vaa dinjii 6 nąįį chan eegwigweełkįį. 
Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, Nicolaus oozhii ąįį, 
(Nicolaus Antioch kwaiikit gwachoh gwatsan nilįį. Jews gwichin 
nilįį kwaa. Gąą Jews nąįį kyaa gwikinjiighit dhidlit, ąįįtłęę Jesus 
kinjiighit needhidlit.) 6  Trihiłe nąįį tsą googahaadlii. Izhik dąį 
daganli haa gookaa nagaanjik. Ąįįtsą gooveenjit khadigigeedi.

7 Ąįįtsą chan dinjii gwandaa tąąnchyaa nąįį 
Viteegwijyąhchyaa viginjik kinjiighit gwilii. Jerusalem gwizhit 
juu gwikinjiighit nąįį gwandaa lęįį gilii. Giinkhih lęįį nąįį gąą 
chan Jesus kinjigiighit gilii.

Stephen Goonjik
8  Stephen łyaa Viteegwijyąhchyaa vataii zhit gwinlęįį 

teeya. Dinjii tee nindal gwaahchyaa tsą gwigweein gwintsii 
gwitrit tagwahya. Viteegwijyąhchyaa yitsinyąą gehan 
Viteegwijyąhchyaa vataii tsą vicheegoonzhrii diįį. 9 Gaa zhat 
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dąį slaves nilįį kwaa nąįį eenjit Jews trigiinkhii zheh gooaii, 
goolat nąįį kwaiikit Cyrene tsą Alexandria gwatsan giinlii, 
geedan tsą Cilicia nahkat tsą Asia nahkat haa gwatsan Jews 
nąįį Stephen haa trinehłeegoiidlii tsą chatsą tigiiyahnyąą. 
10 Stephen Chankyaa Shroodiinyąą kiighai, gwizhįh nitsii diįį. 
Ąįį gehan khų gaiiyiideegiiyahtsii. 11 Jii gehan dinjii yeenjit 
ooheetsit agogoįįnkwat, “Viteegwijyąhchyaa, tsą Moses haa 
gwiizųų eeginkhii, triitthak!” gootsit haa jyaa giiyahnyąą. 12  Jyaa 
dinjii lęįį nąįį, chanjaa kįh dilkii, tsą Jews goo-law eechǫąąhtan 
nilįį nąįį agahnyąą, jii gwigwiitthak dąį gwintaii gookįį goodlit 
haa Stephen gąhtsit tsą keedeegwaadhat nąįį łigiiljil ęhdaa 
nigiiyąąhchįį.  13  Ąįįtłęę dinjii lat nąįį yeenjit ooheetsit nąįį 
nihdeegiinlii. “Jii dinjii khit tsą Moses va-law zhit deekhwain 
diinahnyąą ąįįtsą Diikharigidiinjii Zheh shroodiinyąą gooaii 
geenjit gwiizųų ginkhii. 14 ‘Jii Jesus Nazareth nahkat gwatsan 
ahaa Diikharigidiinjii Zheh neegwadahąąłthal tsą an gwahałtsyaa 
nyąą, tsą Moses deediinahnyąą gwinehtsį neegweheelyaa chan,’ 
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nyąą triitthak!” 15 Zhat keedeegwaadhat nąįį datthak Stephen 
vinin aakin gąąįį, akhai zheekat gwichin vinin kit tinchyaa łee, 
datthak giiyąąhin.

Stephen Gootsą Giinkhii

7  1 “Etee łyaa łididlii haa neegwagwaandak lee tiginyąą?” jyaa 
ndak khii giinkhih choh Stephen ahnyąą.

2  Stephen datthak jyaa goovahnyąą, “Gwiti nąįį tsą shalak 
nąįį haa, shoodǫǫhkįį! Yeenaa dąį diiti, Abraham tthaii hee 
Mesopotamia nahkat gwichįį gwiizhit, Viteegwijyąhchyaa 
dicheegwąhndit yitsą igweelkįį. Haran kwaiikit tthaii 
gweheechyaa geenjit gwatsą hahkhaii kwaa dąį. 3  Ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa yitsą ginkhii, ‘Nanahkat tsą nalak nąįį 
datthak haa ihłeehinkhaii. Ąįįtłęę nijin gwatsą hinkhaa 
gwikeenahaałtyaa,’ yahnyąą. 4 Ąįįtsą danahkat Chaldea 
gihłeehaazhii tsą Haran kwaiikit gweheechyaa geenjit gwatsą 
haazhii. Abraham viti niindhat ąįįtłęę dzaa juk gweheechyaa 
geenjit Viteegwijyąhchyaa gwatsą haazhii yiłtsąįį.  5  Izhik zhat 
dąį, nan heeyaa eenjit tthaii hee yintłeeyaąįį kwaa. Nantsal 
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yakat niheedhat googaa diįį kwaa. Gąą ‘nan nintłeehihaa, nanan 
heelyaa eenjit,’ yahnyąą. Niindhat tłęę, vigii nąįį nihzhyaaneedijii 
nan yahąąyaa eenjit. Izhik zhat dąį, ‘nan nintłeehihaa,’ yaiinyą 
dąį, triinin tthaii diįį kwaa. 6  Viteegwijyąhchyaa jii jyaa yaiinyą, 
‘Nihzhyaaneedijii nąįį aakin nahkat gwaan gwigweheechyaa 
tsą 400 (years) gąhkhyuk datthak slaves giheelyaa gwiizhit 
gwiizųų khaiinjichagoogahahthat. 7 Gaa ąįį dinjii nąįį nigii 
nihzhyaaneedijii nąįį slaves nilįį giłtsąįį ąįį nąįį googwahąąłshii. 
Ąįįtłęę ąįį nahkat gwatsan cheegiheedaa. Dząą gwitseegiheedaa. 
Ąįįtsą shatsą khadigigeheejyaa,’ jyaa Viteegwijyąhchyaa 
Abraham ahnyąą. 8  Jyąhtsą tee Viteegwijyąhchyaa tsą Abraham 
haa nihłaa gwinzii deegwigwiiłtsąįį. Nigii tsyaa tsal nąįį datthak 
khangwahahtii googwahahkyaa. Natsahtsą nan, shįį haa gwinzii 
nihłaa deegwariiłtsąįį gineehoondaii geenjit Viteegwijyąhchyaa 
yahnyąą. Drin 8 gwahaadhat ąįįtłęę Abraham didinji Isaac kat 
khagwąhtuu. Ąįį gwikit Isaac chan didinji Jacob jyaa dinlik. Ąįį 
gwikit Jacob chan didinji 12 nąįį kat khagwałtuu. Jii nihchaa 12 
nąįį deenaadąį diitsii gwinzii vaagwiindaii nąįį tarahnyąą.

9 “Ąįį nąįį goochaa, Joseph oozhii, keegwiichyaa datthak 
eenjit giitriiee. Yeean dinjii tsą gwintłeegiiyahchįį. Ąįį nąįį 
giiyoiinkwat, tsą Egypt nahkat gwatsą giihiłchįį. Izhik tinchyaa 
datthak Viteegwijyąhchyaa yaa nilįį. 10 Nijin khaiinjichiidhat dąį, 
Keegwaadhat yitsiinyą. Egypt nahkat gwizhit keedeegwaadhat 
choh kįh dhidii, Pharaoh oozhii, ąįį ęhdaa nadhat dąį, 
Viteegwijyąhchyaa kiighai dinjii nizįį nilįį tsą gwizhįh chan diįį 
tsą łyaa yeenjit shoo nilįį. Ąįįtłęę Pharaoh danahkat gwizhit tsą 
dizheh gwizhit dinjii gwichįį nąįį eenjit keedeegwaadhat yiłtsąįį. 
11 Ąįįtłęę Egypt ąįįtsą Canaan nahkat gwizhit shih kwaa goodlit. 
Ąįį gehan dinjii lęįį nąįį khaiinjichigiidhat. Izhik zhat dąį diitsii 
nąįį khyų shih gooheendal agwagwąhąįį. 12  Gooti Jacob, “Egypt 
nahkat shih lęįį keerahtii,” gwinyąą gwiitthak dąį, izhik zhat shih 
gooheekwat geenjit didinji nąįį gwatsą goohiłe. Jii tee trookit 
zhat gwatsą gahaajil dąį. 13  Jii tłęę chan zhat nineegiijyaa dąį, 
‘Shįį tee, nakhwachaa ihłii chyaa tihchyaa.’ Joseph gavahnyąą. 
Ąįįtłęę Pharaoh, Joseph valak nąįį gwanlii eenjit gwiitthak. 
14 Ąįįtsą Joseph diti Jacob tsą nideechiinąįį. ‘Nalak nąįį datthak 
haa dząą Egypt gwatsą hinkhaii,’ yahnyąą. Datthak khaihłok 
dinjii 75 nąįį ginlii. 15  Nijin Jacob gwiitthak dąį, Egypt gwatsą 
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haazhii. Izhik zhat ninghyuk gwahaadhat ąįįtłęę, adan ąįįtsą 
vidinji nąįį tsą diitsii ginlii nąįį haa, datthak nigiinjik. Izhik dąį 
Joseph adan tee niindhat. 16  Nigiinjik tłęę, dząą Shechem kwaiikit 
gwitseegoogahaadlii. Izhik kii chaan Abraham, Hamor vidinji 
tsan goiinkwat chyąą. Izhik gwizhit goonagąąhjik.

17 “Gwehkįį ninghit dąį gwanaa Viteegwijyąhchyaa Abraham 
tsą ginkhe, Egypt gwatsan cheenakhwahihłyaa nyąą chyah, 
ąįįtee juk nagwiindhat. Zhat Egypt gwizhit diitsii nąįį tinchyaa 
nihzhyaaneedijii gwandaa lęįį gilii. 18  Ąįįtłęę Egypt gwizhit 
keedeegwaadhat choh keejit Pharaoh deekit nineezhii, Joseph 
haandaii kwaa. 19 Diitsii nąįį ininjigwaazhii ąįįtsą gwiizųų gootsą 
tiiin. Nijin googii triinin tsal gwilik dąį, digizheh gwatsan 
cheegoogahahchik oook zhyąą nigiheedhaa geenjit, googahtsii. 
20 Ąįį jyaa gwiiin gwizhit, Moses adan tee vagoodlit. Łyaa triinin 
tsal gwinzii viyiichya nilįį tsą Viteegwijyąhchyaa yeenjit shoo 
nilįį. Shree nan tik gwizhit gwizhrįh viyehghan nąįį nehshrit 
giikaahtį. 21 Ąįįtłęę adan tee oook zhyąą niheedhaa eenjit 
cheegiiyąhchįį. Izhik dąį Pharaoh vichi yagwąhąįį. Yuunjik 
tsą dizheh gwitsee yihiłchįį. Akhai digii tsyaa dinkyahkhit kit 
dinkiyahthat. 22  Egypt gwizhit dinjii goonzhįį nąįį googwizhi 
datthak eeroołtin. Gwizhįh haa ginkhii tsą keegwiichyaa 
gwinlęįį gwinzii gwitrit tagwahin.

23  “Nijin 40 years dhidlit dąį, valak Jews nilįį nąįį natsąą 
gookaantii li geenjit gooveenihihshyaa, yiindhan. 24 Izhik zhat 
valak chihłak Egypt dinjii khaiinjichiiyahthat, nahin. Nijin 
yąąhin dąį, yitsinyąą tsą ąįį Egypt dinjii diłkhwąįį. 25  Shalak nąįį 
gaageheendaii Viteegwijyąhchyaa gootsą shihiłe gootsihįhjyaa 
tsą Egypt gwatsan trineegoohihłyaa eenjit, yiindhan. Gąą 
geedan jyąhtsą ninjichagadhat kwaa. 26  Gęhdaa drin chan 
valak neekwąįį nihłaaghwąįį, gwąąhin. ‘Nihłagahaaghwaa kwaa 
goohiłtsąįį, nihlak nąįį ǫhłįį, jaghaii nihłooghwaii?’ gavahnyąą. 
27 Dinjii chihłee gaiichahtsii, ąįį Moses an yąąhtrat. ‘Juu diineenjit 
keedeegwaadhat tsą choohahkat choh hinlyaa geenjit niłtsąįį?’ 
yahnyąą. 28  ‘Kehdąį Egypt dinjii dǫǫhkhwąįį gwikit shįį chan 
shookhwaa niindhan lee tiinyąą?’ Moses ahnyąą. 29 Nijin Moses 
jyaa dinyąą yiitthak dąį, jii geenjit Egypt gihłeehilghaa. Midian 
nahkat gwatsą haazhii, tsą zhat gwichįį. Izhik zhat gwatsan 
trinjaa oonjik tsą vidinji neekwąįį nąįį goodlit.
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30 “Zhat dąį 40 years gitłeegoodhat, tłęę gwatsan trineezhii. 
Ąįįtłęę Ddhah Sinai geeghaih gwaan nangwinjir gwaan trał 
daaka, nahin. Izhit zheekat gwichin vatsą agweelkįį. 31 Łyaa 
geegoolii kwaa veenjit tigwiizhik, jyąhtsą gwahąąhyaa łyaa, 
yiindhan kwaa. Gwatsą ninghyuk kwaa niinzhii, gwinzii 
gwahąąhyaa eenjit. Izhik zhat gwatsan Keegwaadhat 
yitsą ginkhii gwiitthak. 32  ‘Shįį tee deenaa dąį niti nąįį 
Gooviteegwijyąhchyaa ihłįį. Abraham, Isaac, Jacob nąįį haa 
Gooviteegwijyąhchyaa ihłįį,’ Keegwaadhat yahnyąą. Moses naajat 
tsą daatrat naanaii, ąįį trał daaka noołya, niindhan kwaa. 
33  ‘Nakwaiitryaa zhit triinyaa, shahǫǫhęę gwikeechahąhtyaa 
eenjit. Ąįį nan juk vakat nindhat, shroodiinyąą nilįį tinchyaa. 
Shįį dząą gwakat tihchyaa, Viteegwijyąhchyaa ihłįį gehan. 
34 Natsahtsą shigii nąįį datthak Egypt gwizhit khaiinjichigiijii, 
ąįį gwąąłin. Khagiitree chan giviihtthak tsą khaiinjichigiighit 
gwatsan trineegoohihłyaa geenjit dzaa gwatsą hoiizhii. Juk 
aanaii, Egypt gwatsą nahałaa eenjit.’ Keegwaadhat yahnyąą.

35  “Moses tee Israel dinjii nąįį gwehkįį dąį, an-giiyąąhtrat. ‘Juu 
keegwaadhat hinlyaa eenjit diineenjit niłtsąįį,’ giiyaiinyą chyąh. 
Ąįįtłęę trał daaka zhit zheekat gwichin nahya, gwatsan 
keedeegwaadhat heelyaa geenjit Viteegwijyąhchyaa gootsą 
neeyihiłe. Gwehkįį dąį giiyeetiindhan kwaa googaa chan 
gootseeyihiłe. 36  Egypt gwizhit Chųų Choh Daatsik oozhii deetaa 
neegiinjil ąįįtsą nijin nangwinjir gwaan neegihiidal dąį, jii 
kwaii gwizhit łyaa gwigweein gwintsii gwitrit tagwahya. 40 
(years) neegwiidhat gąhkhyuk gwilii giinjil. 37 ‘Dinjii chihłak 
nakhwatee gwatsan shikit tinchyaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii heelyaa yeendaa ji, nakhwatsą nahahchyaa.’ Moses, Israel 
gwichin nąįį jyaa ahnyąą. 38  Nijin nangwinjir gwaan datthak 
nihłaałigiiljil dąį, izhik zhat Moses zhrįh gavaa tinchyaa. Nijin 
zheekat gwichin Sinai-Ddhah kat ginkhii dąį, Moses zhrįh 
tsą ginkhe. Izhik dąį Moses diitsii nąįį haa tinchyaa. Izhik 
Viteegwijyąhchyaa viginjik natsahtsą gwigweheendaii geenjit 
jyaa danakhwahnyąą. Ąįį Moses nakhweenjit vintłeerinlii chyah. 
Ąįį juk triiįį.

39 “Gąą diitsii nąįį dahnyąą gwikit tigiiin kwaa. Moses gootsą 
keedeegwaadhat giiyeetiindhan kwaa. Egypt gwitsee trahoojyaa, 
ąįį gwizhrįh datthak giindhan. 40 Nijin Moses Sinai-Ddhah kiitik 
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dhidii gwiizhik Aaron tsą giginkhii, ‘Adan ataiinjii ąhtsii nilįį 
eenjit. Moses, Egypt gwatsan dząą gwatsą nakhwatsįį niinzhii, 
ąįį juk deezhik vaagwiindaii kwaa ginyąą. Chikitiltsį kwaii 
diiviteegwijyąhchyaa heelyaa tsą tąįį gwinjik diitsii giheeaa 
geenjit ąhtsii!’ jyaa Aaron agahnyąą. 41 Izhik zhat dąį larąą daatsik 
(gold) haa aakii viji gwanlii giikitiltsį viteegwijyąhchyaa 
gahaayaa gooveenjit iłtsąįį. Aakii tsą divii kit tinchyaa ąįį 
kwaii giiłkhwąįį. Ąįį giiyandah niinlii, ataiinjii heelyaa eenjit. 
Ąįįtłęę jii chikitiltsį geedąhkhai giiyiłtsąįį eenjit łyaa shoo ginlii. 
42  Jii gehan Viteegwijyąhchyaa gootsį an-nilee tsą zheekat 
są dhidlii kwaii tsą khadigiheejyaa geenjit gwintłee goovinlii. 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį gwehkįį ninghit dąį 
hee geenjit chadagąąntłoo:

‘Israel gwichin nąįį, nijin 40 years gahkhyuk datthak
nangwinjir gwaan neehakhwadal dąį nin dohkhwąįį
ąįį ataiinjii ohtsii ąįį shįį sheenjit takhwain kwaa.

 43 Nakhwazheegwadhah zhit nakhwaviteegwijyąhchyaa voozhri 
Moloch oozhii vikiteeyiltsį neehoozhik,  
tsą chikitiltsį Rephan (są kit tinchyaa) dhohtsąįį  
tsą khagadǫhjii,

ąįįtsą tee Babylon kwaiikit gwachoh gehji gwaan gwatsą 
nanahkhwahihłyaa.’

44 “Diitsii nąįį nangwinjir neegihiidal dąį Zheegwadhah 
adahaa neegahaazhik, ąįį zhit Moses va-law khagilzhii. 
Viteegwijyąhchyaa deegiheeyaa tsą deegiheeyaa kwaa 
gavahnyąą ąįį Zheegwadhah zhit chan tsą khadigigiinjii. Jii 
Zheegwadhah Moses, Viteegwijyąhchyaa natsahtsą yatsą 
gwigweelkįį gwikit hohtsyaa gavahnyąą, kit giiyiłtsąįį. 
45  Niighyuk gwahaadhat ąįįtłęę nijin Jews nilįį kwaa 
nahkat gwatsą nichitsigahthat ąįį gwitsii Joshua ahaa 
dąį, Viteegwijyąhchyaa jii nan tsą gihłeegoohaanzhit, zheh 
gwadhah zhit khagigidiinjii eenjit teegaahchyaa ąįį dahaa 
chadanh nahkat gwatsą giihiłtsuu. Tsą dahthee King David 
niheehaa gwatsą datthak giitaahchya. 46  Viteegwijyąhchyaa 
łyaa David eetiinghya, ‘Shikeegwaadhat, deenaa dąį Jacob 
Viviteegwijyąhchyaa ąįį inlii. Łyaa zheh gwintsii neenjit 
gwołtsyaa yiihthan, Kharigidiinjii Zheh gweheelyaa eenjit.’ David 
Viteegwijyąhchyaa ahnyąą. 47 Viteegwijyąhchyaa gwahahtsyaa 
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gwatsą geenjit tiiyahthan kwaa. Gąą vidinji Solomon oozhii, ąįį 
zheh gwintsii Viteegwijyąhchyaa eenjit gwiłtsąįį.

48  “Gaa Viteegwijyąhchyaa jiintsii ąįį zheh dinjii gwiłtsąįį 
gwizhit gwichįį kwaa; Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį ąįį 
chihłak gwadąąntłoo,
 49 ‘Zheekat, izhik gwatsan tee keegwaaldhat.

Jii nan datthak eenjit Keegwaadhat ihłįį.
Tsą nankat tee vakat shakwai doołdlii.

Jidii kit tinchyaa zheh sheenjit gwahohtsyaa?
Neehalzhii gwideekit deegwaajii?  

50 Shįį keegwiichyaa datthak
goołtsąįį toonchyaa.’ Viteegwijyąhchyaa nyąą.

51 “Datthak tsą łyaa nakhwaki tthan dachat. Viteegwijyąhchyaa 
deenakhwahin, nakhwahnyąą gwikit takhwain geetohthan kwaa. 
Ąįįtsą chan łyaa gwikinjohkhit kwaa. Yeenii Nakhwati nąįį łąą 
kit tohchyaa. Chankyaa Shroodiinyąą deekhwain, nakhwahnyąą 
khit gwikit takhwain geetohthan kwaa. 52  Yeenii nakhwatsįį nąįį 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį khaiinjichigiłthat, tsą 
Christ neeheedyaa ginyąą geenjit googiiłkhwąįį. Christ tee khit 
Viteegwijyąhchyaa keegwahthat, tsą niighit kwaa dąį juu yitriiee 
nąįį antłohchįį tsą giiyiiłkhwąįį toonchyaa. 53  Viteegwijyąhchyaa 
zheekat gwichin kiighai Moses va-law yeenii nakhwatsįį nąįį tsan 
iłtsąįį. Ąįį juk tee datthak vakhwaįį. Gąą vikinjuhkhit kwaa tsą 
datthak vikeegohthat kwaa.” Jii datthak Stephen keedeegwaadhat 
kįh dilkii nąįį ąįįnyą tsą ndaanichigįįnkhee.

Stephen Kii Haa Giiyeełkhwąįį
54 Nijin keedeegwaadhat nąįį deenyąą giiyiitthak dąį, 

gwintłoo geenjit gookįį gwanlii. Itee shrit gookįį gwanlii tsąįį 
googho gąą igweechin. 55  Gąą Stephen, Chankyaa Shroodiinyąą 
gwintłoo vizhit tinchyaa haa, zheekat kiidak gwizhrįh gwąąhin. 
Izhik Viteegwijyąhchyaa cheegwąhndit nahin tsą Jesus, 
Viteegwijyąhchyaa vishriitsąįį nadhat tsą yaa Keegwaadhat 
nilįį ąįį gwąąhin. 56  “Kiidak goohin! Zheekat nihkyaa tigwiizhik, 
tsą Gwidinji ąįį Viteegwijyąhchyaa vishriitsąįį nadhat, yaa 
Keegwaadhat nilįį gwąąłin.” Stephen gavahnyąą.

57 Shraa haa daganli digidzii gihdangahtrat. Datthak khaihłok 
gwintłoo gazhral tsą gaagal haa giikaahaajil. Giiyiitthak 
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geetigiindhan kwaa eenjit. 58  Ąįįtłęę gwagwahkhan giiyuunjik tsą 
kwaiikit gwachoh gwatsan gehat gwaan nigiiyąąhchįį. Ąįįtłęę 
ndakhąįį digiik nineegilzhii. Ąįį tsyaa, Saul oozhii, yikeehąąhtyąą 
eenjit antłeegiiyinlii, ąįį gwiizhik Stephen gwintaii kii haa 
gookit, jyąhtsą giihaahkhwaa eenjit.  59 Kii haa giiyuukit gwiizhik 
Keegwaadhat tsą khagidiinjii, “Keegwaadhat Jesus shankyaa 
oiinjii!” nyąą. 60 Ąįįtłęę nikiigwiintthaii tsą, “Keegwaadhat, jii 
tragwaanduu tigiiin geenjit googǫǫhshii shrǫ!” gwintłoo azhral 
tsą jyaa nyąą, tłęę niindhat. Saul łyaa Stephen triiłkhwąįį geenjit 
shoo nilįį.

Saul, Jesus Kinjigiighit Nąįį Khaiinjichahkhit

8  1 Saul łyaa Stephen triiłkhwąįį geenjit shoo nilįį. Izhik 
zhat drin dąį Jerusalem gwizhit Jesus kinjigiighit nąįį 

khaiinjichagoogahkhit tsą zhat Judea nihkhyaa nahkat 
tsą Samaria gwatsą gihłeegihihjyaa. Trihiłe nąįį zhrįh 
gihłeegahaajil kwaa tsą nihłaa tigiinchyaa.  2  Dinjii lat nąįį łyaa 
Viteegwijyąhchyaa kinjigiighit gwintłoo gazhral tsą gitree, 
gwizhit Stephen anagąąhjik.
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3  Gaa Saul nihkit tthaii hee Jesus tsą trigiinkhii 
zheh nineegiidal nąįį kanitįį. Zheh gwitee neehidik tsą 
goovinkeegwąąhin. Nijin goolat agwahak dąį, gavoondak 
tsą chiitąįį gwatsą cheegoovihiluu. Ąįįtłęę zhee gwaazhrąįį 
nagoovilik. Dinjii tsą trinjaa haa nihkit jyaa dąhin.

Samaria gwizhit Gwaan Gwandak Nizįį Eegwaraandak
4 Jesus kinjigiighit nąįį nihłeedan nankak datthak gwatsą 

gahaajil tsą Gwandak Nizįį eegwagwaandak. 5 Philip chan 
Samaria nahkat gwizhit kwaiikit gwachoh chandaa tagwahtsii 
gwatsą haazhii. Izhik dinjii nąįį Jesus tee Christ tinchyaa 
nyąą tsą geechǫąąhtan. 6  Izhik zhat dinjii lęįį nąįį Philip jyaa 
dagavahnyąą gwinzii googoołkįį. Juu yuułkįį nąįį tthak łyaa 
gwigweein tiiin giiyąąhin. 7 Dinjii lęįį nąįį, goozhit chankyaa 
iizųų tinchyaa nąįį, gwintłoo gazhral gwiizhik gootsan 
cheehahchik. Ąįį gąą tsik ahchįį haa neehidik kwaa nąįį lęįį 
shranaazhik. 8  Zhat kwaiikit gwachoh gwizhit dinjii lęįį nąįį 
geenjit łyaa shoo ginlii.

9 Izhik kwaiikit dinjii, Simon oozhii, gwichįį. Juu gwehkįį dąį 
gwatsan dinjii dazhan nilįį. Dinjii Samaria nahkat gwizhit gwichįį 
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nąįį datthak nagwahde haa neegoovanee. “Łyaa dinjii gwintsii 
veegooaii ihłįį!” adaanyąą. 10 Ąįį kwaiikit gwachoh gwizhit dinjii 
gwintsii deegihiłee nilįį tsą dinjii deegihiłee nilįį kwaa nąįį 
gwinzii giiyołkii. “Jii dinjii tee Viteegwijyąhchyaa tsan taih nitsii 
diįį!” giiyahnyąą. 11 Łyaa ninghyuk nagwahde haa neegoovanee. 
Ąįį gehan łyaa deenyąą giikinjijii. 12  Gąą nijin Philip Gwandak 
Nizįį Jesus voozhri zhit Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee eeginkhii 
giiyiitthak dąį gwikinjigiighit tsą dinjii tsą trinjaa haa lęįį nąįį 
chųų gootsan dhidlit. 13  Ąįį dinjii dazhan Simon oozhii googaa 
gwikinjindhat tsą chųų vatsan triłtsąįį. Ąįįtłęę gweedhaa datthak 
Philip haa tinchyaa. Philip geegagoolii kwaa tsą gwigweein 
gwintsii gwitrit tagwahin, Simon gwąąhin dąį hilghaa. Ąįį łąą 
gwikit tigweheenjyaa yiindhan kwaa gwikit tigwiizhik gehan.

14 Samaria gwizhit dinjii lęįį nąįį Viteegwijyąhchyaa viginjik 
kinjiginjik. Nijin Jerusalem gwizhit Trihiłe nąįį gwigwiitthak 
dąį, Peter, tsą John haa gootsą gihiłe. 15 Nijin zhat keegiioo 
dąį, lęįį nąįį juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak eenjit khagigideedi, 
Chankyaa Shroodiinyąą goohideendal ji geenjit. 16  Gwehkįį dąį 
gwatsan, chihłak gąą Chankyaa Shroodiinyąą gookaa tiinjii 
kwaa. Keegwaadhat Jesus voozhri zhit gwizhrįh chųų gootsan 
triłtsąįį. 17 Ąįįtłęę Peter, John haa gooki kąą nagaanjik. Ąįįtłęę 
Chankyaa Shroodiinyąą geenjit gookaa tiizhik.

18  Dząą tee Chankyaa Shroodiinyąą gootsan triłtsąįį Trihiłe 
nąįį gooki kąą nagaanjik dąį, Simon adan tee gwąąhin. Jii geenjit 
Peter, John haa larąą haa googoihkwat yiindhan, adan tee gookit 
tiheeyaa geenjit. 19 “Shįį chan, jii taih shatsan ohtsii, juu viki kąą 
naaljik nąįį Chankyaa Shroodiinyąą ooheendal eenjit,” gavahnyąą.

20 Gąą Peter łyaa gwintaii yitsą ginkhii, “Jidii 
Viteegwijyąhchyaa gwitii gwakwaa dinjii antłeeyinlii, ąįį 
oohihkwat, niindhan geenjit nan tsą nalaraa haa nijin hohkan 
(hell) ąįį gwatsą hohjyaa! 21 Nidrii zhit Viteegwijyąhchyaa 
dooya noonyąą, ąįį gwikit tiniin geetiindhan kwaa gehan, 
diigwitrit zhit keegwiichyaa duuyeh diinaa gwiniįį toonchyaa. 
22  Natragwaanduu gwatsan łihtseedaaee. Viteegwijyąhchyaa 
natragwaanduu ooan gweheelyaa geenjit, vatsą khadigiinjii 
natsahtsą ninjichindhat, ąįį gwikit tiniyaa kwaa geenjit. 
23  Nidrii zhit gwatsan chizhii dinjii jidii diįį łyaa viyiindhan tsą 
natragwaanduu chan noontą kit toonchyaa.”
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24 “Nakhwan ąįį Keegwaadhat sheenjit vatsą khagadǫhjii, 
natsąą shatsą deegweheenjyaa shohnyąą, gwikit tigweheenjyaa 
kwaa eenjit.” Simon, Peter, tsą John haa ahnyąą.

25 Nijin Peter, tsą John haa Keegwaadhat ginjik eenjit dinjii haa 
gwagwaandak, tłęę kiinjik Jerusalem gwitsee gahoooo. Kiinjik 
neegeeal gwiizhit Samaria nahkat gwaan an-nihłik kwaiikit 
goodlii gehgoo gahaaoo dąį, izhik Gwandak Nizįį eenjit dinjii nąįį 
haa gwagwaandak.

Philip, Dinjii Ethiopia Gwatsan Ahaa, Adąązhii
26 Ąįįtłęę Keegwaadhat zheekat gwichin chihłak Philip tsą 

ginkhii, “Shreedaanjii tłęę, Jerusalem gwatsan Gaza kwaiikit 
gwatsą tąįį gwinee gwatsą hinkhaii,” yahnyąą. (Ąįį tąįį nangwinjir 
gwatłan kiian gwinęę.) 27-28  Ąįįtłęę Philip shriidąązhik tsą ąįį tąįį 
gwinjik haazhii. Ethiopia gwatsan dinjii eunuch nilįį ąįį Ethiopia 
nahkat gwatsą trinjaa keedeegwaadhat choh vaat nilįį Queen 
Candace oozhii eenjit laraa kąąhtii nilįį ąįį Eunuch, khał vitłee 
neekwąįį łitseedaadhal dhidlii zhit łąįį choh (horses) yeelil gwiizhik 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį Isaiah vidęhtłyaa kat ginkhii. 
29 Chankyaa Shroodiinyąą Philip dahnyąą, “Ooak khał tsą niinkhaii 
tsą veeghaii nahgǫǫ inkhaa.” 30 Ąįįtłęę gwagwahkhan Philip gwatsą 
hilgit tsą gwizhit dinjii dhidii ąįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
Isaiah oozhii gwadąąntłoo kat ginkhii gwiitthak. Philip yuahkat, 

“Jidii kat ginkhii deegwinyąą lee gaanandaii?” yahnyąą.
31 “Chihłee gaa deegwinyąą tigwinyąą shaa gwaandak kwaa 

gwiizhik, natsahtsą deegwinyąą tigwinyąą gaahashandaii? Dząą, 
deedhinkhaii tsą sheeghaii dhindii.” Philip ahnyąą.  32  Dęhtłyaa 
Choh kat ginkhii tsą jyaa nyąą,

“Divii troonjik, trahaahkhwaa geenjit,  
ąįį kit gihłeetrihiłchįį dąį hahchįį kwaa.
Divii vaghai kharitii dąį ąįį kit hahchįį kwaa.
Jii dinjii jyaa dinchyaa, deegwahtsii gwiizųų giitsą tiiin,
googaa keegwiichyaa tiinyą kwaa.

 33 Dinjii iizųų nilįį kit giitsą teeya, gąą łyaa dinjii nizįį inli.
Tragwaanduu teeya kwaa.
Juu vineezhyaadijii nąįį eegwahaandak? Ninghyuk kwaa
gwizhrįh jii nankak gweheendaii, ąįį gehan,” 

jyaa gwiinyą.
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34 “Jii vakat giihkhii, nikee duulee geeshaagwaandak? 
Jii juu dinjii dee Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį 
Viteegwijyąhchyaa deenyąą geeginkhii? Ideeginkhii? Gąą 
yeean dinjii eenjit ginkhii lee tinyąą?” jyaa Philip ahnyąą. 
35 Ąįįtłęę Philip jidii Viteegwijyąhchyaa viginjik kat ginkhii 
eenjit geeyaagwihelndak, Ąįįtłęę Gwandak Nizįį Jesus eenjit 
yaagwaandak. 36  Tąįį gwinjik łąįį choh gavahchyaa gwaan, chųų 
gąąhin. “Zhik chųų nahin, nikee duulee chųų shatsan ąhtsii?” 
Philip ahnyąą.

37 “Aahą, gwintłoo gwikinjinghit ji, chųų natsan hałtsyaa.” 
Philip yahnyąą.

“Łyaa gwikinjihkhit! Jesus Christ Viteegwijyąhchyaa Vidinji 
nilįį gwikinjihkhit!” ąįį dinjii Philip ahnyąą.

38  Ąįįtłęę ąįį dinjii, łąįį choh khał neehahkhal ąįį, ‘Akǫ tee!’ 
ahnyąą. Ąįįtłęę ąįį dinjii tsą Philip haa chųų zhit teeginoo tsą 
Philip chųų yatsan iłtsąįį. 39 Nijin chųų tsan teeneegeeoo dąį, 
Chankyaa Shroodiinyąą kiighai khantsą Philip kigwaanaii. 
Izhik gwatsan Philip naanyą kwaa, tsą gwintłoo vizhit shoo 
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dhaaii haa danahkat gwatsą needyaa. 40 Googwahkhan Philip 
Azotus kwaiikit vigwiilkįį. Izhik gwatsan Caesarea kwaiikit 
keeheedik gwatsą, zhit kwaiikit goodlii datthak gwitee haazhii, 
tsą Viteegwijyąhchyaa Vagwandak Nizįį eegwaandak.

Saul Chijuk Dinjii Needhidlit

9  1 Izhik zhat dąį Saul dinjii lęįį juu Keegwaadhat Jesus 
kinjiighit tsą tąįį adaa nąįį tsą gwiizųų tiiin nyąą tsą 

łyaa, datthak gavoihkha yiindhan. Jii gehan ndak khii giinkhih 
choh tsą haazhii, 2  ąįį dęhtłyaa yeenjit hideentłoo eenjit oahkat 
tsą taih haa yatsan hahtsyaa. Ąįį haa Damascus kwaiikit 
gwachoh gwizhit Jews nąįį trigiinkhii zheh gwahąąhyaa geenjit, 
izhik gwaan Jesus kit gwandaii nąįį agwahahaa ji eenjit. Ąįį 
nąįį agwąhąįį ji, dinjii, tsą trinjaa haa giinlii ji, googaa nihkit 
goovooheendal. Ąįįtłęę Jerusalem gwitsee gooheelyaa, tsą zhee 
gwaazhrąįį nagooreheelyaa geenjit.

3  Nijin Damascus gwatsą ninghit kwaa ahaa dąį, khan hee 
zheekat gwatsan vakaa tsą vindiih datthak cheegwąhndit 
nagwaanąįį. 4 Gwagwahkhan nankak neetaanąįį. “Saul, Saul, 
jaghaii dee shagwahąąhshii eenjit shatąįį neehindik?” gwideezhuh 
yahnyąą.

5 “Juu inlii, Keegwaadhat?” Saul yahnyąą. “Jesus, 
vagwahąąhshii eenjit vatąįį neehindik, ąįį ihłįį,” gwideezhuh 
yahnyąą. 6  “Gaa nininjii tłęę, Damascus gwizhit nihdeiinkhaii. 
Zhat dinjii chihłee deehiniyaa datthak geenjit naa gwahaandak,” 
jyaa gwideezhuh yahnyąą.

7 Dinjii yaa adaa nąįį datthak chan khų gaa giginkhii tsą 
keegwiichyaa tiginyąą kwaa. Gwideezhuh giitthak gaa 
keegwiichyaa gwagwaahin kwaa. 8  Saul nankak gwatsan 
ninehjin. Ąįįtłęę dandee nihkyaa tigwinlik, gąą keegwiichyaa 
gwąąhin kwaa, vindee kwaa nagwaanąįį gehan. Giiyanli 
ootą tsą Damascus gwizhit nihdeegiiniinak. 9 Ąįįtłęę drin tik 
gąhkhyuk datthak gwąąhin kwaa. Ąįį gąhkhyuk datthak chaaa 
kwaa tsą chųų chan dinįį kwaa.

10 Damascus gwizhit dinjii gwikinjiighit chihłak Ananias oozhii, 
ąįį Keegwaadhat kiighai gineiinlyaa kit tinchyaa zhit, gineiinlyaa 
gwizhit Keegwaadhat yitsą niinzhii, nahin tsą yuuzhrii, 

“Ananias!” yahnyąą. “Dzaa dhiidii, Keegwaadhat!” Ananias yahnyąą.
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11 “Cheehinkhaii tsą, Tąįį Kigwąąee goozhii, gwatsą hinkhaii. 
Izhik zhat Judas vizheh gwizhit Tarsus kwaiikit gwachoh gwatsan 
ahaa Saul, juk khagidiinjii, ąįį vachoahkat, 12  tsą gineiinlyaa kit 
tinchyaa zhit nan Ananias nihdeiinkhaii tsą viki kat naanjik, vaa 
gweechin neegweheelyaa geenjit.” Keegwaadhat Ananias ahnyąą.

13  “Gąą Keegwaadhat, jii dinjii łyaa Jerusalem gwizhit 
gwikinjiighit nąįį lęįį tsą gwiizųų gwitrit tagwahin, gwiihtthak. 
14 Juk dząą Damascus kwaiikit gwatsą haazhii giinkhii kįh dilkii 
taih giitsan iłtsąįį. Juu noozhri oozhii nąįį tee gwahąhdal eenjit.” 
Ananias yahnyąą.

15 Keegwaadhat Ananias jyaa dahnyąą, “Vatsą hinkhaii. 
Sheenjit gwitrit tagwahahyaa eenjit vagwadoołkįį tinchyaa. 
Israel gwichin nilįį kwaa nąįį, keedeegwaadhat choh nąįį, Israel 
gwichin nąįį sheenjit goohąąhchyaa tinchyaa. 16  Tsą shęhan 
gwintłoo khaiinjichiheedhat vatsą gwagwahaałkyaa tinchyaa.”

17 Keegwaadhat jyaa diiyahnyąą, gehan ąįį zheh gwatsą 
haazhii. Gwizhit nihdeiinzhii tłęę danli haa Saul ki kąą 
naanjik, “Shachaa Saul, Keegwaadhat natsą shihiłe. Jesus adan 
nilįį, nahya dząą gwatsą tąįį gwinee gwinjik inkhaa dąį. Ąįį 
natsą shihiłe gwahąąhyaa tsą Chankyaa Shroodiinyąą ‘natsą 
dooya,’ noonyąą gwikit tinihiyaa geenjit.” Ananias, Saul ahnyąą. 
18  Googwahkhan łuk gyuu kit tinchyaa vindee zhit gwatsan 
khaiinjil tsą gwąąhin needhidlit, tłęę ninehjin. Ąįįtłęę chųų 
yatsan iłtsąįį. 19 Ąįįtsą chinal tłęę vataii neegahoodlit.

Saul, Damascus Kwaiikit gwizhit Jesus Eegwaandak

Ąįįtłęę drin gwinlęįį kwaa gwizhit Damascus zhit Jesus 
kinjiighit nąįį haa indi. 20 Ąįįtłęę khantsą Jews nąįį trigiinkhii 
zheh kwaii gwatsą haazhii. Izhik Jesus eegwaandak, “Jesus tee 
Viteegwijyąhchyaa Vidinji nilįį!” nyąą.

21 Juu yiitthak nąįį datthak eenjit łyaa geegagoolii kwaa 
tinyąą, “Jii dinjii Jerusalem gwizhit Jesus kinjigiighit nąįį datthak 
agwąąhshii, ąįį lee tinchyaa? Dząą gwatsą haazhii tsą Jesus 
kinjigiighit nąįį ooheendal, ąįį eenjit gwizhrįh. Ąįįtłęę giinkhih 
kįh dilkii nąįį tseegooheelyaa, googwarahąąhshii eenjit, ąįį lee 
tohnyąą?” juu yuułkįį nąįį jyaa ginyąą.

22  Saul, Jesus vagwandak Nizįį gǫąąhtan gwandaa gwinzii 
tinyąą ilii, “Jesus adan Christ nilįį, ąįįtee naroolin chyąą 
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tinchyaa,” nyąą. Jii jyaa nyąą dąį, łyaa gwinzii gwikit 
teechigiinkhee. Jews nąįį Damascus kwaiikit gwizhit tinchyaa, 
ąįį nąįį natsahtsą giidii giheehkhyaa gaagiindaii kwaa.

23  Ąįįtłęę niighyuk gwahaadhat tłęę Jews nąįį nihłaa łigiiljil, 
natsahtsą Saul gahaahkhwaa, googwahahtsyaa geenjit. 24 Gąą 
deeginyąą datthak giveenjit gwiitthak. Gweedhaa datthak 
drin, tǫǫ haa 
kwaiikit gwachoh 
kii gwineedhięę 
nju charantąįį 
giiyeenjit gwakąąhtii, 
giiyuuheendal tsą 
giihaahkhwaa eenjit. 
Gąą jii datthak chan 
gwiitthak. 25 Saul, 
vijyaa gwikinjiighit 
nąįį tǫǫ gwizhit 
tłoo tyah choh 
kit tinchyaa 
zhit giiyąhchįį 
tsą kwaiikit kii 
gwineedhięę ohtsąįį 
tłyah haa kiizhak 
neegivyaagiiyiinąįį. 

Saul, Jerusalem 
gwizhit Jesus 
Eegwaandak

26  Ąįįtłęę Saul 
Jerusalem gwatsą 
haazhii. Izhik zhat 
Jesus kinjigiighit 
nąįį tee khwaihshi 
yiindhan, “Shįį, 
Jesus vitsyaa juk 
ihłįį,” nyąą, gąą 
chan giikinjiighit 
kwaa. Ąįįtsą chan 
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giiyąąnjat. 27 Ąįįtłęę Barnabas yuunjik tsą Trihiłe nąįį tsą 
yihełchįį. “Saul Damascus gwitseehaa gwiizhik Keegwaadhat 
yitsą ginkhii, nahya. Ąįįtłęę Damascus gwizhit łyaa naajat kwaa 
haa Jesus eegwaandak.” Barnabas gavahnyąą. 28  Ąįįtłęę gavaa 
tinchyaa. Gwiizhit Jerusalem gwizhit datthak naajat kwaa tsą 
Keegwaadhat Jesus eegoovaagwaandak. 29 Zhat Jews Greek-kyaa 
ginkhii nilįį nąįį haa ginkhii gaa tragavoiidlii. Gąą giiyęhdaa 
trigwiheeaa gwikeegoogoonjik. 30 Nijin gwikinjiighit nąįį geenjit 
gwigwiitthak dąį, Saul goonjik tsą Caesarea kwaiikit gwatsą 
giihiłchįį. Ąįįtłęę izhik gwatsan łyaa ninghit Tarsus kwaiikit 
gwachoh gooaii gwatsą nineegiiyąąhchįį.

31 Ąįįtłęę Judea, Galilee, tsą Samaria nahkat gwaan datthak 
Jesus kinjiighit nąįį haa gwintsal goovaa tsinehdan gwanlii. 
Chankyaa Shroodiinyąą kiighai gootaii gwanlii tsą ginlęįį 
gaadlit. Keegwaadhat Jesus deegihiłee tsą dooya gavoonyąą 
gwikit tigiiin.

Peter, Lydda ąįįtsą Joppa Kwaiikit Haa gwatsą Haazhii
32  Peter nijuk datthak neehidik. Chihłan Lydda kwaiikit gwatsą 

haazhii, Jesus kinjigiighit nąįį zhat tinchyaa, hąąhyaa eenjit. 
33  Izhik zhat dinjii, Aeneas oozhii, nahin. 8 (years) neegwiidhat 
gąhkhyuk datthak ichehkit nakhaii kwaa, tsik ahchįį haa iłtsik 
gehan. 34 “Aeneas, juk dząą Jesus Christ shrineeninlik. Ndak 
ninkhaii tsą natsat shrininlii.” Peter yahnyąą. Googwahkhan 
gwikit tiizhik tsą ndak niinzhii. 35 Nijin dinjii datthak Lydda 
kwaiikit tsą Sharon goozhii gwichyah gwaan chųų choh 
geeghaih gooaii, gwatsan lęįį nąįį nizįį neehoodlit, giiyąąhin dąį, 
ąįį nąįį datthak Keegwaadhat kinjigiighit gaadlit.

36  Joppa kwaiikit gwizhit trinjaa, Tabitha oozhii, ąįį chan 
Jesus kinjiighit nąįį chihłak nilįį. (Greek ginjik kyaa Dorcas 
oozhii. Ąįį (deer) vadzaih tsal kit tinchyaa, gwinyąą tigwinyąą.) 
Gweedhaa datthak gwinzii gwitrit tagwahin ąįįtsą dinjii 
neeshraahchyaa nąįį khit kąąhtii tsą tsinyąą. 37 Izhit dąį 
iłtsik naanaii tsą niindhat. Ąįįtsą giichį keechąhtryaa tsą 
chiyeedak zheh gwizhit nigiiyąąhchįį. 38  Joppa kwaiikit ąįį 
Lydda kwaiikit geeghaih ninghit kwaa gooaii. Ąįįtsą juu Joppa 
gwizhit Jesus kinjigiighit nilįį nąįį, “Peter, Lydda kwaiikit 
gwizhit tinchyaa,” gwinyąą gwigwiitthak dąį, dinjii neekwąįį 
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nąįį giitsą hiłe. “Khantsą diikwaiikit gwizhik diitsą hinkhaii,” 
giiyahnyąą. 39 Jii geenjit Peter shriidąązhik tsą gavaa haazhii. 
Izhik zhat zheh chihłak gwizhit nihdeiinzhii dąį, chiyeedak zheh 
deegiiyiłchįį. Trinjaa chadąį vakai niinjik nąįį datthak giiyeelin 
neelzhii, Dorcas jidii gwachaa ąįįtsą ik haa inghąn, ąįį kwaii 
giitsą keechąąhtii gwiizhik datthak gitree. 40 Ąįįtłęę datthak 
cheegǫǫhaadlii. Ąįįtsą yeeghaii nikiigwiintthaii tsą khagidiinjii. 
Ąįįtłęę yichi tsą nilee tsą yąąhin gwiizhit, “Tabitha, kiidak 
ninkhee!” yahnyąą. Ąįįtłęę gwizhit dandee nihkyaa tigwinlik. 
Nijin Peter nahin dąį, kiidak naadii. 41 Ąįįtłęę yinli oonjik 
yitsinyąą tsą kiidak niyiłkhin. Ąįįtłęę juu Jesus kinjigiighit 
nąįį ąįįtsą juu vakai niinjik nąįį haa, “Nihdineekhwajyaa!” 
ahnyąą. Ąįįtłęę ąįį trinjaa niindhat chyąą, neegwiindaii gootsą 
gwikeecheełtii.  42  Joppa gwizhit dinjii lęįį nąįį datthak geenjit 
gwigwiitthak. Ąįįtłęę izhik zhat dinjii lęįį nąįį chan Keegwaadhat 
Jesus giinjik deenyąą kinjiginjik. 43  Ąįįtłęę drin gwinlęįį gwizhit 
Peter, Joppa kwaiikit gwizhit indi. Dinjii Simon oozhii, haa 
gwinchį. Simon chadhah ahkhii nilįį.

Cornelius, Peter Ooan Kachiłe

10  1 Izhik Caesarea gwizhit niveetahin kįh dhidii Cornelius 
oozhii, niveetahin 100 nąįį, gavoozhri, “Italy Nankak 

Gwatsan,” goorahnyąą, ąįį eenjit keedeegwaadhat nilįį. Rome 
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dinjii nąįį tsan niveetahin nilįį nąįį tee gwatsan ginlii. 2  Cornelius 
łyaa dinjii nizįį nilįį. Adan ąįįtsą dinjii juu vizheh gwichįį nąįį 
datthak drin gwiteegwagwaanchyaa khit Viteegwijyąhchyaa tsą 
khagigidiinjii. Jews neeshraahchyaa lęįį nąįį tsiginyąą. 3  Chihłan 
drin drintłan 3 oclock gwandaa gweedhaa gwiizhik gineiinlyaa 
kit tinchyaa haa gineiinlyaa. Izhit Viteegwijyąhchyaa zheekat 
gwichin yitsą niinzhii, łyaa gwinzii nahin dąį, “Cornelius!” 
yahnyąą. 4 Łyaa gwiintaii zheekat gwichin yąąhin, gwiizhik łyaa 
gwintłoo naajat. “Shikeegwaadhat, jidii yiindhan?” yahnyąą.

“Nijin khagidiinjii dąį, Viteegwijyąhchyaa khit niitthak. 
Natsahtsą khit neeshraahchyaa nąįį tsiinyąą, ąįį datthak 
gwąąhin tsą nashoo ahłįį tinchyaa. 5 Juk Joppa kwaiikit gwizhit 
dinjii, Simon Peter oozhii, natsą heekhaa eenjit vakanchąhee. 
6  Izhik zhat chųų choh vee gwaan dinjii, Simon oozhii, chadhah 
ahkhii nilįį, ąįį haa gwichįį tinchyaa,” zheekat gwichin 
yahnyąą. 7 Gihłeedahoodhat, ąįįtłęę Cornelius ditsyaa neekwąįį 
nąįį ąįįtsą diniveetahin chihłak ąįį haa, “Aanaii!” ahnyąą. Ąįį 
niveetahin khit yeenjit gwitrit tagwahin nilįį. Ąįįtee łyaa 
dinjii Viteegwijyąhchyaa kinjiighit nilįį. 8  Cornelius deegwiizhik 
datthak gavaa gwaandak. Ąįįtłęę Joppa gwatsą goovihiłe.

9 Gęhdaa drin tłan tthaii hee Joppa gwatsą geedaa. Itee 
łyaa Joppa gwatsą ninghit kwaa nigijyaa. Ąįį gwiizhik Joppa 
gwizhit Peter zheh gwakat deedhizhii, khagiheejyaa geenjit. 
10 Izhik zhat tinchyaa gwiizhik łyaa vizhit gwiłtsik tsą choihaa, 
yiindhan. Gąą tthaii hee vikeecharahchyaa gwiizhit gineiinlyaa 
kit tinchyaa haa gineiinlyaa gwiizhik keegwiichyaa gwąąhin. 
11 Ąįįtsą zheekat nihkyaa tigwiizhik gwąąhin. Ąįį gwatsan tsat 
daagąįį kit tinchyaa kiidąą triindak. Dǫǫ gwagwaanchyaa ąįį 
tsat danchahochaa tsą nankak neevyaatthat.  12  Ąįį vizhit nin 
dzaa nankak gwatsan nihłehtsį tiichyaa vizhit dilkii. Gyųų 
kit tinchyaa kwaii ąįįtsą dziitsal kwaii yizhit nahin. 13  “Peter, 
kiidak nindhat nin inghąn tsą enaa!” gwideezhuh yahnyąą.

14 “Gąą Shikeegwaadhat, łyaa duuyeh gwikit tishiin. Tthaii 
chihłok łąą kaiichii shroodiinyąą nilįį kwaa ihaa kwaa. Dii-law 
zhit jii nin kwaii datthak diineenjit shroodiinyąą nilįį kwaa. Ąįį kit 
tinchii łyaa duuyeh ihaa.” Peter yahnyąą.

15 “Chan shih shroodiinyąą nilįį kwaa doiinyą shrǫ! 
Viteegwijyąhchyaa jidii tsą ginkhe datthak shroodiinyąą 
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nilįį toonchyaa,” gwideezhuh yahnyąą. 16  Gwideezhuh tik 
gwagwaanchyaa nihkit tiiyaiinyą. Ąįįtłęę tsat daagąįį kit 
tinchyaa zhit nin dilkii kwaii zheekat gwatsą neeroonjik.

17 Nijin Simon Peter gineiinlyaa kit tinchyaa zhit gwąąhya dąį, 
gininjichahthat tsą jidii eenjit tigwiiin li, yiindhan. Ąįį gwiizhik 
dinjii Cornelius, Simon Peter tsą yihiłe, ąįį nąįį giikwantee niinjil. 
18  “Dinjii Simon Peter oozhii, ąįį lee dząą gwichįį?” gazhral tsą 
ginyąą.

19 Ąįį gwiizhik tthaii hee Peter gwintłoo gininjichahthat, 
jidii gwąąhya deegwinyąą tigwinyąą li yiindhan. Chankyaa 
Shroodiinyąą jyaa yahnyąą, “Juk dinjii tik nąįį ninkeegwagwąąhin tsą 
nakwaiitee nigiilzhii tigiinchyaa. 20 Nineendii tsą goovaahinkhaii. 
Geenjit tragoiindii shrǫ! Shįį dząą nankagoovałęę tigiiin.” 21 Jii 
gehan vakwantee dinjii niilzhii nąįį tsą nineezhii, “Shįį tee dinjii 
vankeegǫǫhin chyąą tihchyaa. Jidii nohthan?” gavahnyąą.

22  “Dinjii niveetahin kįh Cornelius oozhii natsą diinahęę 
tigwiiin. Łyaa dinjii nizįį nilįį tsą Viteegwijyąhchyaa tsą khit 
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khagidiinjii. Jews nąįį łyaa giihiłee. Viteegwijyąhchyaa vizheekat 
gwichin chihłee yitsą ginkhe. Vizheh veenihinkhaa ąįįtsą 
deiinyąą datthak noohaakyaa geenjit,” giiyahnyąą. 23  “Nihdǫhjyaa 
tsą shaa nohshaa,” gavahnyąą.

Gęhdaa drin zhit nijin idishriinąąnjik dąį, kiinjik gavaa 
neehoozhii. Joppa kwaiikit gwatsan Jesus kinjigiighit lat nąįį 
chan giiyaahaajil. 24 Ąįįtłęę gęhdaa drin Caesarea kwaiikit kidik. 
Izhik Cornelius niyuulin. Vijyaa tsą valak yinlii nąįį zhat gwatsą 
givinkeeginkhe. 25 Peter nihdeehahkhaii gwiizhit Cornelius yitsą 
chiinzhii tsą yakwai chan neetaanąįį tsą nikiigwiintthaii. 
26  Gąą “Ndak nininjii, tsą kiidak nindhat. Shęhdaa nikiigwąhee 
gishrigwąąhchyaa kwaa toonchyaa. Shantee dinjii nikit 
tinchyaa ihłįį tihchyaa.” Peter yahnyąą. 27 Peter, Cornelius 
vizheh gwizhit nihdeegiinoo gwiizhik, ąįį datthak Peter yaa 
ginkhii. Gwizhit dinjii lęįį nąįį nihłaa łigiiljil łee. Peter gavąąhin. 
28  Ąįįtłęę gootsą ginkhii. Jyaa dinyąą, “Diikhwan Jews gwichin 
nąįį trinlii tsą dii-law zhit, Israel gwichin nilįį kwaa eenareheeal 
ąįįtsą goozheh gwizhit nihdeereheeal. Ąįį łyaa tragwaanduu, 
gwiindhan. Jii nakhwan tee łyaa gaakhwandaii. ‘Israel gwichin 
nilįį kwaa nąįį łyaa ginzįį kwaa ąįįtsą shroodiinyąą ginlii kwaa.’ 
Gąą shįį, Viteegwijyąhchyaa datthak jyąhtsą ininjichałthat kwaa 
giveetihįįhkhyaa eenjit, datthak gwikeesheełtii. 29 Jii gehan nijin 
shankachąhee dąį, łyaa nagwalya kwaa tsą dzaa khan natsą 
hoiizhii. Jaghaii shankachahe?” Peter yahnyąą.

30 Cornelius jyaa nyąą, “Drin tłan gęhdaa 3 oclock gwandaa 
juk natsąą nagwiindhat gwikit gweedhaa gwiizhik, dząą shizheh 
gwizhit khagidihjii tsą adachalaa kwaa. Gwiizhik gineiinlyaa kit 
tinchyaa zhit khan hee dinjii ik chąhndit naazhii, shandaa nadhat, 
nałin. 31 ‘Cornelius, nijin khagidiinjii dąį, Viteegwijyąhchyaa khit 
niitthak toonchyaa. Natsahtsą neeshraahchyaa nąįį tsiinyąą. 
Ąįį datthak chan nahin. 32  Dinjii Joppa kwaiikit gwatsą hahee, 
dinjii Simon Peter oozhii, “dząą gwatsą hinkhaii,” ahaanjyaa 
eenjit. Chųų choh vee dinjii, Simon oozhii, chadhah ahkhii 
nilįį. Ąįį haa gwichįį tinchyaa,’ jyaa, dinjii ik chąhndit naazhii 
shahnyąą. 33  Ąįįtłęę khantsą dinjii chihłee nonkadhałe. Juk 
dząą kindik, geenjit łyaa shoo ihłįį. Juk Keegwaadhat andah 
datthak łiriiljil. Izhik Viteegwijyąhchyaa natsąą deenaiinyą 
datthak geenjit naroohaahkyaa.” Cornelius yahnyąą.
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Peter Gootsą Ginkhii
34 Ąįįtłęę Peter gootsą gahaakhe. Jyaa dinyąą, “Viteegwijyąhchyaa 

dinjii nąįį datthak tsą łyaa nihkit tiiin. 35 Juu datthak nijin 
gwatsan ahaa ji, googaa yitsą khagidiinjii nąįį tsą gwinzii 
tiiin, Viteegwijyąhchyaa łyaa giveenjit shoo nilįį. Ąįį łyaa juk 
łideegwidlii gwanlii gaashandaii. 36 Israel gwichin nąįį eenjit 
Gwandak Nizįį ąįį łyaa gohtthak gwizhrįh gaakhwandaii, Jesus 
Christ kiighai Viteegwijyąhchyaa vatsan tsinehdan gwanlii, dinjii 
nąįį datthak eenjit Keegwaadhat nilįį tinchyaa. 37 Jii datthak 
gaakhwandaii, trookit John chųų gwatsan ąhtsii ąįį dinjii nąįį tsą 
ginkhe tsą chųų gootsan iłtsąįį. Ąįįtłęę Jesus, Galilee nahkat tsą 
Judea nahkat gwizhit datthak gwintsii teeya. 38 Natsahtsą Jesus 
Nazareth gwatsan Viteegwijyąhchyaa yigwiiłkįį tsą Chankyaa 
Shroodiinyąą yatsan iłtsąįį. Jyąhtsą dataii yatsan iłtsąįį. Ąįį datthak 
gaakhwandaii. Nijuk datthak neehidik tsą dinjii tsą gwinzii tiiin. 
Juu dinjii Chankyaa Traanduu vizhit nąįį goozhit cheehahchik ąįįtsą 
nizįį neegoovahtsik. Jyaa diiin, Viteegwijyąhchyaa khit yaa nilįį 
gehan. Ąįį datthak gaakhwandaii. 39 Israel nahkat ąįįtsą Jerusalem 
kwaiikit gwizhit gwaan datthak jidii teeya, gwarąąhya. Ąįį datthak 
dinjii tsą geegwaandak. Giiyuunjik tsą Cross kat gigiiyiłtsak tsą 
giiyiiłkhwąįį. 40 Gąą drin tik gwiindhat ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa 
chichį tsan ninęęyiłkhin. Ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa kiighai 
diitsą vigwiilkįį. 41 Dinjii datthak yąąhya kwaa gąą diikhwan zhrįh 
trąąhya. Ąįį gwehkįį dąį, Jesus veegwarahaandak eenjit diigwiiłkįį. 
Viteegwijyąhchyaa chichį tsan ninęęyiłkhin tsą vaa chirinal tsą 
vaa chųų treenį. 42  Jii Gwandak Nizįį dinjii haa gwarahaandak eenjit 
gwatsą diihiłe. Jyaa dagoorahaanjyaa, ‘Adan łyaa Viteegwijyąhchyaa 
yigwiiłkįį nilįį tinchyaa!’ Dinjii chadąį niinjik nąįį ąįįtsą juu 
gwandaii nąįį oohaahkat heelyaa eenjit tiiyahin. 43 Juu deenaa dąį 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii inli nąįį datthak giiyeeginkhe. Jesus 
voozhri zhit juu deenyąą yikinjiighit nąįį datthak gootragwaanduu 
gooveenjit ooan gweheelyaa, zhit Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
inli nąįį datthak jyaa giiyeeginkhe.” Peter gavahnyąą.

Israel Gwichin Nilįį Kwaa Nąįį Chankyaa Shroodiinyąą Goonjii
44 Peter tthaii hee gootsą ginkhii gwiizhik datthak Chankyaa 

Shroodiinyąą juu yuułkįį nąįį kąą tiizhik. 45  Jews nąįį Jesus 
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kinjigiighit nilįį nąįį Joppa kwaiikit gwatsan giiyaakeedal ąįį nąįį 
Israel gwichin nilįį kwaa nąįį googaa Chankyaa Shroodiinyąą 
oonjii, łyaa geegagoolii kwaa giveenjit tigwiiin. 46  Chankyaa 
Shroodiinyąą gwikyaa zhit giginkhii gehan. Viteegwijyąhchyaa 
jiintsii deegihiiłee gooviitthak gehan. Peter jyaa goovahnyąą, 
47 “Jii dinjii nąįį geedan tee diikit Chankyaa Shroodiinyąą 
goonjik. Khan chųų gootsan trahtsii kwaa gwarahahtsyaa lee 
toonchyaa?” nyąą. 48  “Nakhwan tee Jesus Christ voozhri zhit 
chųų nakhwatsan trahtsii,” jyaa Israel nilįį kwaa nąįį ahnyąą. 

“Ąįį ji, dząą drin shriitagwąąnchyaa tthaii hee diihaa dhindii?” 
giiyahnyąą.

Jerusalem gwizhit Juu Jesus Kinjigiighit Nąįį Cornelius 
Vizheh gwizhit Deegwiizhik Eenjit Peter Gavaa Gwaandak

11  1 Israel gwichin nilįį kwaa nąįį googaa Viteegwijyąhchyaa 
viginjik kinjigiighit. Trihiłe nąįį ąįįtsą gwikinjiighit 

nąįį Judea nahkat gwizhit datthak gwigwiitthak. 2  Nijin Peter 
Jerusalem kidik dąį, izhik zhat Jews nąįį Jesus kinjigiighit nąįį 
gwiizųų giiyeeginkhii. 3  “Israel gwichin nilįį kwaa nąįį gootthąį 
kat khangwarahtii kwaa tsą googwaraakii kwaa, ąįį nąįį 
jaghaii goozheh gwizhit gavaa gwinchįį ąįįtsą gavaa chinaa?” 
giiyahnyąą. 4 Ąįįtsą tee Peter natsahtsą trookit gwatsan 
deegwiizhik datthak gavaa gwaandak.

5 “Joppa kwaiikit gwachoh gwizhit khadigihjii gwiizhik 
gineiinlyaa kit tinchyaa shatsą gwagweelkįį haa. Izhit tsat 
choh daagąįį kit tinchyaa zheekat gwatsan neevyaatthat, nałin. 
Dǫǫ gwagwaanchyaa ąįį tsat dakhwachaa tsą dząą sheeghaii 
neevyaatthat. 6  Nijin vizhit gwąąłin dąį, nin vatthan dǫǫ gwanlii, 
nin iizųų, gyųų kit tinchyaa ąįįtsą dziitsal nihłinehtsį tiichyaa, 
ąįį kwaii vizhit nałin. 7 Ąįįtłęę gwideezhuh shatsą ginkhii. ‘Peter 
ndak ninkhaii. Inghąn tsą enaa!’ gwinyąą gwiihtthak. 8  ‘Gąą 
Shikeegwaadhat, łyaa duuyeh gwikit tishiin. Tthaii chihłok 
łąą shih shroodiinyąą nilįį kwaa łąą ihaa kwaa. Jii nin kwaii 
datthak shroodiinyąą nilįį kwaa, gwinyąą. Ąįį kit tinchii łyaa 
duuyeh ihaa,’ vaihnyąą. 9 Ąįįtłęę zheekat gwatsan chan hee 
gwideezhuh, jyaa shahnyąą. ‘Jidii Keegwaadhat shroodiinyąą 
yahnyąą, ąįį kwaii shroodiinyąą nilįį kwaa doiinyą shrǫ!’ 
Gwideezhuh shahnyąą. 10 Gwideezhuh tik gwagwaanchyaa 
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nihkit tashaiinyą. Ąįįtłęę datthak zheekat gwatsą tineezhik. 
11 Izhik gwiizhik Caesarea kwaiikit gwatsan dinjii tik nąįį shatsą 
trihiłe, nijin tihchyaa kwaiitee nigiinjil łee. 12  ‘Nagoodhanin 
kwaa tsą goovaahinkhaii,’ Chankyaa Shroodiinyąą shahnyąą. 
‘Gwikinjiighit 6 nąįį chan Caesarea gwatsą shaahaajil. Izhik 
Cornelius vizheh gwizhit datthak nihdeeriinjil. 13  Izhik zhat, 
zheekat gwichin shizheh gwizhit nadhat tsą shatsą ginkhii, 
nałyą.’ Cornelius shahnyąą. ‘Joppa kwaiikit gwatsą dinjii 
hahee izhik dinjii Simon Peter oozhii, haa gwagwahaandak tsą, 
dząą gwatsą heekhaa geenjit. 14 Deehiniyaa gooaii gwikiighai 
neehįįnzhii geenjit naagwahaandak. Ąįį haa nan ąįįtsą nizheh 
gwizhit gwichįį nąįį datthak neegeheezhii. Zheekat gwichin 
jyaa dashahnyąą.’ Cornelius shahnyąą. 15 Ąįįtłęę nijin gootsą 
goohoihkhe dąį Chankyaa Shroodiinyąą gwehkįį diikaa tiizhik, 
ąįį gwikit gookaa tiizhik. 16  ‘John, dinjii chųų haa gwatsan 
iłtsąįį, gąą nakhwan łyaa Chankyaa Shroodiinyąą nakhwatsan 
trahahtsyaa.’ Keegwaadhat gwehkįį dąį, jyaa dinyąą chyąh, 
ąįį ganaldaii. 17 Nijin diikhwan tee Keegwaadhat Jesus Christ 
vikinjiriighit dąį, Chankyaa Shroodiinyąą diitsan iłtsąįį. Israel 
gwichin nilįį kwaa nąįį chan googaa Chankyaa Shroodiinyąą 
tsan iłtsąįį. Viteegwijyąhchyaa Chankyaa Shroodiinyąą gootsan 
hahtsyaa, ąįį gwikit tiheeyaa kwaa gwahaałtsyaa? Ąįį sheenjit 
gashragwąhchyaa kwaa.” Peter gavahnyąą.

18  Jyaa dinyąą giiyiitthak dąį gwiizųų giiyeeneegiinjii kwaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa deegihiiłee, “Israel gwichin nilįį kwaa 
nąįį gąą, juk łihtseegihidęędaa tsą kiinjik neegeheedaa giveenjit 
goodlit, khit gwandaii giheeyaa eenjit, Viteegwijyąhchyaa 
jyąhtsą diindhan gwikit tiizhik!” ginyąą.

Antioch Kwaiikit Gwachoh gwizhit Juu 
Jesus Kinjigiighit Nąįį Googwandak

19 Nijin Stephen triiłkhwąįį dąį, juu Jesus kinjigiighit nąįį 
datthak shrihteegaajil, khaiinjichagoorahthat gehan. Goolat nąįį 
ninghit Phoenicia nahkat, ąįįtsą Cyprus njuu kat, ąįįtsą Antioch 
kwaiikit gwachoh gwitee gwatsą gahaajil. Izhik gwaan Jews nilįį 
nąįį zhrįh, Gwandak Nizįį eenjit gavaa gwagwaandak. 20 Gąą goolat 
nąįį Jesus kinjigiighit nąįį Cyprus njuu kat tsą Cyrene kwaiikit 
gwatsan, ąįį nąįį Antioch kwaiikit gwatsą gahaajil. Izhik Israel 
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gwichin nilįį kwaa nąįį Keegwaadhat Jesus Vagwandak Nizįį chan 
gavaa gwagwagwaandak. 21 Viteegwijyąhchyaa vataih giiįį, ąįį 
haa gootsą giginkhii. Ąįį gehan dinjii lęįį nąįį Keegwaadhat tsą 
łihtseedigeelee tsą Jesus kinjigiighit gaadlit.

22  Jerusalem gwizhit Jesus kinjigiighit nąįį geenjit gwigwiitthak. 
Ąįįtłęę dinjii Barnabas oozhii Antioch gwatsą nagąąhchįį. 23  Izhik 
kidik tłęę, natsahtsą Viteegwijyąhchyaa vicheegoonzhrii 
gwintłoo dinjii nąįį tsiinyąą, ąįį gwąąhin, eenjit shoo nilįį, 

“Datthak tsą khit Keegwaadhat vikinjuhkhit nakhwahnyąą ąįį 
datthak gwikit takhwain.” Barnabas gavahnyąą. 24 Barnabas łyaa 
dinjii nizįį nilįį. Khit Keegwaadhat kinjiighit. Ąįįtsą Chankyaa 
Shroodiinyąą, “Deeniin!” yahnyąą, ąįį datthak gwikit tiiin. Dinjii 
lęįį nąįį yikiighai Keegwaadhat kinjigiighit gaadlit.

25 Ąįįtłęę Barnabas, Tarsus kwaiikit gwachoh gwatsą 
haazhii, Saul ooan keegwahąąhyaa eenjit.  26  Nijin yagwąhąįį 
dąį, Antioch gwitsee yihełchįį. Shree drin chihłak gwahaadhat 
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*11.26 Christian-Jesus Christ kit dinjii nilįį gwinyąą tigwinyąą. 

gąhkhyuk nihłaa Jesus kinjigiighit lęįį nąįį haa łineegaadal. Ąįįtsą 
geechagoahtan. Antioch kwaiikit gwizhit Christ kinjigiighit nąįį, 
izhik dąį* trookit “Christian” goorahnyąą tsą goovoozhri dhidlit.

27 Izhik zhat dąį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį 
goolat Jerusalem gwatsan Antioch kwaiikit keegiidal. 28  Ąįį dinjii 
chihłak, Agabus oozhii, nidhikhin, giheehkhyaa eenjit. Ąįįtłęę 
Chankyaa Shroodiinyąą taih kiighai ginkhe, “Nankak datthak 
ninghit kwaa gwandaa ji, shih agwantrii nagahahdal gweheelyaa!” 
nyąą. (Nijin dinjii Claudius oozhii, Rome gwizhit keedeegwaadhat 
nilįį dąį, tigwiizhik.) 29 Juu zhat Jesus kinjigiighit nilįį nąįį, larąą 
gootsan trahahtsyaa, ąįį haa gwikinjighit nąįį Judea nahkat 
gwizhit gwichįį nąįį tsą neereheelyaa, gootsireheenjyaa eenjit, 
giindhan. 30 Gwikit tigiizhik, Barnabas tsą Saul haa laraa 
antłeegiinlii, Judea trigiinkhii zheh chanjaa gwikinjiighit kįh 
dilkii nąįį antłeegiiheelyaa geenjit.

Jesus Kinjigiighit Nilįį Nąįį Chandaa Khaiinjichagahthat

12  1 Izhik zhat dąį, keedeegwaadhat choh (King) Herod 
Agrippa, Jesus kinjigiighit lat nąįį khaiinjichigiighit 

gwahtsii. 2  Shriichoo haa John voondee James oozhii, 
triiłkhwąįį gwiłtsąįį. 3  Jyaa diizhik dąį, Jews nąįį eechįį tiiin 
gwikyaanjik dąį, gwandaa tiiin dhidlit, tsą Peter chan oonjik. 
(Drin shroodiinyąą, zhit łųhchyaa vaa naatuu kwaa traaa 
dąį tigwiizhik.) 4 Ąįįtłęę Peter zhee gwaazhrąįį nagąąhchįį. 
Ąįįtłęę niveetahin dinjii 16 nąįį giikaahtii. Dǫǫ nąįį ginlii 
tsą nihjįįkhaii neegeedaa. Passover gwideetaa gwahaadhat 
tłęę dinjii lęįį nąįį andaa nahałchyaa troohahkat Herod jyaa 
diindhan. 5 Deegwąhkhyuk Peter zhee gwaazhrąįį giłdii datthak 
trigiinkhii zheh nąįį giiyeenjit Viteegwijyąhchyaa tsą gwintaii 
khadigigiinjii.

Peter Zhee Gwaazhrąįį Gwatsan Cheerihiłchįį
6 Herod, dinjii lęįį nąįį ndaaniyahahchyaa gwatsą khaa dąį, 

Peter, niveetahin neekwąįį yikaahtii nąįį deetak dhichįį chiitsii 
tłyah neekwąįį haa gakhwachaa niveetahin nąįį chan gindeiinvyaa 
gwadąįį gwikeegahtii. 7 Khan hee Keegwaadhat vizheekat gwichin 
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zhat nadhat nagwaanąįį, tsą zheh gwaazhrąįį gwizhit cheegwąhndit 
nagwaanąįį. Zheekat gwichin, Peter vahkat gahtrat haa 
trineeyaahthat, “Khan, kiidak ninkhee!” yahnyąą, gwiizhit chiitsii 
tłyah vanli tsan dineetraa.  8  “Tthah nazhrak tłan gaanahchaa tsą 
nakwaiitryaa zheeniyaa!” yahnyąą. Peter gwikit tiizhik. “Chiyeedak 
ik nanantsuu tsą shaa hinkhaii,” zheekat gwichin yahnyąą. 9 Ąįįtłęę 
zhee gwaazhrąįį gwatsan Peter yaa haazhii. Gąą jii deegwiiin 
tigwiiin łyaa gaandaii kwaa, gineiihłyaa tigwiiin, yiindhan. 
10 Ąįįtsą gęhdaa niveetahin trookit gookąąhtii deekit, kwaii ehgoo 
gahaaoo. Ąįįtłęę khaiinkǫǫ zhee gwaazhrąįį gwatsan kwaiikit 
gwachoh gwatsą chigweedii. Izhik chiitsii gindeiinvyaa dhitin, 
geeghaih keegiioo. Gwiizhik gindeiinvyaa adakhai gideenghaa. 
Ąįįtłęę chigiinoo tsą kwaiikit gwiteean trantąįį, izhik kiian geeal 
gwiizhik zheekat gwichin Peter ihłee dahoodhat.

11 Peter natsahtsą vatsą deegwiizhik gikyaanjik tsą jyaa nyąą, 
“King Herod ąįįtsą Jews nąįį haa natsahtsą vatsą deereheeyaa, 
shagoonyąą. Ąįį gwatsan Keegwaadhat neeshahahshii eenjit 
dizheekat gwichin shatsą hiłe. Ąįį juk łyaa łideegwidlii gwanlii 
gaashandaii.”

12  Jii tigwiizhik gikyaanjik Googwahkhan John Mark oozhii 
vahan, Mary, vizheh gwatsą haazhii. Izhik lęįį nąįį nihłaa łigiiljil 
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tsą khagigidiinjii. 13  Ąįį gwiizhik Peter izhik zhat tthał zheh 
gwineedhięę gindeiinvyaa kat ganlaanaii. Slave nilįį nichit, Rhoda 
oozhii, gwatsą haazhii, juu zhat ganlaanaii, gwahąąhyaa geenjit. 
14 Nijin Rhoda, Peter deezhuh diitthak dąį, yinaanjik. Łyaa yeenjit 
shoo dhidlit, zhat kidik geenjit. Khantsą zheh gwizhit nihdanaagik, 
zhat kidik yeegwahaandak eenjit. Gąą nihdeeyąąhchįį kwaa. Ąįįtsą 
tthaii hee kwaiitee nadhat. “Peter chiitąįį nadhat!” gavahnyąą. 
15 “Łyaa nahkhii tiinyąą!” giiyahnyąą. “Gąą łyaa chiitąįį nadhat, 
taihnyąą!” gavahnyąą. “Peter tinchyaa kwaa, Viteegwijyąhchyaa 
vizheekat gwichin ąįį Peter haa nilįį tinchyaa!” giiyahnyąą.

16  Ąįį gwiizhik Peter tthaii nihkit ganlaanaii. Gohchit dee 
chihłee gootee gichidiintin. Gąą nijin nigiiyiiłin dąį, łyaa 
geegagoolii kwaa giveenjit tigwiizhik. 17 Googwahkhan danli haa 
gooneehąhdak deegohtsai kwaa tsą shoodoohkįį goovahnyąą. 
Ąįįtłęę natsahtsą Keegwaadhat zhee gwaazhrąįį cheeyąąhchįį 
eenjit gavaa gwaandak. “James ąįįtsą gah gwikinjiighit 
nąįį datthak geenjit gavaagoondak,” gavahnyąą. Ąįįtłęę 
goovihłęęhoozhii tsą chadanh gwaan gwatsą haazhii.

18  Nijin vanh gachahaaąįį dąį, niveetahin zhee gwaazhrąįį 
gwadąįį gwakąąhtii nąįį gwizhit łyaa deegwiizhik gaagiindaii kwaa, 
tsą Peter deezhik gaagiindaii kwaa. 19 Herod, giiyankaheentyaa 
geenjit goohiłe gaa giigwąhąįį kwaa. Zhee gwaazhrąįį gwadąįį 
gwakąąhtii nąįį deegwiizhik lee eenjit goovahkat gaa gaagiindaii 
kwaa tsą ąįį gehan, “Gavohkhan!” Herod gavahnyąą.

Ąįįtłęę Herod Judea nahkat gihłeehoozhii tsą Caesarea 
kwaiikit gweheechyaa geenjit gwatsą haazhii.

Viteegwijyąhchyaa Zheekat Gwichin 
Chihłee Tsik Haa Herod Diłkhwąįį

20 Herod łyaa Tyre tsą Sidon kwaiikit gwachoh gwichin 
nąįį tsą zhyaantsįį. Jii gehan Tyre, tsą Sidon gwichin nąįį 
nihłaa łigiiljil gahahyaa geenjit. Dinjii Blastus oozhii, tee Herod 
vizheh gwizhit gwatsą keedeegwaadhat nilįį, ąįį lak giltsąįį, 
gootsiheenyaa geenjit, ąįįtłęę Herod tsą gahaajil, tsinehdan 
gweheelyaa geenjit. Keedeegwaadhat Herod vanahkat gwatsan 
shih neegoondak gehan tiginyąą.

21 Chihłan drin ik chilee yaa keedeegwaadhat eenjit nilįį 
nanaazhii tsą vakat keedeegwaraadhat tsą daraadii, ąįį kat 
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naadii. Ąįįtłęę datthak giiyaa łeeljil. Izhik datthak gootsą ginkhii. 
22  “Jii łąą dinjii tinchyaa kwaa, gąą viteegwijyąhchyaa nąįį 
chihłee nilįį,” ginyąą tsą gazhral. 23  Viteegwijyąhchyaa tsą 
deehiłee kwaa gehan, googwahkhan Keegwaadhat vizheekat 
gwichin chihłee Herod hahtsįk eenjit yatsan gwiłtsąįį. Gyųų 
yinal tsą niindhat.

24 Gwiizhik dinjii lęįį nąįį Viteegwijyąhchyaa viginjik giitthak, 
ąįįtsą Jesus kinjigiighit nąįį gwandaa lęįį gilii.

25 Nijin Barnabas, tsą Saul haa Jerusalem kwaiikit gwizhit 
digwigwitrit gigiinjik dąį, Antioch kwaiikit gwitsee gahoooo. 
John Mark gavaa tragwahaahya eenjit dahaa neegiiyihiłchįį.

Barnabas, tsą Saul Haa Goorigwiiłkįį ąįįtsą Goorihiłe

13  1 Antioch kwaiikit gwachoh gwizhit Jesus kinjigiighit nąįį 
tee gwatsan goolat Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 

nilįį ąįįtsą geechǫąąhtan nąįį ginlii. Gavoozhri Barnabas, tsą 
Saul, haa ąįįtsą Simeon (“Ąįį Dinjii Zhrąįį,” giiyahnyąą), Lucius 
(Cyrene kwaiikit gwatsan), Manaen (keedeegwaadhat Herod 
Antipas haa nihłaa dinkigiindhat), ąįį nąįį haa. 2  Chagaaa kwaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa tsą khagidiinjii gwiizhit Chankyaa 
Shroodiinyąą jyaa goovahnyąą, “Barnabas tsą Saul haa sheenjit 
googookii, gwitrit gavantłeegwiiaii ąįį tagwagwahahyaa geenjit.”

3  Ąįįtłęę adachagaaaa kwaa tsą khagigideedi. Gooki kat 
nagaanjik, “Viteegwijyąhchyaa nakhwaa oolį!” googahnyąą. 
Ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa gwitrit tagogwahahyaa eenjit 
googihiłe.

Nijin Barnabas, tsą Saul Haa Cyprus Njuu Kat 
Gwitrit Tagoogwahin Eenjit Gaadii Dąį

4 Barnabas, Saul haa Chankyaa Shroodiinyąą kiighai goorihiłe. 
Seleucia kwaiikit gwachoh gwatsą gahaaoo. Ąįįtłęę izhik 
gwatsan Cyprus njuu kat gooaii gwatsą gahaaoo. 5 Izhik Salamis 
kwaiikit gwachoh goozhii keegiioo dąį, Jews trigiinkhii zheh 
kwaii gwizhit Viteegwijyąhchyaa viginjik eegwagwaandak. 
Digwigwitrit tagwagwahin gootsinyąą eenjit, John Mark gavaa 
tinchyaa.

6  Ąįįtłęę njuu deetaa Paphos kwaiikit gooaii gwatsą 
neegiinjil. Izhik zhat dinjii chihłee, Jews nilįį, Bar-Jesus oozhii, 
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gąąhin. Łyaa dinjii dazhan nilįį. “Shįį tee, Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii ihłii, nyąą!” ootsit haa gavahnyąą. 7 Ąįį njuu kat 
gwatsą keedeegwaadhat Sergius Paulus oozhii łyaa lak yaaįį. 
Sergius Paulus łyaa dinjii gaandaii nilįį. Barnabas, Saul haa 
giiyandah nigiheedhat eenjit keeginkhe, Viteegwijyąhchyaa 
viginjik oohąąhkyaa eenjit.  8  Gąą dinjii dazhan Bar-Jesus 
goodadąąee. “Elymas,” ąįį gaa giiyahnyąą. Ąįįtee “dinjii 
nagwąhtsį haa gwitrit tagwahin,” gwinyąą tigwinyąą. Sergius 
Paulus Viteegwijyąhchyaa viginjik kinjiheedhaa gwitsį ootą. 
9 Saul ąįį Paul chan giiyahnyąą. Chankyaa Shroodiinyąą vizhit 
tiizhit haa ąįį dinjii dazhan niighyuk aakin aii. 10 “Chankyaa 
Traanduu gii inlii. Łyaa gwinzii datthak gwatsą gwiłąįį inlii. 
Jidii tragwaanduu nagwarahtsį datthak khit gwikit tiniin. 
Jidii Viteegwijyąhchyaa ‘łididlii,’ nyąą, ąįį ‘łididlii tinchyaa 
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kwaa,’ khit yahnyąą. 11 Juk Keegwaadhat nagwahąhshįį tsą 
gwahąąhyaa kwaa toonchyaa. Drin gwinlęįį gwizhit shree tsan 
chaadrii, ąįį googaa gwahąąhyaa kwaa.” Paul yahnyąą.

Googwahkhan vandee kwaa nagwaanąįį tsą keegwiichyaa 
datthak gwąąhin kwaa. Ąįįtłęę gwizhit nihidik tsą dinjii 
keeyihęęnęę keehandak tsą kanitįį. 12  Nijin Sergius Paulus jii 
tigwiizhik gwąąhin dąį, Viteegwijyąhchyaa viginjik kinjiindhat. 
Keegwaadhat eecharoahtan, gwizhit tthaii hee jyaa tigwinyąą 
gwiitthak kwaa gehan geegaroolii kwaa veenjit tigwinyąą.

Antioch Kwaiikit Pisidia Nankak Giilkii Dąį
13  Paphos kwaiikit gwatsan Perga kwaiikit gwachoh Pamphylia 

nahkat gwatsą Paul vijyaa neekwąįį trihchoo neevyaa nilįį 
haa neegiinjil. Nijin zhat keegiidal dąį, John Mark oozhii 
khantsą goołęęhoozhii tsą Jerusalem gwitseehoozhii. 14 Perga 
kwaiikit gwachoh gwatsan Antioch kwaiikit gwachoh Pisidia 
nahkat gooaii Paul tsą Barnabas haa gwatsą gahaaoo. 
Izhik Jews nąįį Neegwaazhii Drin zhit Jews nąįį trigiinkhii 
zheh nihdeegahaaoo tsą gaandii. 15 Moses va-law ąįįtsą juu 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii inli nąįį chadąąntłoo, ąįį kat 
giginkhe. Ąįįtłęę Jews trigiinkhii zheh keedeegwaadhat nąįį 
gootsą nideechigidiinąįį. “Diilak nąįį, keegwiichyaa dinjii taih 
tsan hǫhtsyaa geenjit ginjik haa gahohkhyaa goohohįį ji, juk dząą 
gwikit tohnyąą,” googahnyąą. 16  Ąįįtłęę Paul nidhikhin tsą danli 
haa gooneehąhdak, deegweheetsai kwaa eenjit. Ąįįtłęę gootsą 
gahaakhe,

“Israel gwichin nąįį, tsą aakin nąįį haa Viteegwijyąhchyaa 
tsą khagigidiinjii nilįį nąįį shoodǫǫhkįį. 17 Viteegwijyąhchyaa 
diikhwan, Israel gwichin trinlii, vatsą kharigidiinjii. Ąįį gehan 
deenaa dąį diitsii nąįį igweełkįį. Nijin tthaii Egypt nahkat 
gwizhit gwigwichįį dąį, zhat aakin ginlii, ąįį googaa datthak 
tsą ginlęįį gooviłtsąįį. Ąįįtsą dataii nitsii kiighai Egypt nahkat 
gwatsan trineegiviinlii. 18  Neegwiidhat 40 (years) gąhkhyuk, 
nangwinjir gwaan, ndaanihłik keegwiichyaa datthak gwiizųų 
tigiiin. Googaa Viteegwijyąhchyaa gavaa tinchyaa. 19 Canaan 
nahkat gwizhit nahkat seven nihłehjuk tiichyaa gwichin nąįį 
Viteegwijyąhchyaa an gooviłtsąįį. Ąįįtłęę ąįį goonan diikhwan 
Israel gwichin triinlii tsą trahahyaa geenjit diinantłeeyinąįį.
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20 “Ąįįtłęę ąįį zhit gwatsan neegwiidhat 450 (years) 
gwahaadhat, ąįįtłęę Canaan nahkat diitsii haa nijin gavaa 
gwichįį ąįįtłęę, Viteegwijyąhchyaa juu gootsą keedeegwaadhat 
igwiiłkįį, datthak Samuel, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį 
datthak gootsą keedeegwahaadhat gwatsą. 21 Ąįįtłęę dinjii 
keedeegwaadhat choh giihaayaa eenjit Viteegwijyąhchyaa tsą 
choodigiikwat dąį, Kish vidinji, Saul gootsą keedeegwahaadhat 
eenjit gavantłahchįį. Ąįįtłęę neegwiidhat 40 (years) giveenjit 
keegwaadhat choh inli. Saul, Benjamin vineezheedijii nąįį 
tsan deedhaa. 22  Ąįįtłęę nijin Viteegwijyąhchyaa, Saul 
keedeegwaadhat neeheelyaa kwaa yiłtsąįį dąį, David ąįį gootsą 
keedeegwaadhat choh iłtsąįį, ‘David, Jesse vidinji natsąą 
dinjii nilįį geenjit veetiihthan. Dooya oihnyąą datthak gwikit 
tiheeyaa.’ Viteegwijyąhchyaa yeenjit jyaa diinyą. 23  Jesus, tee 
King David tsan deedhaa. Ąįį deenaa dąį, Viteegwijyąhchyaa 
‘nakhwantłeehaałchyaa,’ yaiinyą. ‘Ąįį Israel gwichin nąįį ǫhłįį 
tsą neenakhwahahshii eenjit nakhwatsą nahaałchyaa,’ yahnyąą 
chyaa tinchyaa. 24 Nijin Jesus geechoohįįłtin gwehkįį dąį, John 
chųų gwatsan ąhtsii, Israel gwichin nąįį datthak haa gwaandak, 
‘Juk gwatsan nakhwatragwaanduu gwatsan łihtseedǫǫee tsą 
chųų nakhwatsan trahtsii,’ gavahnyąą. 25 Ąįįtłęę nijin gwitrit 
vatsan goodlit ąįį datthak khaiinjii datthak giinjik dąį, jyaa 
dagavahnyąą, ‘Juu tihchyaa shrǫǫ shohnyąą? Juu noodhooin 
ąįį tihchyaa kwaa. Gaa jii dinjii shandaa taih nitsii diįį shatąįį 
ahaa, itee shrit hiłee tsąįį vakwaiitryaa dineehihak geenjit gaa 
sheegooaii kwaa.’

26  “Shalak nąįį, Abraham tsan deedhaa nąįį, ąįįtsą Israel 
gwichin nilįį kwaa nąįį, juu Viteegwijyąhchyaa tsą khagigidiinjii 
nilįį nąįį, datthak haa jii Gwandak Nizįį tee Viteegwijyąhchyaa 
neediihahshii diitsan iłtsąįį toonchyaa. 27 Jerusalem gwichin nąįį 
tsą gookeedeegwaadhat nąįį haa, łyaa Jesus dinjii neediihahshii 
nilįį juu giiyaandaii kwaa. Deenaa dąį Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nilįį gwadąąntłoo nąįį. Ąįį Jews Neegwaazhii 
Drin zhit Jews nąįį trigiinkhii zheh gwizhit Dęhtłyaa Choh kat 
giginkhii. Googaa giikyanjii kwaa. Nijin Jesus trahaahkhwaa, 
ginyąą dąį, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį googinjik 
łididlii haa gwikit teegweheedhat gwiłtsąįį. 28  Pilate goahkat, 
Jesus gahaahkhwaa eenjit, jidii eenjit trahaahkhwaa giiyeenjit 
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gogwahąįį kwaa googaa. 29 Nijin giiyiiłkhwąįį dąį, natsahtsą 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį yeenjit gwadąąntłoo 
datthak gwikit tigwiizhik. Niindhat tłęę cross kat gwatsan 
neegiiyąhchįį. Ąįįtsą kii chaan gwizhit giinąąhjik. 30 Ąįįtłęę 
Viteegwijyąhchyaa chichį tsan ninęęyiłkhin tsą yineegwiłdaii. 
31 Juu gwehkįį dąį, Galilee kwaiikit gwatsan Jerusalem kwaiikit 
gwatsą yaa haajil nąįį, drin gwinlęįį gwizhit ndaanihłik 
neegiiyąąik tsą Israel dinjii datthak tsą giiyeegwaandak.
 32-33 “Psalms dęhtłyaa chapter neekwąįį zhit  

jyąhtsą geenjit gwadanakhwatłoo,
‘Nan Shidinji inlii.
Juk drin niti dhiidlit.’

Natsahtsą Viteegwijyąhchyaa nakhwati nąįį daiinyą, 
jyaa dihishiyaa nyąą. Ąįį juk dząą goonihzhyaaneedijii nąįį 
ǫhłįį, nakhweenjit gwikit teeya. Jii jyaa diinyą gehan Jesus 
gwandaii niłtsąįį. Diikhwan tee chan juk Gwandak Nizįį eenjit 
nakhwaagwaraandak.
34 “Chan chadanh gwaan Viteegwijyąhchyaa viginjik zhit jyąhtsą 
gwadanakhwatłoo.

‘Natsahtsą yeenii King David nakhweenjit deehishiyaa, 
vaihnyą,

ąįį łyaa gwikit tihishiyaa.’
Jii ginjik danakhwatłoo kwaii ehan,
Viteegwijyąhchyaa Jesus gwandaii, neehahtsyaa.
Ąįįtsą tthankit zhit vatthąį shrahteegiheelyaa  

gwatsą akhooheenjyaa kwaa gwinyąą.
35 Chan chadanh Psalms dęhtłyaa zhit Jesus veenjit 
gwadanakhwatłoo.

‘Nitsyaa Shroodiinyąą vatthąį shrahteeheelyaa gwatsą 
tahąhkhyaa kwaa.’

36  “David, Israel gii nąįį datthak tseenyą, Viteegwijyąhchyaa 
dooya yuunyąą gwikit teeya. Ąįįtłęę niindhat. Viti nąįį 
eeghaii vanarąąhjik. Ąįįtsą vatthąį shrahteedhidlit tsą nan 
tsan needhidlit. 37 Gąą Jesus vatthąį shrahteeneedhidlit kwaa 
tsą nan tsan needhidlit kwaa, Viteegwijyąhchyaa gwandaii 
neeyiłtsąįį gehan. 38-39 Jii datthak nakhweenjit, shalak Israel 
nąįį. Jesus kiighai nakhwatragwaanduu ooan gweheelyaa 
ąįį nakhwaagwaldak juu Jesus kinjiighit nąįį datthak 
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gootragwaanduu gwatsan neegoorahahshii, gaa Moses va-law 
ąįį łyaa vikiighai neenakhwarahahshii kwaa toonchyaa. 40 Łyaa 
dakoontii. Natsahtsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį 
chadąąntłoo, gwikit nakhwatsą tigweheenjyaa kwaa geenjit.
 41 ‘Nakhwaki dachat, gǫǫhin ąįįtsą gininjichohthat.

Ąįįtłęę noohnjii. Ąįį gwehkįį gǫhdaii ji,
Viteegwijyąhchyaa ihłįį tsą gwitrit gwintsii 

gwikeechahąąłtyaa.
Gąą chihłee geenjit nakhwaagwaandak ji,
gąą tthaii gwikinjihohthaa kwaa.
Jii gwadanakhwatłoo zhit Viteegwijyąhchyaa jyaa diinyą.’”

Paul gavahnyąą.
42  Nijin Paul tsą Barnabas haa Jews trigiinkhii zheh 

chineegiioo dąį, “Gęhdaa Neegwaazhii Drin zhit ji, chan dząą 
gwitsee neehoooo tsą jii jidii nihłehtsį tigwiichyaa eenjit 
diinaa neegahoondak eenjit,” dinjii nąįį jyaa googahnyąą. 43  Dinjii 
datthak Jews trigiinkhii zheh gwatsan cheehoojil tłęę, Jews lęįį 
nąįį tsą Jews nilįį kwaa nąįį Judaism kinjigiighit gaadlit nąįį Paul 
tsą Barnabas tąįį neegekhiidal. Trihiłe nąįį gootsą ginkhii tsą 
khit Viteegwijyąhchyaa vicheegoonzhrii zhit gǫhdaii googahnyąą.

44 Gęhdaa Jews Neegwaazhii Drin zhit dąį, Jews nąįį trigiinkhii 
zheh khaiinjii kwaiikit dinjii nąįį datthak zhat Keegwaadhat 
viginjik goohaahkyaa eenjit gwatsą haajil. 45  Nijin Jews nąįį 
dinjii lęįį zhat łeeljil gwagwaahin dąį, datthak geenjit gootsį 
tigiinchyaa, “Natsahtsą dinjii Paul oozhii, ginkhii, łyaa łididlii 
gwanlii kwaa,” ginyąą. Ąįįtłęę trigiiyoiidlii tsą giizheedeiinee 
ąįįtsą gwiizųų giiyeeginkhii. 46  Ąįįtłęę Paul tsą Barnabas 
haa gąąnjat kwaa tsą gwandaa gootsą giginkhii. “Nakhwan 
Jews nąįį ǫhłįį gehan trookit Viteegwijyąhchyaa viginjik haa 
nakhwaagwarahaandak gooaii. Gąą nakhwan ąįį gohtthak 
nohthan kwaa. ‘Keegwaadhat haa khit tigweheechyaa,’ izhik 
geetohthan kwaa. Jii gehan nakhwehłeereheeal. Jews nilįį kwaa 
nąįį tsą triheeal tsą Viteegwijyąhchyaa viginjik eenjit gavaa 
gwarahaandak. 47 Jii gwikit tigweheeyaa. Ninghit dąį gwanaa 
jyąhtsą Keegwaadhat viginjik zhit diineenjit gwadanakhwatłoo 
gehan.

‘Jews nilįį kwaa nąįį eenjit aadrii hohłyaa geenjit 
nakhwagwadoołkįį,
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nankak gwichin nąįį datthak natsahtsą
neegeheezhii gavaa gwarahaandak eenjit,’”

jyąhtsą Paul tsą Barnabas haa Jews nąįį agahnyąą.
48  Nijin Jews nilįį kwaa nąįį jyąhtsą gwigwiitthak dąį, łyaa 

shoo ginlįį, “Viteegwijyąhchyaa viginjik łyaa deegihiłee,” ginyąą. 
Juu gwehkįį dąį gwaandaii ndaanąąąį kwaa heeyaa geenjit 
googwiriłkįį nąįį Jesus kinjigiighit gaadlit.

49 Ąįįtsą izhik nahkat gwaan datthak Jesus kinjigiighit nąįį 
Keegwaadhat viginjik dinjii nąįį datthak haa gwagwaandak. 
50 Gąą Jews Jesus kinjigiighit kwaa lęįį nąįį kwaiikit 
gwachoh keedeegwaadhat nąįį, Israel gwichin nilįį kwaa 
nąįį trinjaa gwiintsii veegooaii nąįį tsą Viteegwijyąhchyaa 
tsą khagidiinjii nilįį nąįį haa, giginkhe, Paul tsą Barnabas 
haa khaiinjichagoogahthat giindhan. Ąįį nąįį kiighai dinjii 
gootsą shoo nilįį kwaa goodlit. Ąįį gehan zhat gwatsan 
cheeteegooreheełnaii. 51 Paul tsą Barnabas haa gihłeegiheeal 
gwehkįį zhat dinjii nąįį andaa dagakwai neeginghat. Gwiizųų 
tigiiin ąįį gootsą gwikeechagaahtii geenjit. Ąįįtłęę Iconium 
kwaiikit gwatsą gahaaoo. 52  Gąą Antioch kwaiikit gwachoh 
gwizhit juu Jesus kinjigiighit nilįį nąįį łyaa gavaa shroonchyaa 
ąįįtsą Chankyaa Shroodiinyąą niintaii giiįį.

Nijin Paul tsą Barnabas Haa Iconium Gaadii Dąį

14  1 Nijin Iconium kwaiikit keegiioo dąį, natsąą kwaiikit 
Antioch deegwiizhik ąįį chan gwikit tigwiizhik. Paul 

tsą Barnabas haa Jews trigiinkhii zheh gwatsą gahaaoo. 
Zhat Jews lęįį nąįį tsą Jews nilįį kwaa lęįį nąįį Gwandak Nizįį 
eechoogwahtan, tsą lęįį nąįį Jesus kinjigiighit gaadlit. 2  Gąą 
Jews Jesus kinjigiighit nilįį kwaa nąįį Jews nilįį kwaa nąįį Jesus 
kinjigiighit nąįį eenjit gwiizųų ninjichigiheedhat googiłtsąįį. 3  Łyaa 
ninghyuk Paul tsą Barnabas haa zhat tiginchyaa. Gąąnjat kwaa 
haa Keegwaadhat Jesus eegwagwaandak. Gwigweein tsą nindal 
gwaahchyaa tigiheeyaa eenjit taih gootsan iłtsąįį. Jyąhtsą 
dinjii nąįį gaageheendaii eenjit Viteegwijyąhchyaa khit Paul 
tsą Barnabas haa shoo nilįį, giicheegoonzhrįį łideegwidlii nilįį 
eegwagwahaandak eenjit. 4 Gąą ąįį kwaiikit gwachoh gwizhit dinjii 
datthak nihkit ninjichagadhat kwaa. Goolat nąįį Jews nąįį tsąįį 
niilzhii. Ąįįtsą goolat nąįį Paul tsą Barnabas haa tsąįį nigiilzhii.
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5 Ąįįtłęę Jews nąįį, keedeegwaadhat nilįį nąįį, Jews nilįį 
kwaa nąįį haa nihłaa gwinzii gwigwiltsąįį. Paul tsą Barnabas 
haa khaiinjichagoorohthat googoonyąą ąįįtsą kii haa goorookit 
giindhan. 6  Gąą nijin Paul tsą Barnabas haa gwigwiitthak dąį, 
zhat khan gihłeegahoooo. Ąįįtsą Lycaonia nahkat gwizhit, Lystra 
kwaiikit, tsą Derbe kwaiikit, ąįįtsą zhat kwaiikit goodlii gwaan 
keegaaoo. 7 Izhik zhat gwaan Gwandak Nizįį eenjit dinjii haa 
gwagwaandak.

Nijin Paul tsą Barnabas Lystra Kwaiikit Gaadii Dąį
8 Lystra kwaiikit gwizhit dinjii vagoodlit dąį gwatsan neehidik kwaa 

nilįį dhidii, vatthan tsik ahchįį nilįį haa iłtsik. 9 Paul ginkhii dąį, zhat 
dhidii tsą oołkįį. Paul ąįį dinjii gwikinjiindhat tsą Viteegwijyąhchyaa 
khan shreeyeheelyaa gaandaii, Paul yindee tsą gwinzii yąąhin.  
10 Ąįįtłęę yineeshraadiintrat, “Kiidak nindhat, tsą kiidak kigwąąee 
nindhat.” Paul yahnyąą. Ąįįtłęę googwahkhan kiidak kigwąąee 
nadhat naanaii tsą zhat 
gwaan neehaatłat tsą 
neehidik. 11 Nijin dinjii lęįį 
nąįį Paul ąįį dinjii eenjit 
jyaa deeya googwąąhin 
dąį, Lycaonia gwichin 
nąįį digiginjik kyaa 
gwintaii gazhral nagaanaii, 

“Diiviteegwijyąhchyaa 
neekwąįį nąįį dinjii gaadlit. 
Ąįįtsą nankak oodaa 
diitsą nigiinjil!” ginyąą 
tsą gazhral. 12  Barnabas 
ąįį gooviteegwijyąhchyaa 
Zeus oozhii kyaa 
giiyoozhrii. Paul chan 
gooviteegwijyąhchyaa 
chihłee Hermes oozhii 
kyaa giiyoozhrii, Hermes 
gwintłoo ginkhii, kit 
tinyąą gehan. 13 Kwaiikit 
khaiinjii angwąąąį gwaan 
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* 14.14 Jyąhtsą trigwigwidii tigiiin gavaa giheendaii eenjit. 

kharigidiinjii zheh gwigwiłąįį, ąįį gwizhit gooviteegwijyąhchyaa Zeus 
oozhii tsą khagigidiinjii. Izhik gwatsan ataiinjii ąhtsii aakii chizhir 
vighin chatan nihłehtsį tinchyaa haa łihtseetłyaataii, nijin Paul 
tsą Barnabas haa nagadhat gwatsą nagąąhchįį. Dinjii ąįįtsą ataiinjii 
ąhtsii nąįį haa, ąįį aakii giihaahkhwaa ąįįtsą Paul tsą Barnabas haa 
eenjit ataiinjii giihahtsyaa, giindhan. “Łyaa diiviteegwijyąhchyaa 
tiginchyaa!” googoonyąą gehan.

14 Nijin Paul tsą Barnabas deegiheeyaa tigiiin gookigaanjik dąį, 
dagwagwachaa kat tigilchaa*, tsą dinjii tłan gazhral haa nihgaagik. 
15 “Jyaa dakhwain kwaa!” googahnyąą. “Diikhwan tee nakhwakit 
dzaa nankak gwidinjii trinlii toonchyaa. Ąįįtsą jii gogoonlii kwaa 
takhwain. Ąįį gwikit tahokhwayaa kwaa, tsą Viteegwijyąhchyaa 
khit gwandaii nilįį, ąįįtęę gwahoolyaa geenjit Gwandak Nizįį 
eenakhwarahtan tigwinyąą, Viteegwijyąhchyaa zhee, nan, chųų choh 
datthak keegwiichyaa gwinlęįį gwiłtsąįį. 16 Ninghit dąį gwanaa nijin 
dinjii nąįį natsahtsą goiihndaii, yiindhan gwikit gwagwandaii, googaa 
Viteegwijyąhchyaa gogwąąhshii kwaa. 17 Gaa Viteegwijyąhchyaa 
ąįį dinjii tsą gwigweełkįį, keegwiichyaa gwinzii tiiin geenjit, tsin 
chan diitsan ąhtsii. Nan kat gwanzhįh, triheeaa eenjit hąąhshii chan 
diineenjit gwiłtsąįį. Datthak chan shih lęįį diitsan ąhtsii. Ąįį traaa haa 
diidrii zhit shoo trinlii.” Paul tsą Barnabas haa googahnyąą. 18 Gąą 
nijin jyaa diginyąą dąį googaa nihkit aakii gootsą ataiinjii trohtsyaa, 
giindhan. Łyaa khyų gwikit tigiiin kwaa googahtsii.

19 Jews lat nąįį Pisidia nahkat gwizhit Antioch kwaiikit gwachoh 
tsą Iconium kwaiikit haa gwatsan zhat dilkii, ąįį nąįį dinjii lęįį 
gootsąįį niinjil. Paul kii haa gookit tsą gaa trigiiyąhdaii, ąįįtłęę 
kwaiikit gehat gwaan chegiiyeenluu, niindhat giiyuunyąą gehan 
zhat gwaan akhagiiyuunyąą. 20 Gąą juu Jesus kinjigiighit nąįį 
nijin tinchyaa izhik keegiidal tsą giiyeelin neelzhii, gwiizhit 
ninehjin, tsą kiinjik kwaiikit gwizhit nihdineezhii. Ąįįtłęę 
gęhdaa drin Barnabas haa Derbe kwaiikit gwatsą gahaaoo.

Paul tsą Barnabas Haa Syria Nankak gwizhit 
Antioch Kwaiikit Gwitsee Goohoooo

21 Paul tsą Barnabas haa Derbe kwaiikit gwizhit dinjii lęįį 
nąįį tsą Gwandak Nizįį eechoogwahtan, tsą dinjii lęįį nąįį 

 Acts 14

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



393

gwikinjigiighit gaadlit. Ąįįtłęę kwaiikit Lystra, tsą Iconium, 
tsą Pisidia nahkat gwizhit Antioch kwaiikit gwachoh gwitsee 
gahaaoo. 22  Łyaa juu Jesus kinjigiighit nąįį taih googwahtsii. 

“Tsą gweedhaa datthak gwikinjigiighit ji, łyaa gwinzii. Gąą 
trookit łyaa gwinlęįį khaiinjichigiighit, ąįįtłęę gwizhrįh, nijin 
Viteegwijyąhchyaa keedeegwahaadhat tragwahaahyaa.” Paul 
tsą Barnabas haa googahnyąą. 23  Ąįį gah an-nihłik kwaiikit 
gwaan trigiinkhii zheh gwizhit juu dinjii Jesus kinjiighit nąįį 
chanjaa keedeegwaadhat heelyaa nąįį agwagweełkįį. Łyaa 
gwintaii khagigiheejyaa geenjit chihłee adachagaaaa kwaa 
gwagwahtsii. Viteegwijyąhchyaa antłeegooginlii, łideegwidlii 
haa giitinjyahchyaa geenjit.

24 Ąįįtłęę Pisidia nahkat gwaan keegaaoo. Ąįįtłęę Pamphylia 
nahkat keegiioo. 25 Izhik Perga kwaiikit gwachoh gwizhit chan 
Gwandak Nizįį eegwagwaandak. Ąįįtłęę Attalia kwaiikit gwatsą 
gahaaoo. 26  Izhik gwatsan trihchoo zhit ginoo tsą Syria nahkat 
gwizhit Antioch kwaiikit gwachoh gwitsee goohoooo. Izhik 
Jesus kinjigiighit eenjit kįh nilįį nąįį giveenjit khagideedi chyąą, 
“Viteegwijyąhchyaa nicheegǫǫnzhrii haa gwinzii gookeehąąhtyaa 
neenjit gwitrit tagwagwahin gwiizhik!” ąįį eenjit giveenjit 
khagigideedi chyąą. Ąįį gwitrit juk gigiinjik. 

27 Nijin Antioch kwaiikit gwachoh kineegiioo dąį, izhik zhat 
juu Jesus kinjigiighit datthak gavaa łigiiljil. Keegwiichyaa 
datthak Viteegwijyąhchyaa kiighai gwitrit tagwahya, ąįįtsą 
natsąą aakin nąįį yikinjiindhat eenjit gwatsą tahkhya, ąįį eenjit 
gavaa gwagwaandak. 28  Łyaa ninghyuk zhat Jesus kinjigiighit nąįį 
haa gwigwinchi.

Jerusalem gwizhit Nihłaa Łigiiljil

15  1 Izhik zhat dąį Jews, Jesus kinjigiighit nąįį Judea nahkat 
gwatsan Antioch kwaiikit keegiidal. Ąįį nąįį Jesus 

kinjigiighit nąįį geegǫąąhtan, “‘Nakhwatragwaanduu gwatsan 
neeroozhii,’ yuuhthan ji, trookit nakhwakat khangwarahahtii tsą 
nakhwagwarahahkyaa. Jii tee deenaa dąį Moses chadąąntłoo 
deenakhweiinyą chyąą gwikit tagwarahnyąą,” googahnyąą. 
2  “Łyaa tohnyąą kwaa,” Paul tsą Barnabas haa googahnyąą. Gąą 
dinjii nąįį gwintłoo tragoogoiidlii. Ąįį googaa nihłaa gwinzii 
gwigwiltsąįį kwaa. Ąįį gehan zhat juu Jesus kinjigiighit nąįį, Paul 
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tsą Barnabas, tsą Antioch gwatsan dinjii nąįį haa Jerusalem 
gwatsą nareheelyaa. Izhik zhat Trihiłe nąįį, tsą chanjaa 
gwikinjiighit kįh dilkii nąįį haa giveenjit gigiheehkhyaa, giindhan.

3  Ąįį juu Jesus kinjigiighit nąįį googihiłe. Ąįįtłęę nijin 
Phoenicia nahkat Samaria nahkat haa gehgoogihijyaa dąį, zhat 
dinjii nąįį haa gwagwaandak. Natsahtsą Jews nilįį kwaa nąįį 
gwehkįį dąį, natsąą gwagwaandaii akhagagoonyąą, ąįįtsą juk 
Jesus kinjigiighit gaadlit. Zhat Jesus kinjigiighit nąįį geenjit 
gwigwiitthak dąį, łyaa gwintłoo geenjit shoo ginlii. 4 Nijin 
Paul tsą Barnabas ąįįtsą juu gavaa haajil nąįį haa Jerusalem 
keegiidal dąį, zhat Trihiłe nąįį, tsą chanjaa gwikinjiighit kįh 
dilkii nąįį, Jesus kinjigiighit nąįį datthak shoh haa gavaa łigiiljil. 
Ąįįtłęę natsahtsą Viteegwijyąhchyaa kiighai deegeeya, gavaa 
gwagwaandak. 5 Gąą Pharisee lat Jesus kinjigiighit gaadlit nąįį 
zhat gigiheehkhyaa eenjit nigijyaa, “Juu Jews nilįį kwaa nąįį 
Jesus kinjigiighit gaadlit nąįį gootthąį kat khangwarahahtii 
tsą googwarahahkyaa. Ąįįtsą Moses va-law daantłoo, ąįį chan 
keegwagwahahthat jyaa dagoorahaanjyaa,” ginyąą.

6  Trihiłe nąįį, chanjaa gwikinjiighit kįh dilkii nąįį haa datthak 
nihłaa łigiiljil, juu Israel gwichin nilįį kwaa nąįį Jesus kinjigiighit 
nąįį tthąį kat khangwarahahtii tsą googwarahahkyaa ji geenjit. 
7 Łyaa ninghyuk giginkhe. Ąįįtłęę Peter giheehkhyaa eenjit 
nidhikhin, “Shalak nąįį, ninghit dąį gwanaa, hee, nakhwatee 
gwatsan Viteegwijyąhchyaa shigwiiłkįį, Gwandak Nizįį Israel 
gwichin nilįį kwaa nąįį haa gwahaaldak eenjit. Jyąhtsą gwikiighai 
gwigweheetthak tsą gwikinjigeheeghit eenjit. 8  Viteegwijyąhchyaa, 
jidii dinjii yinji zhit goodlii, datthak gaandaii. Natsahtsą Chankyaa 
Shroodiinyąą diitsan iłtsąįį, gwikit Chankyaa Shroodiinyąą 
gootsan chan iłtsąįį. Jyąhtsą gwikiighai Israel gwichin nilįį 
kwaa nąįį eenjit shoo nilįį, vaa gwiindaii. 9 Viteegwijyąhchyaa 
diineetiindhan, gwikit gooveetiindhan. Jesus kinjigiighit gehan 
gootragwaanduu datthak ooan gwahaadlii. 10 Ąįįtsą tee, jaghaii, 
Viteegwijyąhchyaa deeya geenjit itee lee łideegwidlii li nohthan 
tsą Israel gwichin nilįį kwaa nąįį Jesus kinjigiheeghit geenjit (Law) 
gwinlęįį tagǫǫya gavoohnyąą? Yeenii diitsii nąįį tsą diikhwan haa 
gaa Moses va-law khyų keegwarahthat gwiizhit. 11 Łyaa nakwaa, 
gwikinjiriighit tsą Keegwaadhat Jesus vicheegoonzhrii kiighai 
neediiniłshii toonchyaa, geedan chan gwikit.” Peter gavahnyąą.
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12  Ąįįtłęę nijin Barnabas, Paul haa gwigweein tsą nindal 
gwaahchyaa gwinlęįį Israel gwichin nilįį kwaa nąįį tee 
Viteegwijyąhchyaa kiighai tigeeya. Ąįį juu datthak haa 
gwagwaandak dąį, datthak gahahchįį kwaa tsą googoołkįį. 
13  Nijin giginkhii gigiinjik tłęę, James chan gahaakhe, “Shijyaa 
nąįį, shoodǫǫhkįį. 14 ‘Natsąą Viteegwijyąhchyaa, Israel gwichin 
nilįį kwaa nąįį eetiindhan tsą googwiiłkįį, tsan googwahąąhyaa 
geenjit,’ Jii Simon Peter jyaa nakhwahnyąą. 15 Ninghit dąį gwanaa 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį lat nąįį googinjik jyąhtsą 
gwadanakhwatłoo. Jii gwadanakhwatłoo natsąą Simon Peter 
ginkhe łąą gwikit toonchyaa tinyąą,
 16 ‘Jii ąįįtłęę nineehihdyaa,

tsą yeenii King David veegwiniiee neegwahałtsyaa.
Keegwaadhat nyąą,  

gwiizųų goodlit ąįį gwinzii neegwahałtsyaa
tsą gwintaii chan neegwahałtsyaa.

 17 Ąįįtsą nihkyaa dinjii datthak shatsą giheedaa,
Jews nilįį kwaa nąįį shitsyaa goohaihjyaa.

 18 Tsą Keegwaadhat jyaa nyąą,
juu yeenaa dąį jyaa dinyą.’

19 “Shįį ąįį jyaa dihthan.” James nyąą, tsą tthaii nihkit ginkhii, 
“Jii Israel gwichin nilįį kwaa nąįį Viteegwijyąhchyaa kinjiindhat 
nąįį, ‘gavaanaragooąą,’ gavoihnyąą kwaa. 20 Gąą gootsą 
charadąąntłoo tsą jidii kwaii tigiheeyaa kwaa eenjit gavaa 
gwarahaandak. Trinjaa veedhohdii kwaa, ąįį haa nagohaa shrǫ, 
shih chikitiltsį tsą ataiinjii nilįį, ohaa shrǫ! Ąįįtsą chatthąįį 
dhoolaih tsą dhookhwąįį ąįį vadaa vatsan anrahtsii kwaa, ąįį 
ohaa shrǫ goovahnyąą. 21 Deenaa dąį gwatsan Neegwaazhii Drin 
gwiteegwagwaanchyaa, kwaiikit goodlii kwaii gwizhit, Jews 
nąįį trigiinkhii zheh gwizhit Moses va-law daantłoo, Ąįį kit 
teechiriginkhii.” James gavahnyąą.

Jews Nilįį Kwaa Juu Jesus Kinjigiighit 
Nąįį tsą Dęhtłyaa Gadąąntłoo

22  Ąįįtłęę Trihiłe tsą chanjaa gwikinjiighit kįh dilkii nąįį, 
ąįįtsą Jesus kinjigiighit nąįį datthak haa dinjii neekwąįį gwintłoo 
googihiłee nąįį adatsan agwarahahkyaa, giindhan. Ąįįtłęę Paul 
tsą Barnabas, ąįį nąįį haa Antioch kwaiikit gwachoh gwatsą 
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nagoorahahchyaa, googoonyąą. Dinjii neekwąįį gavoozhri 
Judas ąįį Barsabbas chan oozhii, Silas oozhii eegwagwiiłkįį, 
Jesus kinjigiighit eenjit chanjaa kįh nilįį nąįį tee gwatsan 
tragoogahchįį. 23  Dęhtłyaa danakhwatłoo giveenagahtsuu. Izhit 
jyąhtsą chadagąąntłoo,

“Trihiłe, tsą chanjaa gwikinjiighit kįh dilkii, ąįį gah Jesus 
kinjigiighit nąįį trinlii. Datthak tsą Antioch gwizhit gohchįį 
nąįį, Syria nahkat, ąįįtsą Cilicia nahkat gwichįį nąįį, chadanh 
nahkat diikit Jesus kinjigiighit nąįį ǫhłįį haa diicheetigwiindhan 
nakhwaa oolį. 24 Gwehkįį dąį, dzaa diitee gwatsan dinjii nąįį 
nakhwatee tinchyaa. Ąįį nąįį gwinzii geenakhwagahtan kwaa 
tsą deeginyąą gwinzii goovaakhwandaii kwaa haa natsahtsą 
ninjichahohthat gaa gaakhwandaii kwaa gwinyąą gwiriitthak. 
Jyaa dohnyąą goorahnyąą tigiiin kwaa. 25 Jyaa danakhwagahnyąą 
gehan, dinjii neekwąįį nąįį diitee gwatsan agwarahahkyaa, 
gwiindhan nihłaa łiriiljil. Ąįį nąįį nakhwatsą narahahchyaa 
diilak Paul tsą Barnabas haa giheeal. 26  Diikeegwaadhat Jesus 
Christ eenjit gwitrit tagwagwahin gehan. Izhik gwaan gwinlęįį 
khaiinjii gooriiłkhwąįį. 27 Dinjii neekwąįį nąįį nakhwatsą 
narąhchįį, gavoozhri Judas, tsą Silas haa goozhii. Jii dęhtłyaa 
nakhwatsą tradąąntłoo. Izhit jidii eenjit daraantłoo datthak 
nakhwaa gwagwahaandak geenjit. 28  Jidii law lęįį nakhweenjit 
vagwantrii datthak nakhwatsan trahahtsyaa kwaa, gąą jidii 
law vatoohchyaa, ąįį zhrįh nakhwatsan trahahtsyaa. Jyąhtsą 
gwizhrįh nakhweenjit gweheezyaa. Chankyaa Shroodiinyąą 
kiighai jyąhtsą ‘tigweheeyaa,’ gwinyąą. 29 Jidii shih chikitiltsį 
tsą ataiinjii nilįį ąįįtsą cheekaii ąįįtsą gah chatthąįį triiłkhwąįį 
vadaa vatsan anrahtsii kwaa, ąįį nilįį ohaa shrǫ! Juu veedhoodii 
kwaa, ąįį haa chan nagahohaa kwaa! Jii kwaii datthak takhwain 
kwaa ji, łyaa gwinzii tahokhwayaa. Keegwaadhat nakhwaa oolį,” 
googahnyąą. Jyąhtsą gootsą chagadąąntłoo.

30 Ąįįtłęę ąįį Jesus kinjigiighit nąįį Antioch kwaiikit gwatsą 
gahaajil. Ąįįtsą zhat juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak haa 
łigiiljil. Ąįįtłęę dęhtłyaa gootsą tradąąntłoo givintłeegąhtsuu. 
31 Ąįį dinjii nąįį nijin dęhtłyaa gootsą tradąąntłoo gaahya dąį, 
łyaa gwintłoo shoo ginlii tsą gootaii neegwigwiłtsąįį. 32  Judas, 
tsą Silas haa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii ginlii. Łyaa 
niighyuk gavaa giginkhii. Jyąhtsą taih gootsan gahtsii tsą 
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gahąąnjat kwaa geenjit. 33  Shriitahkhyuk zhat gindi tłęę, “Juu 
dząą gwatsą nidiinaahchįį, ąįį nąįį kiinjik tseereheeal,” ginyąą. 

“Viteegwijyąhchyaa veenjit khaihłak gohtsii tsą tsinehdan haa 
neehakhwaoo tsą gwinzii nakhwakǫǫhtii!” googahnyąą. 34 Gaa 
Silas, kiinjik neehidii kwaa tsą zhat gwihihchyaa, yiindhan.

35 Gąą Paul tsą Barnabas haa zhat Antioch tthaii hee 
gwigwichįį. Geedan chan tsą juu Jesus kinjigiighit lęįį nąįį haa 
zhat dinjii geegǫąąhtan. Ąįįtsą Keegwaadhat viginjik eenjit gavaa 
gwagwaandak.

Paul tsą Barnabas Haa Nihłihłęęgahoooo
36  Ąįįtłęę shrihtagwahthee gwandaa, “Nijin gwaan kwaiikit 

gwizhit Keegwaadhat viginjik haa triginkhe chyąą izhik 
neegoorǫǫyą. Zhat gwaan gwikinjigwiighit nąįį neerooya, 
natsąą deegiiin li geenjit.” Paul, ąįį Barnabas jyaa dahnyąą. 
37 Barnabas, John Mark shaa hoozhi, yiindhan, 38  gąą Paul łyaa 
gweheezyaa kwaa, yiindhan, Pamphylia nahkat dąį, kiinjik 
gootsį neehoozhii gehan. Digwigwitrit gigiheendal gwatsą 
datthak gootsiinyą kwaa gehan. 39 Ąįį geenjit gwintaii chatsą 
tinihłagaiinyą. Ąįį gehan nihłihłęęgahoooo. Barnabas ąįį 
Mark adahaahiłchįį. Ąįįtsą trihchoo haa Cyprus njuu kat 
gwatsą gahaaoo. 40 Ąįįtłęę Paul ąįį Silas adahaa hiłchįį, 

“Viteegwijyąhchyaa nicheegǫǫnzhrii haa gwinzii nakhwakǫǫhti!” 
juu zhat Jesus kinjigiighit nąįį jyaa ginyąą tsą khagideedi tłęę 
Paul tsą Silas haa gahaaoo. 41 Syria nahkat ąįįtsą Cilicia nahkat 
gwaan datthak keegaaoo. Juu zhat gwaan trigiinkhii zheh 
nineedal nąįį łyaa gookiighai nintaii neegaadlit.

Timothy, ąįį Paul, tsą Silas Haa Haazhii

16  1 Paul tsą Silas haa chan Derbe, tsą Lystra kwaiikit 
keegiioo. Izhik zhat dinjii chihłee Jesus kinjiighit 

Timothy oozhii gwichįį. Vahan Jews nilįį tsą Jesus kinjiighit 
nilįį. Viti chan Greek nilįį. 2  Lystra tsą Iconium kwaiikit gwizhit 
juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak, “Łyaa Timothy dinjii nizįį 
nilįį,” ginyąą. 3  Jii gehan Paul, Timothy shaa hoozhi, yiindhan, 
yitsiheenjyaa eenjit. Trookit yatthąį kat khagwąhtuu tsą 
yigwiiłkįį, nijin gwatsą giheeal izhik łyaa Jews nąįį gwanlii 
gehan. Ąįį nąįį datthak viti Greek nilįį tsą giiyaandaii gehan. 
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4 Nijin kwaiikit gwaan neegihiioo, datthak juu Jesus kinjigiighit 
nąįį haa giginkhii. Trihiłe, ąįįtsą chanjaa gwikinjiighit kįh 
dilkii nąįį, Jerusalem gwizhit dilkii nąįį Jews nilįį kwaa Jesus 
kinjigiighit nąįį, law giitahaahchyaa giveenjit nizįį giłtsąįį. Ąįį 
tahoohchyaa googaiinyą eenjit gavaa gwagwaandak. 5 Zhat juu 
trigiinkhii zheh nineedal nąįį datthak łyaa gookinjigwiighit tsą 
gwandaa giintaii gaadlit. Drin gwiteegwagwaanchyaa gwandaa 
dinjii lęįį Jesus kinjigiighit nąįį gwilii.

Troas Kwaiikit gwizhit Paul Gineiinlyaa Kit 
Tinchyaa Haa Vatsą Gwigwiilkįį

6  Asia nahkat gwizhit Chankyaa Shroodiinyąą Gwandak Nizįį 
eegwagwahaandak gwatsą tagavahthan kwaa. Jii gehan Phrygia, 
Galatia nahkat gwizhit datthak keegahooo. 7 Nijin Mysia nahkat 
geeghaih, khaiinjii keegiioo dąį, Bithynia nahkat chan gwatsą 
trahoooo, giindhan. Gąą izhik chan Chankyaa Shroodiinyąą 
gwatsą tagavahthan kwaa. 8  Jii gehan Mysia nahkat gwideetaa 
Troas kwaiikit gwachoh gwatsą neegiinoo. 9 Izhik zhat tǫǫ Troas 
kwaiikit gwizhit Paul gineiinlyaa kit tinchyaa haa Macedonia 
nahkat gwatsan dinjii yęhdaa nadhat, yatsą choodiikwat nahin, 

“Macedonia nahkat gwizhit diitsihinjyaa eenjit diitsą hinkhaii!” 
yahnyąą.  10 Jii gehan khantsą idishriineegaanjik, Macedonia 
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nahkat gwatsą giheeal eenjit. Shįį tee Luke ihłįį, jii danoiitłoo 
tsą gavaahoihshi yiihthan. Zhat gwatsan Viteegwijyąhchyaa 
diihiłe, Gwandak Nizįį zhat dinjii haa gwarahaandak eenjit tsą 
gwikit tigwiizhik.

Philippi Kwaiikit gwizhit Trinjaa Chihłak, 
Lydia Oozhii, Jesus Kinjiighit Dhidlit

11 Trihchoo haa Troas kwaiikit gwatsan Samothrace njuu kat 
gwatsą kigwąąee trahaajil. Gęhdaa drin zhit trihchoo haa 
Neapolis kwaiikit keeriidal. 12  Izhik gwatsan nankak gwideetaa 
Philippi kwaiikit gwachoh gwatsą trahaajil. Ąįį kwaiikit Rome 
gwichin nąįį gwiłtsąįį. Łyaa Macedonia nahkat gwizhit kwaiikit 
gwintsii gwanlii. Izhik gwizhit shriitagwahkhyuk kwaa gwatsą 
traakį. 13  Nijin Jews nąįį Neegwaazhii Drin nigwiindhat dąį, 
kwaiikit gwachoh gwatsan han teeghaii gwatsą trahaajil. 
Izhik Jews nąįį khagigidiinjii eenjit gwitsee gihiidal tiginchyaa, 
gooroonyąą. Ąįįtłęę datthak triilkįį, tsą zhat trinjaa nihłaa 
łigiiljil nąįį Gwandak Nizįį eenjit gavaa gwaraandak. 14 Gootee 
gwatsan trinjaa chihłee Thyatira kwaiikit gwatsan nilįį, Lydia 
oozhii. Gwachaa (purple) daatłoo, ąįį trookwat gwahtsii, ąįį 
kiighai gweheendaii gaiigwahtsii. Viteegwijyąhchyaa tsą 
khagidiinjii nilįį. Deegwinyąą diinǫǫłkįį, Paul deenyąą gwikiighai 
Keegwaadhat kinjiighit dhidlit. 15 Ąįįtłęę adan ąįįtsą juu yizheh 
gwizhit gwichįį nąįį datthak haa chųų gootsan triłtsąįį, “Łyaa 
łideegwidlii haa Jesus kinjihkhit tihchyaa, shoohnyąą ji, shatsą 
hohjyaa tsą shaa gohchįį!” diinahnyąą. Jyaa dinyąą gehan vatsą 
trahaajil tsą vaagwirichįį.

Philippi Kwaiikit gwizhit Paul tsą Silas 
Haa Zhee Gwaazhrąįį Nagoorąąhchįį

16  Chihłan drin kharigeheejyaa gwatsą treedaa gwizhit dąį, 
nichit chihłak vizhit chankyaa iizųų tinchyaa trąąhin. Ąįį 
kiighai dinjii tsą yeendaa deegweheeyaa geegwaandak nilįį. 
Dinjii yatsą keedeegwaadhat nilįį nąįį, ąįį nichit deegweheeyaa 
datthak geegwaandak gwikiighai larąą lęįį gahtsii. 17 Diitąįį 
neehidik, “Jii dinjii nąįį tee Viteegwijyąhchyaa jiintsii nilįį ąįį 
vitsyaa nąįį tigiinchyaa. Natsahtsą nakhwatragwaanduu gwatsan 
neenakhwahahshii geenjit nakhwaa googwahaandak tigiiin,” jyaa 
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nyąą tsą gwintłoo azhral. 18  Drin gwinlęįį gwizhit khit jyaa dinyąą. 
Gohchit dee Paul jyaa dinyąą yiitthak yeecheendak. Gohchit yitsą 
łihtseediilee tsą yąąhin tsą tiiyahnyąą, “Jesus Christ voozhri 
zhit vatsan cheehinkhaii!” chankyaa iizųų ahnyąą. Ąįįtłęę 
googwahkhan chankyaa iizųų yatsan cheediindhat.

19 Dinjii yitsą keedeegwaadhat nąįį jii tigwiizhik datthak 
gwagwąąhya dąį, larąą giikiighai neehahtsyaa kwaa gikyaanjik 
dąį, Paul tsą Silas haa gąhtsit. Ąįįtłęę kwaiikit dinjii łinaadal 
gwatsą googehełchįį. 20 Rome gwichin keedeegwaadhat nilįį 
nąįį andaa nagoogąąhchįį tsą jyaa diginyąą, “Jii dinjii Jews nąįį 
ginlii. Dząą diikwaiikit gwachoh gwizhit dinjii gwintłoo haa 
nagwagwiiaii ginyąą. 21 Gwarandaii gwizhit deegweheeyaa gooaii 
ąįį geediigwahtan ąįį jyąhtsą gwarandaii dii-law gwinehtsį 
tigwiiin toonchyaa. Roman gwichįį triinlii tsą duuyeh jyaa 
digwiiin toonchyaa.” 22  Ąįįtłęę dinjii lęįį łeeljil nąįį Paul tsą 
Silas haa nichitsigahthat, “Gookat digwigwiłchaa. Ąįįtłęę viitrii 
haa gavoohtrii,” keedeegwaadhat nąįį googahnyąą. 23  Gwintłoo 
googąhtrii tłęę, zhee gwaazhrąįį nagoogiinlii, “Jii nąįį cheegiheeal 
gwitsį gookǫǫhtii!” niveetahin zhee gwaazhrąįį gwakąąhtii 
nilįį agahnyąą. 24 Jyaa digiinyą gehan, zhee gwaazhrąįį gwizhit 
gwatłan zheh gooaii, izhik givehdeechigidiintin. Dachan 
deetak gootthan 
geegiintthaii, ąįį haa 
gootthan łigiłtłįį. 

25 Izhik zhat tǫǫ 
tłan gwandaa dąį, 
Viteegwijyąhchyaa 
deegihiłee tsą 
khagigidiinjii tsą 
chigiilii. Gaa zhat 
zhee gwaazhrąįį 
dilkii nąįį datthak 
gavoołkįį. 26  Ąįįtłęę 
khantsą zhat 
gavaa gwintaii nan 
daatrat nagwaanąįį. 
Zhee gwaazhrąįį 
ąįįtsą gwitłee haa 
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datthak gwintaii gwaadhak. Googwahkhan gindeiinvyaa datthak 
nihkyaa tiizhik. Zhee gwaazhrąįį dilkii nąįį datthak kat chiitsii 
tłyah gwatsan triinjil. 27 Nan daatrat gehan zhee gwaazhrąįį 
gwakąąhtii khakeeąįį dąį, gindeiinvyaa datthak nihkyaa 
tinchyaa gwąąhin. Ąįįtłęę dishriichoo khaiintin, adahaaghwaa 
eenjit, zhee gwaazhrąįį dilkii nąįį datthak gihłeegahaajil, yiindhan 
gehan. 28  Gaa Paul yineeshraadiintrat, “Adǫǫnghwaa shrǫ! 
Datthak tthaii dząą triilkįį toonchyaa!” yahnyąą.

29 Ąįįtłęę “Neechǫhdrii!” gavahnyąą. Ąįįtłęę neechagahdrii 
dąį, gwagwahkhan zhee gwaazhrąįį gwatsą haazhii. Łyaa 
zhyąą datthak daatrat tsą naajat gwizhit Paul tsą Silas haa tsą 
nikiigwiintthaii. 30 Ąįįtłęę ninehjin tsą chineegavąąhchįį, “Shalak 
nąįį, deehishiyaa tsą shatragwaanduu gwatsan natsahtsą 
neehishizhii toonchyaa?” gavahnyąą.

31 “Keegwaadhat Jesus kinjiinghit ąįį gwikiighai 
natragwaanduu tsan neehįįnzhii toonchyaa nan ąįįtsą nizheh 
kąą nąįį haa,” giiyahnyąą. 32  Ąįįtłęę dizheh gwitsee goohaadlii. 
Izhik adan tsą gah zhat gwichįį nąįį datthak Gwandak Nizįį 
Keegwaadhat eenjit gavaa gwagwaandak. 33  Tthaii tǫǫ gwanlii 
gwiizhit, googaa nijin googwiinjik gwaan datthak giveenjit 
gwikeechąhtryaa. Ąįįtłęę khantsą adan tsą vizhehkaa nąįį haa 
datthak chųų gootsan dhidlit. 34 Ąįįtłęę dizheh nihdeegaviinlii. 
Tsą shih triheeaa goovandaa niinlii. Adan tsą vizhehkaa 
datthak łyaa gwintłoo shoo ginlii, juk Viteegwijyąhchyaa 
kinjigiighit gehan. Ąįįtłęę zhee gwaazhrąįį gwitsee goohiłchįį.

35 Gęhdaa vanh, Rome keedeegwaadhat nąįį Police nąįį zhee 
gwaazhrąįį gwakąąhtii tsą googihiłe, “Ąįį dinjii neekwąįį nąįį 
chineegavohchįį,” googahnyąą.

36  Ąįįtłęę zhee gwaazhrąįį gwakąąhtii, Paul jyaa ahnyąą, 
“Keedeegwaadhat nąįį ‘juk zhat cheehooo,’ nakhwagahnyąą. Ąįį 
gehan, tsinehdan zhit khai tsą cheehooo,” gavahnyąą.

37 Gąą Paul geetiindhan kwaa tsą Police nąįį haa ginkhii, 
“Diikhwan Rome gwichin triinlii, googaa dinjii andaa 
nidiigąąhchįį tsą viitrii haa diigąhtrii. Gwakąąhtii choh andaa 
łididlii haa tragwahaandak, izhik nidiigąąhchįį kwaa. Zhyąą 
zhee gwaazhrąįį nidiigąąhchįį gwizhrįh tigiizhik. Ąįįtłęę juk 
dinjii diihąąhyaa kwaa tsą nagwaanįį haa zhee gwaazhrąįį 
gwatsan cheehooo, diigahnyąą. Łyaa duuyeh gwikit tigwiiin. 
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Dząą gwatsą hohjyaa ąįįtsą diineenjit gachadǫǫhchįį. Ąįįtsą 
cheediinohchįį. Jyaa digwinyąą gavaiinyąą,” Paul yahnyąą.

38  Ąįįtłęę Police keedeegwaadhat nąįį tseehoozhii tsą gavaa 
gwaandak. Łyaa nijin Paul tsą Silas haa Rome gwichin nąįį ginlii 
łee, gikigaanjik dąį, gwintłoo gąąnjat. 39 Ąįįtłęę keedeegwaadhat 
nąįį zhee gwaazhrąįį gwatsą gahaajil. “Jidii nakhwatsą 
tigweeya gineedhoondee ji, łyaa geenjit shootriheelyaa, ” 
jyaa Silas, Paul haa agahnyąą. Ąįįtłęę zhee gwaazhrąįį 
cheegoogąąhchįį. “Khantsą diikwaiikit gwachoh gihłeehoooo 
ji, łyaa gweheezyaa!” googahnyąą. 40 Ąįįtłęę Paul tsą Silas haa, 
Lydia vizheh gwatsą gahaaoo. Izhik juu Jesus kinjigiighit nąįį 
haa giginkhe. Paul tsą Silas haa łyaa gahąąnjat kwaa eenjit 
gootsą giginkhe. Ąįįtłęę zhat gwatsan gihłeegahoooo.

Paul tsą Silas Haa Thessalonica gwizhit Tigiinchyaa Dąį

17  1 Paul tsą Silas haa Amphipolis ąįįtsą Apollonia kwaiikit 
gwachoh gwideetaa giinoo keegiioo dąį, ąįįtłęę 

Thessalonica kwaiikit gwachoh keegiioo. Izhik zhat Jews nąįį 
trigiinkhii zheh gooaii. 2  Izhik Paul Jews nąįį trigiinkhii zheh 
gwatsą haazhii, natsąą gwehkįį khit deein chyąą gwikit 
tiiin. Jews nąįį Neegwaazhii Drin tik gwagwaanchyaa datthak 
zhat ninidik, Viteegwijyąhchyaa viginjik danakhwatłoo 
eechǫąąhtan eenjit. 3  Gwadanakhwatłoo gwizhit łyaa gwinzii, 
Christ khaiinjichiheedhat, gwinyąą eenjit gavaa gwaandak. 

“Nijin niindhat tłęę, chan neegweheendaii, gwiinyą. Jii Jesus, 
adan nilįį tee Christ nilįį tinchyaa veenjit nakhwaa gwaldak.” 
Paul gavahnyąą. 4 Jews lat nąįį Paul tsą Silas haa deeginyąą 
gookinjigighik tsą datthak goohaa łagaajil, trinjaa chilee lęįį 
nąįį tsą Greek gwichin nąįį haa datthak Viteegwijyąhchyaa tsą 
khagidiinjii gwiizhit gwikinjigiighit gaadlit.

5 Gaa zhat Jews lat nąįį, juu Jesus kinjigiighit kwaa nąįį 
deegiiin geenjit gootrigiiee tsą gootsą shoo ginlii kwaa, lęįį nąįį 
Jesus kinjigiighit gaadlit gehan. Kwaiikit gwachoh gwizhit dinjii 
traanduu nąįį gwitrit tagwahin kwaa tsą zhyąą tąįį gwinjik 
niilzhii nąįį datthak khaihłan nigiinlii. Ąįįtłęę gwintaii gootee 
giginkhii. Kwaiikit gwichin nąįį datthak gookįį gwanlii giłtsąįį. 
Ąįįtłęę dinjii Jason oozhii vizheh gigiinghaa tsą ginleegaanaii 
haa nihdeetreegwigwihiiłtik, Paul tsą Silas haa kagantii tigiiin. 
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Kwaiikit gwatsą keedeegwaadhat nąįį tsą nagoogahahchyaa 
geenjit. 6  Gąą nijin googwagwahąįį kwaa dąį, Jason chan tsą juu 
Jesus kinjigiighit nąįį haa chagahaaluu. Ąįįtłęę kwaiikit gwachoh 
keedeegwaadhat nąįį tsą nagoogiinlii, tsą gwintłoo ginyąą 
haa gwintaii gazhral, “Jii dinjii nąįį haa dząą gwatsą gahaaoo 
łyaa gwintłoo dinjii nąįį haa nigwigwiiąįį. Kwaiikit gwachoh 
gwaan neegihiioo datthak dinjii nąįį eenjit gwiizųų gwagwahtsii. 
Ąįįtsą juk diikwaiikit chan keegiioo. 7 Jii dinjii Jason, nąįį haa 
gwigwichįį tsą gookąąhtii. Diikeedeegwaadhat choh Caesar va-
law łeegahnaii tigiiin. Caesar diikeedeegwaadhat tinchyaa kwaa. 
Dinjii, Jesus oozhii, ąįį diikeedeegwaadhat (King) nilįį, ginyąą.” 
Jews juu Jesus kinjigiighit kwaa nąįį jyaa diginyąą. 8  Dinjii zhat 
dilkii nąįį tsą dinjii datthak gookįį goodlit tsą gwintaii gazhral. 
9 Jason tsą dinjii yaa tinchyaa nąįį haa larąą idigeenjit nigiinlii 
googiłtsąįį. “Nijin Paul tsą Silas haa neegahoooo ji, nakhwalaraa 
nakhwantłeeneereheelyaa,” googahnyąą. Ąįįtłęę Jason, tsą juu 
yaa tinchyaa nąįį haa datthak ineegiinjik.

Nijin Paul tsą Silas Haa Berea Kwaiikit Tigiinchyaa Dąį
10 Tǫǫ nagwaanąįį googwahkhan, juu zhat Jesus kinjigiighit 

nąįį Paul tsą Silas haa Berea kwaiikit gwatsą nagąąhchįį. Nijin 
zhat keegiioo dąį, Jews nąįį trigiinkhii zheh gwatsą gahaaoo. 
11 Izhik Jews tinchyaa nąįį Thessalonica Jews nąįį andaa tsą 
chagoołkįį. Łyaa Paul tsą Silas haa gootsą Gwandak Nizįį 
haa giginkhii, shoo giinlii haa chagoołkįį, łyaa Gwandak Nizįį 
trootthak giindhan gehan. Ąįįtłęę drin gwiteegwagwaanchyaa 
Keegwaadhat ginjik danahootłoo ąįį agwagwaae, Paul 
łideegwidlii haa gwaandak tinyąą ji, gaagoondaii, giindhan. 
12  Jews lęįį nąįį, tsą Greek trinjaa gwintsii veegooaii lęįį nąįį, tsą 
Greek dinjii lęįį nąįį datthak haa Jesus kinjigiighit gaadlit. 13  Nijin 
Jews Thessalonica kwaiikit gwichįį nąįį, Paul Viteegwijyąhchyaa 
viginjik Berea kwaiikit gwizhit chan eegwaandak, gwinyąą 
gwigwiitthak dąį, zhat gwatsą gahaajil. Dinjii lęįį nąįį 
dagatsąįį nigiheelyaa, ąįį haa giitsą nichitsahahthat eenjit. 
14 Gaa khantsą juu Jesus kinjigiighit nąįį Paul chųų choh vee 
shriitagwahthee gwaan gwatsą nigiiyąąhchįį. Silas, Timothy 
haa zhrįh Berea gaadii. 15 Dinjii lat nąįį Paul haa gahaajil. 
Athens kwaiikit gwachoh trihchoo haa gwatsą datthak giiyaa 
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niinjil. “Silas, Timothy haa khantsą dząą shatsą giheeal. Jyaa 
dagavoohohnjyaa yuu,” gavahnyąą. Ąįįtłęę giiyiiłęęhoojil kiinjik 
Berea kwaiikit gwitsee goohoojil.

Nijin Paul Athens Kwaiikit Tinchyaa Dąį
16  Paul Athens kwaiikit gwachoh tinchyaa, izhik Silas, Timothy 

haa noolin, gwiizhit łyaa gwintłoo trigwidii, zhat kwaiikit 
gwachoh dinjii nąįį chikitiltsį łyaa lęįį giiįį gwąąhin gehan. 
17 Ąįį gehan Jews trigiinkhii zheh gwizhit Jews giinlii kwaa 
gaa Viteegwijyąhchyaa tsą khagidiinjii nąįį tsą Jews nąįį haa 
gwintłoo tsą ginkhii. Gąą drin gwiteegwagwaanchyaa chan 
kwaiikit gwatłan charookwat zheh goodlii gwaan ninidik. Izhik 
juu dinjii zhat gwitseehiidal nąįį haa gwintłoo ginkhii. 18  Ąįįtłęę 
dinjii nąįį trigiiyoiidlii gehan gwintaii giidii ginkhii. Ąįį goolat 
nąįį dinjii Epicurus oozhii geechǫąąhtan kinjigijii. Goolat nąįį 
chan Stoic gwichin nąįį geechǫąąhtan kinjigijii, “Jii juu dinjii dee 
zhyąą khit ginkhii, diinaa gwahaandak gwikeegwandaii?” goolat 
nąįį nyąą.

“Viteegwijyąhchyaa chijuk tinchyaa eegwaandak kit 
tinyąą,” goolat nąįį chan nyąą, “Jesus eenjit gavaa gwaandak ąįį 
dinjii niindhat nąįį neegwiindaii,” gavahnyąą gehan. 19 Ąįįtsą 
Paul goonjik tsą kwaiikit gwachoh gwatsą keedeegwaadhat 
nąįį Areopagus goozhii ąįį nąįį taih Mars kat łigiiljil nąįį tsą 
nigiiyąąhchįį, tsą jyaa ginyąą, “Jii ginjik keejit haa geechǫąąhtan. 
Ąįį eenjit gwinzii diinaa gwandak, łyaa gaagoondaii gwiindhan. 
20 Jii jidii chijuk tinchyaa geeginkhii, ąįį łyaa tthaii hee 
gwehkįį trigwiitthak kwaa. Natsąą deegwinyąą tigwinyąą 
łyaa gaagoondaii gwiindhan,” giiyahnyąą. 21 (Athens gwichin 
nąįį tsą chadanh nahkat gwichin nąįį haa, zhyąą drin 
gwiteegwagwaanchyaa gwiriitthak kwaa geegiginkhii tsą chan 
googoołkįį haa gwizhrįh goohaa drin neegwiidhak nąįį tinyąą.)

22  Paul, Areopagus nąįį tsą nadhat tsą jyaa nyąą, “Athens 
Gwichin ǫhłįį tsą łyaa nihłehjuk datthak gwintłoo gwikinjuhkhit 
nakhwałin.”  23  Nijin gwaan nakhwaviteegwijyąhchyaa 
nąįį tsą khadagohjii goodlii kwaii datthak, gwąąłin dąį. 
Nakhwaviteegwijyąhchyaa nąįį chihłak tsą ataiinjii trahtsii 
deekit, gwakat nin deerahchik, ataiinjii eenjit, ąįį nałin. Ąįį 
vakat jyąhtsą ginjik danakhwatłoo. ‘Jii ataiinjii trahtsii deekit 
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viteegwijyąhchyaa vaagwiindaii kwaa eenjit tinchyaa,’ gwinyąą. 
Ąįį Viteegwijyąhchyaa vatsą khadagohjii, gąą vaakhwandaii 
kwaa, ąįį geenjit juk veenjit nakhwaa gwahaaldak tihnyąą. 
24 Ąįį Viteegwijyąhchyaa jii nan tsą vakat jidii goodlii datthak 
gwiłtsąįį. Zheekat, nankak haa gwatsą keegwaadhat nilįį. Dinjii 
yeenjit zheh gwiłtsąįį, izhik gwizhit gweheechyaa eenjit, gąą zheh 
gwataahchyaa kwaa tinchyaa. 25 Ąįįtsą chan jidii datthak diįį. 
Jidii dinjii yiłtsąįį, ąįį chan taahchyaa kwaa tinchyaa. Adan 
tee nin datthak gwandaii tsą dazhak iłtsąįį tsą dinjii nąįį jidii 
teegąhchyaa datthak gootsan iłtsąįį tinchyaa. 26  Trookit dinjii 
chihłak iłtsąįį, ąįį yatsan dinjii nihłichijuk tinchyaa nąįį iłtsąįį. 
Ąįįtłęę nankak nihłaadan datthak gwigweheechyaa giviłtsąįį. 
Jii gwehkįį ninghit dąį gwanaa dinjii gweheechyaa giveenjit 
gwinzii gwiłtsąįį. Ąįįtsą nihłaadan nankak googweheelyaa. 
Izhik gwiteegagahąąnchyaa tsą gwigweheechyaa tsą 
gwigweheendaii, gavoonyąą eenjit. 27 Jii jyaa diizhik gwikiighai 
dinjii nąįį giiyankeegwahahyaa tsą duulee giiyankeeheetrat haa 
gigwiihahaa. Googaa Viteegwijyąhchyaa łyaa diineeghaii niighit 
kwaa tinchyaa toonchyaa. 28  Dinjii chihłee jyaa nyąą gwikit,

‘Adan vikiighai tragwandaii 
tsą neereheediindik tsą diigwiiłkįį.’
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* 18.2 Rome łyaa keedeegwaadhat kwaiikit chandaa tagwahtsii Italy nahkat 
gwizhit gooaii. 

Nakhwatee dinjii goonzhįį dęhtłyaa dantłoo nąįį lat jyaa 
diginyąą,

‘Diikhwan tee vigii triinlii toonchyaa.’
29 “Łyaa dinjii nąįį larąą daatsik (gold), chiitsii daagąįį 

(silver), kii haa viteegwijyąhchyaa idigeenjit gahtsii. Ąįį łyaa 
Viteegwijyąhchyaa tinchyaa kwaa. Jii jyąhtsą ninjicharadhat 
gishrigwąąhchyaa kwaa, Viteegwijyąhchyaa vigii trinlii 
gehan. 30 Gwehkįį dinjii Viteegwijyąhchyaa haandaii kwaa dąį, 
keegwiichyaa tragwaanduu tiginjik, ąįį geenjit keegwiichyaa 
tiiin kwaa. Gaa juk nijin gwaan datthak nakhwatragwaanduu 
tsan łihtseedǫǫee tsą shikeegohthat Viteegwijyąhchyaa 
dinjii nąįį datthak jyaa ahnyąą. 31 Diitragwaanduu gwatsan 
łihtseedarooee Viteegwijyąhchyaa vatsą diinoonyąą, dinjii 
datthak nijin drin Charoahkat Drin gwigwiiłkįį, izhik vandaa 
narahaazhyaa gehan. Chadąį ąįį dinjii yeenjit gwinzii 
choohahkat igwiiłkįį. Ąįįtee nijin niindhat tłęę, gwandaii 
neeyiłtsąįį. Ąįį haa dinjii datthak tsą gwikeechįįłtii, ‘natsąą 
deehishiyaa,’ diinyą chyąą, ąįį gwikit tiizhik.” Paul gavahnyąą.

32  Nijin Paul, dinjii niindhat neegwiindaii, nyąą, giiyiitthak dąį, 
łyaa dinjii lat nąįį gwintłoo giiyeedlaa. Gąą chizhii dinjii nąįį, “Ąįį 
chan ji diinaaneegwandak naroonyąą,” giiyahnyąą. 33  Ąįįtłęę Paul 
nihłaa łagaajil gihłeehoozhii. 34 Dinjii lat nąįį giiyahaajil tsą Jesus 
kinjigiighit. Gootee dinjii chihłee Dionysius oozhii, Areopagus 
keedeegwaadhat nąįį chihłee nilįį. Izhik chan trinjaa Damaris 
oozhii ąįįtsą chizhii dinjii shriitaanchyaa nąįį haa datthak Jesus 
kinjigiighit gaadlit.

Nijin Paul, Corinth Kwaiikit Gwachoo Tinchyaa Dąį

18  1 Ąįįtłęę Paul Athens kwaiikit gwatsan Corinth kwaiikit 
gwachoh gwatsą haazhii. 2  Izhik dinjii Jews nilįį Pontus 

nahkat gwizhit vagoodlit, Aquila oozhii, kat deedhizhii. Łyaa 
ninghit kwaa dąį gwanaa, daat Priscilla haa Italy nahkat 
gwatsan zhat keegiioo, Rome * gwizhit keedeegwaadhat choh, 
Claudius oozhii, “Jews nąįį datthak Rome kwaiikit gwachoh 
gihłeekhwajyaa!” ahnyąą gehan. Paul goovahahyaa geenjit 
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* 18.6 Ąįįtee Jews nąįį nijin gitrigiiee dąį jyaa digiiin gwikit. 

gootsą haazhii. 3  Zheegwadhah gahtsii haa gwagwandaii 
gaayiigwagwahtsii. Paul adan tee zheegwadhah ąhtsii nilįį. Ąįį 
gehan gavaa gwichįį tsą khaihłok gwitrit tagwagwahin. 
4 Jews nąįį Neegwaazhii Drin zhit gwiteegwagwaanchyaa Jews 
trigiinkhii zheh gwitseehidik. Izhik Jews ąįįtsą Israel gwichin 
nilįį kwaa nąįį haa trigiiyoiidlii gaa nihkit gootsą ginkhii, “Jesus 
kinjigooghit,” gavoonyąą gehan.

5 Nijin Silas, Timothy haa Macedonia nahkat gwatsan keegiioo 
dąį, drin gwiteegwagwaanchyaa Paul Viteegwijyąhchyaa 
viginjik eenjit dinjii nąįį tsą ginkhii, gąąhin. “Jesus łyaa Christ 
nilįį tinchyaa. Jii dinjii chihłak Viteegwijyąhchyaa yigwiiłkįį 
tinchyaa.” Jews nąįį ahnyąą. 6  Nijin giitsą shoo dhidlit kwaa tsą 
gwiizųų giiyeeginkhii dąį, dagwachaa tsan łųh needhaghat.* “Khit 
gwandaii danaaai kwaa oodhoojik kwaa ji nakhwan khadehan 
tahahchyaa toonchyaa. Shįį shęhan tahohchyaa kwaa! Juk 
gwatsan Jews nilįį kwaa nąįį zhrįh haa tihihchyaa.” Paul 
gavahnyąą. 7 Ąįįtłęę Jews trigiinkhii zheh, izhik goołęęhoozhii, 
tsą geeghaih ninghit kwaa gwaan, dinjii Israel gwichin nilįį 
kwaa nilįį, Titius Justus oozhii, vizheh gwatsą haazhii. Ąįį dinjii 
Viteegwijyąhchyaa tsą khagidiinjii nilįį. Ąįį haa gwichįį. 8  Izhik 
dinjii, Crispus oozhii, Keegwaadhat Jesus kinjiighit dhidlit. Izhik 
Jews nąįį trigiinkhii zheh gwizhit gwatsą keedeegwaadhat nilįį. 
Vizhehkaa datthak chan Keegwaadhat Jesus kinjigiinjik. Corinth 
kwaiikit gwachoh gwichin lęįį nąįį chan Viteegwijyąhchyaa 
viginjik giitthak tsą chan Keegwaadhat Jesus kinjigiighit gaadlit. 
Ąįįtłęę ąįį nąįį datthak chųų gootsan triłtsąįį.

9 Chihłan tǫǫ Paul gineiinlyaa kit tinchyaa haa gwąąhin. Izhit 
Keegwaadhat yitsą ginkhii, “Łyaa noonjat shrǫ! Nihkit shiginjik 
haa dinjii tsą ginkhii, ąįįtsą akhagoiinyą shrǫ! 10 Khit nakąąłtii 
toonchyaa, dinjii chihłak gaa gwiizųų natsą tiheeyaa kwaa. 
Dząą kwaiikit gwachoh gwizhit dinjii lęįį nąįį shigii nilįį gehan.” 
Keegwaadhat yahnyąą. 11 Ąįįtsą neegwiidhat chihłak antsą 
teetłan (1½ years) zhat tinchyaa tsą khit Viteegwijyąhchyaa 
viginjik eechǫąąhtan.

12  Nijin dinjii Gallio oozhii, Achaia (Greece) nahkat gwatsą 
Roman keedeegwaadhat kįh dhidii giiyiłtsąįį dąį, Jews lęįį nąįį 
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łigiijil tsą Paul goonjik tsą charoahkat zheh nihdeegiiyąąhchįį. 
13  “Jii dinjii Viteegwijyąhchyaa tsą kharigeheejyaa eenjit dinjii 
nąįį gǫąąhtan, ąįį dii-law tinchyaa, diinahnyąą gwinehtsį, tiiin 
tinyąą.” Paul agahnyąą.

14 Paul gootsą khaginkhee gwiizhit Gallio ąįį Jews nąįį tsą 
khaginkhee, “Nakhwan, Jews nąįį ǫhłįį, shoodǫǫhkįį! Shaa 
nagoohąįį kwaa. Jii dinjii chanįį tsą ąįį gah dinjii diłkhwąįį, tsą 
gwiizųų tiiin ji, izhik tee łyaa nakhweenjit oohaałkat gooaii. 
15 Gaa jii ginjik tsą choozhri tsą nakhwa-law kwaii eenjit 
nihzheedǫǫee tohnyąą gehan nakhwan nakhwakhai shragohłii, 
shįį duuyeh nakhweenjit oałkat toonchyaa!” Gallio gavahnyąą. 
16  Ąįįtłęę charoahkat zheh gwatsan datthak cheegǫǫhąąnzhit. 
17 Ąįįtłęę zhat chiitąįį Greek gwichin nąįį dinjii, Sosthenes oozhii, 
gąhtsit. Jews trigiinkhii zheh gwatsą keedeegwaadhat nilįį. Zhat 
gwintłoo giiyąąhkhwąįį gwąąhin. Googaa Gallio veenjit toohłii 
toonchyaa kwaa.

Paul Kiinjik Antioch Gwaan Gwitsee Hoozhii
18  Paul, Corinth kwaiikit gwachoh gwizhit Jesus kinjigiighit 

nąįį haa ninghyuk tinchya. Ąįįtłęę zhat gwatsan Aquila, 
vaat Priscilla nąįį haa Syria nahkat gwatsą gahaajil. 
Viteegwijyąhchyaa deeshiyaa ąįįnyą ąįį gehan, Cenchreae 
kwaiikit chųų choh vee geeghaih gooaii gwatsą giheedaa 
gwehkįį dąį, Paul diki kal gwiłtsąįį. 19 Nijin Ephesus kwaiikit 
keegiidal dąį, Jews nąįį trigiinkhii zheh gwatsą haazhii. 
Izhik Jews nąįį tsą ginkhii. 20 “Dząą niighyuk diihaa dhindii,” 
giiyahnyąą. Gąą ąįį gwikit tiiin, geetiindhan kwaa. 21 “Gąą, 
Viteegwijyąhchyaa ‘ąįį gwikit tashoya,’ shoonyąą ji, dząą 
nakhwatseehihdyaa.” Paul gavahnyąą. Ąįįtłęę izhik Ephesus 
gwatsan trihchoo haa gihłeehaazhii. Gąą Aquila, vaat Priscilla 
haa tthaii hee zhat gaadii.

22  Nijin Caesarea kwaiikit kidik dąį, izhik gwatsan Jerusalem 
gwatsą haazhii, juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak tsą 
giheehkhyaa eenjit shoo nilįį haa goovanli oonjik. Ąįįtłęę Antioch 
kwaiikit gwachoh gwatsą haazhii. 23  Izhik łyaa shriitahkhyuk 
gwinchį, tłęę gihłeehoozhii, Galatia nahkat ąįįtsą Phrygia 
nahkat gwaan neehidik. Izhik gwaan juu Jesus kinjigiighit nąįį 
datthak taih gootsan ąhtsii, gwandaa Jesus kinjigiheeghit eenjit.
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Dinjii Apollos Oozhii, Ephesus tsą Corinth 
Kwaiikit gwizhit Tinchyaa Dąį

24 Izhik zhat dąį Jews chihłak, dinjii Apollos oozhii, Ephesus 
kidik. Alexandria kwaiikit gwachoh gwizhit vagoodlit Egypt 
nahkat gooaii. Łyaa dinjii gwinzii ginkhii nilįį tsą Dęhtłyaa 
Choh łyaa haandaii. 25 Łyaa Keegwaadhat kyaa gwinzii gooltin. 
Giinkhii tsą łideegwidlii haa Jesus eechǫąąhtan. Gąą John chųų 
gwatsan ąhtsii nilįį natsahtsą geechǫąąhtan ąįį zhit gwizhrįh 
gaandaii. 26  Łyaa naajat kwaa tsą Jews nąįį trigiinkhii zheh 
gwizhit gwaandak. Nijin Aquila, vaat Priscilla haa giiyiitthak 
dąį, digizheh gwitsee giihiłchįį. Tsą jidii Viteegwijyąhchyaa 
eenjit gaandaii kwaa, ąįį datthak geegiiyųųłtin. 27 Ąįįtłęę Apollos, 
Achaia (Greece) nahkat gwatsą hoihshi, yiindhan. Juu Jesus 
kinjigiighit nąįį giiyeenjit dęhtłyaa gadąąntłoo. Greece nahkat 
Jesus kinjigiighit nąįį tsą adahaa yiheltsuu, nijin giveekidik 
ji, łyaa giiyeenjit shoo heelyaa eenjit. Nijin zhat kidik dąį, juu 
Viteegwijyąhchyaa vicheegoonzhrii kiighai Jesus kinjigiighit 
nąįį gwintłoo gootsinyą. 28  Nijin Jews lęįį nąįį dinjii łanaadal 
zheh gwizhit gwintaii nihzheedagąąnee dąį, deenaa dąį 
natsahtsą Dęhtłyaa Choh zhit gwadanakhwatłoo ąįį gootsą 
gwikeecheełtii, aiizhit Jesus łyaa Christ nilįį łee gwikigaanjik 
gooviłtsąįį gehan natsahtsą giidii giheehkhyaa gaagiindaii kwaa.

Nijin Paul Ephesus Kwaiikit gwizhit Tinchyaa Dąį

19  1 Apollos, Corinth kwaiikit gwachoh gwizhit tinchyaa 
gwiizhit, Paul zhat gwaan nahkat kwaiikit goodlii gwizhit 

datthak gwitee neehidik. Ąįįtłęę Ephesus kwaiikit kidik. Izhik 
Jesus kinjigiighit nąįį agwąhąįį. 2  “Nijin Jesus vikinjuhkhit 
dhoodlit dąį, nikee Chankyaa Shroodiinyąą oodhoojik?” Paul 
gavahnyąą.

“Chankyaa Shroodiinyąą gwanlii tsą łąą geenjit trigwiitthak 
kwaa tiinyąą,” giiyahnyąą.

3  “Ąįį ji, natsahtsą chųų nakhwatsan triłtsąįį?” gavahnyąą. 
“John vikit chųų diitsan triłtsąįį, adan chųų gwatsan ąhtsii nilįį 
geechǫąąhtan gwikit tigwiizhik?” giiyahnyąą.

4 “John chųų gwatsan iłtsąįį tee juu datragwaanduu gwatsan 
an-neediilee nąįį eenjit toonchyaa, tsą Israel gwichin nąįį juu 

 Acts 19

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



411

yatąįį keeheedik gooaii goovahnyąą ąįį vikinjuhkhit, ąįįtee Jesus 
oozhii tinchyaa.” Paul gavahnyąą.

5 Nijin ąįį gwigwiitthak dąį, Jesus oozhri zhit, chųų gootsan 
triłtsąįį. 6  Paul danli haa gooki kąą naanjik. Chankyaa 
Shroodiinyąą goonjik tsą Viteegwijyąhchyaa eenjit giginkhii tsą 
Chankyaa Shroodiinyąą vikyaa haa giginkhii gooviłtsąįį. 7 Dinjii 
12 aanchyaa nąįį jyaa dinlik.

8  Shreenanh tik gąhkhyuk Paul Jews nąįį trigiinkhii zheh 
gwitseehidik. Izhik naajat kwaa tsą Viteegwijyąhchyaa viginjik 
eenjit gavaa gwaandak, Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee tee 
łideegwidlii tigwinyąą nyąą tsą gootsą ginkhii. 9 Gąą goolat 
nąįį łyaa gooki dachat tsą Jesus kinjirooghit, giindhan kwaa. 
Dinjii lęįį andah Jesus vatąįį eenjit tragwaanduu eegiginkhii. 
Ąįįtsą Paul zhat gihłeehoozhii. Adan chan tsą gąą Jesus 
kinjigiighit nąįį haa Tyrannus geechǫąąhtan zheh gooaii, ąįį drin 
gwiteegwagwaanchyaa Paul zhat gwitseehidik, tsą geechǫąąhtan. 
10 Neegwiidhat neekwąįį (2 years) gąhkhyuk zhat jyaa diiin. Ąįį 
gehan Jews tsą Israel gwichin nilįį kwaa Asia nahkat gwichįį nąįį 
datthak Keegwaadhat viginjik giitthak gooviłtsąįį.

Sceva Vidinji Nąįį Deegiizhik Geenjit
11 Viteegwijyąhchyaa, Paul kiighai gwigweein jiintsii 

gwinlęįį tiiin. 12  Kǫǫneetąįį ąįįtsą diivat nintaii haa Paul 
gwitrit tagwahin, izhik yitaahchyaa, ąįį goondak tsą iłtsik 
nąįį antłeegiiyilii, ąįį haa iłtsik nąįį iłtsik kwaa neegiilii. Dinjii 
vizhit chankyaa iizųų tinchyaa nąįį, googaa akhagavoonjik tsą 
gootsan trineediindhat. 13  Jews lat nąįį zhit gwaan kwaiikit 
gwitee neegihiidal tsą chankyaa iizųų dinjii tsan trigilii nąįį 
Keegwaadhat Jesus kiighai tigiiin gwikeegogwandaii. Ąįį 
chankyaa traanduu nąįį jyaa dagahnyąą, “Jesus vataii kiighai, 
juu Paul eechǫąąhtan voozhri zhit, gwatsan trohjyaa!” ginyąą. 
14 Ąįį nąįį tee Jews ndak khii giinkhih choh Sceva oozhii vidinji 7 
nąįį tiiin.

15 Gaa dinjii vizhit chankyaa iizųų jyaa gavahnyąą, “Jesus 
vaashandaii. Ąįįtsą Paul chan vaashandaii. Gąą nakhwan ąįį juu 
tohchyaa?”

16  Ąįį dinjii vizhit chankyaa iizųų tinchyaa gookaa haazhii. 
Ąįįtsą łyaa gwintłoo chigiheendaa gwatsą datthak gavaahkhwąįį. 
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Ąįįtsą chan gwintłoo gookat dichiłchaa. Ąįįtłęę łyaa gwintłoo 
googwiinjik tsą gwachaa chaa haa giizheh gwatsan 
cheegagihiljil. 17 Jii Ephesus kwaiikit gwizhit deegwiizhik ąįį Jews 
tsą Israel gwichin nilįį kwaa nąįį datthak geenjit gwigwiitthak 
tsą łyaa gwintłoo gąąnjat nagaanaii. Ąįį gehan datthak 
Keegwaadhat Jesus deegihiłe gaadlit. 18  Ąįįtłęę Jesus kinjigiighit 
nąįį lęįį, dinjii nąįį andaa, gwehkįį dąį tragwaanduu tigeeya ąįį 
datthak geegwagwaandak. 19 Lęįį nagwąhtsį nąįį natsąą 
nagwarahtsį gwidęhtłyaa giiįį kwaii datthak gwizhrįh nigiinlii 
tsą giiyakan. Ąįį dęhtłyaa deegwahtsii veegooaii giihaatin dąį 
$50,000 laraa ghoo (silver)* agwahtsii nilįį. 

20 Dinjii gwandaa tąąnchyaa 
nąįį Keegwaadhat viginjik 
kinjigiinjik. Dinjii datthak łyaa 
Viteegwijyąhchyaa viginjik 
nintaii łee gwikigaanjik.

Ephesus Kwaiikit gwizhit 
Dinjii Nąįį Gookįį Gwanlii 

Haa Nihłigiighan Dąį
21 Jii jyaa digwiizhik ąįįtłęę 

Paul, Jerusalem gwitsee 
heedyaa gwehkįį Macedonia 
tsą Achaia (Greece) nahkat 
gwatsą hinkhaii, Chankyaa 
Shroodiinyąą yahnyąą nindhan. 

“Tsą Rome gwatsą hihshyaa 
gwizhrįh!” nyąą. 22  Ąįįtsą 
dinjii neekwąįį, Timothy tsą 
Erastus oozhii nąįį, ditsii 
Macedonia nahkat gwatsą 
goohiłe. Jii dinjii nąįį khit 
Viteegwijyąhchyaa gwitrit 

eenjit giitsinyaa. Gaa adan ąįį tthaii hee shriitahkhyuk Asia 
nahkat gwizhit dhidii.
 

*19.19 Izhit gwanaa dąį drin chihłak dinjii tragwahin dąį (silver) laraa 
chihłak haa googwagookwat 
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23  Izhik zhat dąį Ephesus kwaiikit gwizhit khaiinjii nihłigiighan, 
Paul ąįį Jesus vatąįį eeginkhii gwigwiitthak geetigiindhan 
kwaa gehan. 24 Dinjii Demetrius oozhii, gwiizųų gwahtsii 
gehan. Chiitsii daagąįį (silver) haa gwitrit tagwahin nilįį. Ąįį 
haa trinjaa gooviteegwijyąhchyaa chikitiltsį nilįį, ąįį Artemis 
oozhii, vakharigidiinjii zheh kitiltsį tsal kwaii aaghan. Ąįį kwaii 
trookwat googwahtsii haa dinjii lęįį nąįį yeenjit gwitrit tagwahin 
nąįį łyaa larąą nitsii gahtsii. 25 Ąįį juu yeenjit gwitrit tagwahin 
nąįį datthak tsą gehok dinjii jyąhtsą gwitrit tagwahin tsą 
larąą gahtsii nąįį datthak khaihłan niinlii tsą gootsą ginkhii, 

“Shalak nąįį, jii gwitrit tagwarahin kiighai łyaa gwinzii 
tragwandaii. Ąįį datthak gaakhwandaii. 26  Juk Paul nǫhin. Natsąą 
oook neehidik tsą ginkhii, ąįį veenjit gootthak. ‘Chikitiltsį 
dinjii yahtsii ąįį Viteegwijyąhchyaa tinchyaa kwaa,’ nyąą. Ąįį 
gehan dinjii lęįį dząą gwizhit ąįįtsą khaiinjii Asia nahkat gwizhit 
datthak giikinjiighit. 27 Ąįį łyaa gwiizųų. Duulee gehan diigwitrit 
datthak ndaagwahąąnąį gweheelyaa toonchyaa. Ąįį gwizhrįh 
nakwaa, gąą duulee dinjii datthak chan diiviteegwijyąhchyaa 
Artemis vakharigidiinjii zheh gwihiłee kwaa gweheelyaa. Juk Asia 
nahkat ąįįtsą gah nankak gwichin nąįį datthak yitsą khagidiinjii. 
Duulee chan geedan tee akhagagooheenjyaa tsą ndaagwąąnąį 
gweheelyaa.” Demetrius gavahnyąą.

28  Nijin jyaa dinyąą giiyiitthak dąį, łyaa gwintaii gookįį goodlit tsą 
gwintaii gazhral haa jyaa ginyąą, “Diiviteegwijyąhchyaa Artemis, 
Ephesus gwizhit jiintsii nilįį tinchyaa!” 29 Khaiinjii juu zhat gwichįį 
nąįį datthak gookįį goodlit tsą khaiinjii gaa nihłigiighan. Dinjii 
neekwąįį gavoozhri Gaius, tsą Aristarchus nąįį Paul haa neegihiioo. 
Ąįį nąįį chan zhat tiginchyaa. Macedonia nahkat gwichin nąįį giinlii. 
Dinjii nąįį googąhtsit tsą nijin dinjii nąįį khit nihłaa łineegaadal 
deekit gwintsii gooaii, googwahkhan gwatsą googehełchįį. 30 Paul 
izhik gwatsą hoihshi, yiindhan, dinjii nąįį haa giheehkhyaa eenjit. 
Gąą juu Jesus kinjigiighit nąįį zhat gwatsą heekhaa geenjit gwatsą 
tigiiyahthan kwaa. 31 Ąįįtsą chan gah vijyaa lat nąįį, Asia nahkat 
keedeegwaadhat nąįį ginlįį, ąįį nąįį giitsą nideechidiinąįį. “Nijin 
łineegaadal deekit izhik gwatsą hǫǫnzhi shrǫ!” giiyahnyąą. 32  Izhik 
zhat dąį dinjii datthak łyaa gwintłoo gookįį gwanlii khaiinjii 
nihłigiighan, ąįį gwiizhik gazhral. Goolat nąįį chihłak eenjit gazhral 
ąįįtsą goolat nąįį chan chadanh geenjit gazhral, goolat nąįį jaghaii 
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gehan zhat datthak nihłaa łigiiljil, tigiiin gaagiindaii kwaa. 33 Jews 
nąįį dinjii Alexander oozhii, dinjii gwanlii nąįį ęhdaa nagąąhchįį Paul 
deenyąą ąįį Jews nąįį tinyąą kwaa goovaagwagwahaandak geenjit. 
Ąįįtłęę Alexander danli haa zhee dahdaii, deegwagwahahtsai kwaa 
geenjit tsą gootsą gahaakhee, jyaa dagoohaanjyaa geenjit. 34 Gaa 
nijin dinjii datthak Alexander, Jews nilįį gikyaanjik dąį, datthak łyaa 
khaihłok gwintłoo gazhral, “Diiviteegwijyąhchyaa Artemis, Ephesus 
gwizhit jiintsii nilįį tinchyaa!” ginyąą. Hours neekwąįį gąhkhyuk jyaa 
tiginyąą tsą gazhral.

35 Gohchit dinjii kwaiikit gwachoh gwizhit nachadantłoo nilįį, 
dinjii nąįį deegwahtsai kwaa gwiłtsąįį. Ąįįtłęę gootsą gahaakhe, 

“Ephesus gwichin nąįį! Diikhwan Ephesus gwichin nąįį łyaa 
diiviteegwijyąhchyaa Artemis vakharigidiinjii zheh łyaa gwinzii 
gwikeerąąhtii. Ąįįtsą kii vikit teeyiltsį zheekat gwatsan naanaii, 
ąįį kwaii gwinzii keerąąhtii. Nihkyaa dinjii datthak łyaa gaandaii. 
36  Dinjii chihłak łyaa, łideegwidlii kwaa heenjyaa gooaii kwaa. Jii 
gehan, deegoohtsai kwaa. Łyaa gwiizųų geenjit ninjichahohthat 
ji, gwikit takhwaya shrǫ! 37 Jii dinjii nąįį diiviteegwijyąhchyaa 
vakharigidiinjii zheh gwatsan chaganįį kwaa. Ąįįtsą chan 
gwiizųų diiviteegwijyąhchyaa eegiginkhii kwaa. Ąįį googaa 
nihkit dząą gwatsą nagavohłii. 38  Nijin Demetrius ąįį gah dinjii 
yaa gwitrit tagwahin nąįį dinjii tsą goorohkhyaa giindhan 
ji, Charoahkat Zheh gwatsą giheeal tsą dinjii nąįį haa 
gwagwahaandak. Izhit tee juu tiizhik gweheenjyaa. 39 Gah 
geeghaih tsą keegwiichyaa geegihohkhyaa gookhwaįį ji, nijin 
dinjii łanaadal ąįį chagoohaahkat geenjit ąįį gwizhit takhwayaa 
gwizhrįh gooaii. 40 Jii juk drin deegwiizhit gehan duulee Rome 
keedeegwaadhat nąįį diikhwan gootsą ninjichatsarahthat 
giheenjyaa toonchyaa. Jii jyaa digwiiin gwiteegwaahchyaa kwaa, 
tsą duuyeh jaghaii datthak tigwiiin gwinzii goovaagwaraandak 
toonchyaa.” 41 Jyaa diinyą tłęę, “Datthak nakhwazheh gwitsee 
khwajyaa!” gavahnyąą. Ąįįtsą gwikit tigiizhik.

Nijin Paul Macedonia ąįįtsą Greece 
Nankak gwatsą Haazhii Dąį

20  1 Nijin Ephesus gwichin nąįį itee gwiizųų tineegidiinyą 
kwaa dąį, Paul juu Jesus kinjigiighit nąįį nihłaa 

łineegahaadaa eenjit keeginkhe. Ąįįtłęę gootsą ginkhe gootaii 
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niłtsąįį, tsą gavaa gwaandak, itee givihłeeheehaa eenjit. Ąįįtłęę 
izhik gwatsan Macedonia nahkat gwatsą haazhii. 2  Macedonia 
nahkat gwizhit lęįį Jesus kinjigiighit nąįį haa ginkhii. Jyąhtsą 
chan gootaii niłtsąįį. Tłęę izhik gwatsan Greece nahkat gwatsą 
haazhii. 3  Izhik shreenanh tik gąhkhyuk tinchyaa. Ąįįtłęę 
trihchoo zhit heekhaa tsą, Syria nahkat gwatsą heekhaa 
eenjit. Gąą izhik Jews nąįį giihoondal gikyaanjik. Jii gehan, 
chijuk tsąįį kiinjik Macedonia nahkat tsąįį neehoozhii. Ąįįtłęę 
Philippi kwaiikit kidik. 4 Pyrrhus vidinji Sopater oozhii Berea 
kwaiikit gwatsan, Aristarchus, Secundus ąįį nąįį Thessalonica 
kwaiikit gwachoh gwatsan, Gaius, Derbe kwaiikit gwatsan, 
Timothy, Tychicus, Trophimus haa Asia nahkat gwatsan, jii Jesus 
kinjigiighit nąįį Paul haa Syria nahkat gwatsą gahaajil. 5 Nijin 
Philippi kwaiikit keegiidal dąį, shįį, Luke ihłįį, zhat tihchyaa 
izhik, geedan ąįį Paul shįį haa diitsii Troas kwaiikit gwachoh 
gwatsą gahaajil. Izhik nidįįgolįn. 6  Izhik zhat triilkįį dąhthee 
charaaa googwahtsii gwizhit łųhchyaa naatuu kwaa giheeaa 
gęhdaa tragwąheedhaa gwatsą. Ąįįtłęę drin 5 gąhkhyuk 
trihchoo haa Troas gwatsą triinjil. Izhik zhat diichaa nąįį diikii 
gwatsą haajil nąįį neeraain. Drin kideetit chihłak zhat traakį.

Khaiinkǫǫ Paul Troas Kwaiikit Gwachoh Ninidii
7 Nijin drin zhit juu 

Jesus kinjigiighit nąįį 
nihłaa łineegiljil dąį. 
Izhik ninjigwadhat 
neegǫǫnjii gwiizhik 
Paul geegavąąhtan. 
Zhat gęhdaa drin 
gihłeeheedyaa eenjit 
tǫhtłan gwatsą 
datthak neechigiinkhee. 
8  Chiyeedak zheh gwanlii 
izhik gwizhit łigiiljil. 
Izhik łyaa khwaiidaaka 
lęįį gahdrii. 9 Izhik tsyaa 
chihłak, Eutychus oozhii, 
vinjyaayaa kat doodii. 
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Łyaa vaatriyulchį, Paul łyaa ninghyuk gwaandak gehan. Ąįįtłęę 
naachįį tsą neetaanąįį. Nankak nataanąįį. Ąįįtłęę giitsą chiinjil 
tsą ndak giiyuunjik, gąą chadąį hee niindhat łee.  10 Gaa Paul 
chan yitsą chiinzhii. Yitsą nikiigwiintthaii tsą yineedhinjik. 

“Tragohdii kwaa, tthaii hee gwandaii tinchyaa!” Paul gavahnyąą. 
11 Ąįįtłęę Paul chan hee nidineezhii. Łųhchyaa łeełnaii, tłęę yinal. 
Ąįįtłęę vanh kachahaaii gwatsą datthak nichigįįnkhee. Ąįįtłęę 
gihłeehoozhii. 12  Ąįį tsyaa gwinzii gwandaii tsą giizheh gwitsee 
gihiłchįį, ąįį gehan dinjii datthak łyaa gooveenjit gwinzii tsą shoo 
ginlii.

Nijin Troas Kwaiikit Gwatsan Miletus 
Kwaiikit Gwatsarahaajil Dąį

13  “Shįį, ąįį nankak tsąįį Assos kwaiikit gwatsą hihshyaa. Izhik 
trihchoo zhit hihshyaa,” Paul diinahnyąą. Jii gehan, diikhwan ąįį 
trihchoo zhit triinjil. Ąįį haa Assos kwaiikit gwatsą trahaajil. 
14 Nijin izhik neeraain dąį, adan tee diinaa trihchoo zhinzhii tsą 
Mitylene kwaiikit gwachoh gwatsą trahaajil. 15 Izhik gwatsan 
trihchoo haa trahaajil dąį, gęhdaa drin Chios njuu ehgoo traajil. 
Ąįįtłęę gęhdaa drin Samos njuu keeriidal. Gęhdaa drin Miletus 
kwaiikit keeriidal. 16  Paul, Asia nahkat zhyąą dhidii gitriiee 
gehan Ephesus gehgoo trihchoo hahłaa nindhan, Jerusalem khan 
gwatsą hoihshi nindhan gwikit gwanlii ji Jews nąįį charaaa 
gwagwahtsii Pentecost gwagwahnyąą izhik oihdi nindhan.

Paul, Ephesus Kwaiikit Gihłeehidii Dąį Chanjaa Gwikinjiighit 
Kįh Dilkii Nąįį “Viteegwijyąhchyaa Nakhwaa Oolį,” Ahnyąą

17 Nijin Miletus kwaiikit gwizhit Paul tinchyaa dąį, izhik 
gwatsan chanjaa gwikinjiighit kįh dilkii nąįį Jesus kinjigiighit 
nąįį Ephesus kwaiikit gwizhit nąįį tsą nideechidiinąįį. Izhit 
jyaa dagavahnyąą, “Dząą shatsą hohjyaa, shahǫǫhyaa eenjit,” 
gavahnyąą. 18  Ąįįtłęę zhat keegiidal dąį, gootsą ginkhii, “Nijin 
trookit drin Asia nahkat keiindik dąį gwatsan juk gwatsą 
deeshiyą datthak gaakhwandaii. 19 Nijin gwehkįį khit nakhwaa 
tihchyaa dąį Keegwaadhat vigwitrit tagwałin. Ąįįtsą chan 
khazhak tihchyaa. Nijin dinjii Jesus kinjigiighit kwaa khyų gilii 
dąį, geenjit gaa ihtree. Nijin Jews nąįį doołkhwaa shagoonyąą dąį, 
łyaa geenjit khaiinjichashadhat. Ąįį datthak gaakhwandaii. 20 Nijin 
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shįį zhrįh nakhwazheh gwizhit geenakhwaałtan tsą łineeriidal 
izhik chan geenakhwaałtan tsą keegwiichyaa datthak geenjit 
nakhwatsą giihkhii ąįį nakhwatsigweheenjyaa ji geenjit. Chihłak 
gaa nakhwatsį kiinjik oihtą kwaa. Ąįį chan gaakhwandaii. 
21 Jews ąįįtsą Jews nilįį kwaa nąįį deekhwayaa geenjit jyaa 
danakhwaihnyąą, “Nakhwatragwaanduu gwatsan łihtseedǫǫee 
tsą Viteegwijyąhchyaa vatsą needǫǫee. Keegwaadhat Jesus 
vikinjuhkhit!” jyaa nakhwaiinyą. 22  Juk Jerusalem gwatsą 
hihshii, ‘zhat gwatsą hinkhaii,’ Chankyaa Shroodiinyąą 
shahnyąą gehan. Zhat ji jidii shatsą deegweheenjyaa 
gaashandaii kwaa. 23  Zhat zhee gwaazhrąįį nasharahahchyaa. 
Łyaa gwintłoo khaiinjichihiishadhat. Ąįį zhrįh łyaa gaashandaii. 
Zhik gwaan kwaiikit gwachoh datthak gwitee neehihdik dąį, 
khit Chankyaa Shroodiinyąą kiighai shatsą giginkhii, chyąą 
gwikit gweheelyaa gaashandaii. 24 Gąą ąįį geenjit łyaa naljat 
kwaa. Shigiiłkhwąįį ji googaa, łyaa geenjit trigwihdii kwaa. 
Jidii gwitrit tihishiyaa Keegwaadhat Jesus shatsan gwiłtsąįį. 
Ąįį datthak gihihdal gwizhrįh geenjit ninjichihthat. Jidii 
dinjii tsą gwikit tihiinjyaa sheegooaii zhrįh gwikit tihnyąą. 

“Nakhwan tsą Viteegwijyąhchyaa viginjik kinjiighit nąįį 
datthak tsą nakhwatragwaanduu gwatsan neenakhwahahshii 
dicheegoonzhrįį kiighai,” nyąą chyah jii tee shigwitrit tałin 
toonchyaa.

25 “Nakhwatee datthak neehihdik tsą Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee geenjit nakhwaagwaldak dąį. Juk gwatsan 
nakhwatee chihłee gąą jii nankak neeshahąąyaa kwaa 
gaashandaii. 26  Jii gehan jyaa danakhwaihnyąą. Nakhwatee 
chihłee Jesus kinjigiighit kwaa tsą vaatrigweendaii ji, shįį 
shęhan tigweheechyaa kwaa toonchyaa. 27 Viteegwijyąhchyaa 
deenyąą keegwiichyaa gwatsal gąą gwitee gineedhaldee kwaa, 
tsą ąįį datthak geenjit nakhwaagwaaldak. 28  Ąįįtsą gwinzii 
adakǫǫntii, gah tsą chan juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak 
gwinzii gookǫǫhtii, divii kąąhtii didivii kąąhtii gwikit tohchyaa. 
Chankyaa Shroodiinyąą jyąhtsą gookeehǫhtyaa nakhwiłtsąįį 
gehan. Nijin Jesus Christ triiłkhwąįį dąį, Viteegwijyąhchyaa 
khai vigii vadaa haa gootragwaanduu gwatsan neegoovoiinkwat 
gehan. 29 Dząą gihłeehoiizhii tłęę, dinjii nakhwatee heedaa. 
Ootsit haa nakhwaa gwagwahaandak, Jesus kinjohkhit kwaa 
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nakhwagahahtsyaa geenjit. Ąįį gaashandaii. Ąįį dinjii nąįį 
chan zhoh naatłii kit tigiheechyaa tsą divii tee giheedaa. 
Ąįįtsą googiheeghaa. 30 Łyaa nakhwatee gwatsan dinjii lat nąįį 
gahootsit haa juu Jesus kinjigiighit nąįį googaa gootąįį heedaa 
gwagwahahtsyaa. 31 Jii gehan łyaa gwakǫǫhtii. Neegwiidhat tik 
(3 years) gąhkhyuk datthak drin, tǫǫ haa geenakhwaałtan. Ąįį gah 
chan nakhwan nakhwehan gwintłoo ihtree. Izhik ganoondaii.

32  “Ąįįtsą juk Viteegwijyąhchyaa vanli zhit ninakhwahihłyaa 
tsą Vicheegoonzhrii zhit nakhwakǫǫhti. Gwikiighai 
nakhwagwikinjigwiighit niintaii heelyaa tsą jidii 
Viteegwijyąhchyaa nakhweenjit gwiiįį ąįį gwatsą keegohoodhat 
gwatsą datthak. 33  Ąįį gąhkhyuk dinjii tsan larąą daatsik (gold), 
chiitsii daagąįį (silver), ąįįtsą gwachaa haa yiiya kwaa. 34 Khit 
gwitrit tagwałin. Ąįį haa shįį tsą shaa neehiidal nąįį haa 
vakwan tragwandaii. Ąįį łyaa gaakhwandaii. 35 Jyąhtsą dishiin 
gwikeenakhwąąłtii nakhwan tee natsahtsą deekhwayaa tsą 
juu gwataahchyaa neeshraahchyaa nąįį tsahohnjyaa geenjit. 
‘Dinjii tsą gwinzii tigwiiin dąį, diitsą gwinzii tigiiin ąįį andaa 
gashoorahłįį.’ Keegwaadhat Jesus jyaa dinyąą. Ąįį ganoondaii.” 
Paul Ephesus kwaiikit gwatsan chanjaa nąįį ahnyąą.

36  Nijin gootsą ginkhe tłęę, datthak gavaa nikiigwiintthaii tsą 
nihłaa khagigideedi. 37 Ąįįtłęę datthak gitree, ąįį haa giineedhinjik 
tsą giiyąąnhtsu, tłęę “Viteegwijyąhchyaa naa oolį!’’ giiyahnyąą. 
38  Gwehkįį dąį Paul, “Chan chihłok jii nankak neeshahǫǫyaa 
kwaa!” gavahnyąą. Ąįį gehan łyaa gwintłoo trigwigwidii. Ąįįtłęę 
nijin trihchoo dhitin, izhik gwatsą giiyaa haajil.

Paul Jerusalem gwatsą Haazhii

21  1 Datthak “Viteegwijyąhchyaa nakhwaa oolį!” gooraiinyą. 
Ąįįtłęę trihchoo zhit triinjil tsą trahaajil. Izhik gwatsan 

Cos njuu tsą kigwąąee neeriinjil. Gęhdaa drin Rhodes njuu kat 
keeriidal. Izhik gwatsan Patara kwaiikit gwatsą trahaajil. 2  Nijin 
zhat keeriidal dąį, chizhii trihchoo Phoenicia nahkat gwatsą 
alaa, ąįį zhit triinjil tsą, izhik gihłeerahoojil. 3  Nijin Cyprus 
njuu trąąhin dąį, shriitsąįį tsąįį vehgooraajil, tsą Syria nahkat 
trihchoo haa keeriidal. Izhik Tyre kwaiikit gooaii keeriidal, ąįį 
trihchoo izhik vizhit deegwareheelyaa gooaii geenjit. 4 Izhik 
gwikinjiighit nąįį goovankeegwarahin tsą googwarahąįį tsą 
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drin kideetit chihłak (one week) gahkhyuk gavaa tigwinchya. 
Chankyaa Shroodiinyąą vataii kiighai Paul, Jerusalem gwitsee 
noohzhi shrǫ agahnyąą. 5 Nijin drin kideetit chihłak gavaatraaki 
gehgoo goodhat dąį, geedan ąįįtsą gooat, googii nąįį haa chųų 
choh vee teeghaii gwatsą danaa gahaajil. Izhik nikiigwiriintthaii 
tsą datthak khadigireedi. 6  “Viteegwijyąhchyaa nakhwaa oolį!” 
nihłaraiinyą. Tłęę trihchoo zhit neeriinjil. Ąįįtsą geedan tee 
digizheh gwitsee goohoojil.

7 Ąįįtsą zhat gihłeerahoojil Tyre gwatsan Ptolemais kwaiikit 
gwatsą treelaa tsą keeriidal. Izhik chan gwikinjiighit nąįį 
shoo triilii haa goovanli troonjik tsą drin chihłak gavaa 
traakį. 8  Gęhdaa drin chan neerahoojil. Ąįįtsą Caesarea 
kwaiikit keeriidal. Izhik Philip vaa vizheh trigwinchį. Adan 
tee khit Jesus eenjit Gwandak Nizįį eegwaandak nilįį. Dinjii 7 
gwehkįį dąį, Jerusalem gwizhit vagwariiłkįį, ąįį nąįį tee gwatsan 
chihłak nilįį. 9 Vichi dǫǫ nąįį giveeriilkii kwaa nąįį diįį. Geedan 
tee Viteegwijyąhchyaa viginjik eegwaandak giinlii. 10 Drin 
shriitagwąąnchyaa zhat toonchyaa gwiizhit Judea nahkat 
gwatsan dinjii, Agabus oozhii, kidik. Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nilįį nąįį tee gwatsan chihłee nilįį. 11 Ąįį diineekidik tsą. 
Paul tthah dazhrak tłan giłchaa Agabus yatsan triinlii. Ąįįtłęę 
danli, tsą dakwai haa yaa tłandichiłchaa. “Jerusalem gwizhit 
Jews nąįį nanli, tsą nakwai haa jyąhtsą tłandichigahahchaa. 
Ąįįtłęę Israel gwichin nilįį kwaa nąįį antłeenagahahchyaa 
tigiinchyaa. Chankyaa Shroodiinyąą shaagwaandak.” Paul 
ahnyąą.

12  Nijin diikhwan dinjii nąįį trinlii trigwiitthak dąį, “chan 
Jerusalem gwitsee hoonizhi shrǫ!” vatsą triikit tsą 
tavarahnyąą. 13  “Jaghaii ohtree tsą shidrii zhit trigwidii 
shatsan ohtsii? Keegwaadhat Jesus veenjit, Jerusalem gwizhit 
nashaghwaareheeaa tsą sharahaahkhwaa ji googaa geenjit 
triilęįį ihłii toonchyaa!” Paul diinahnyąą.

14 Łyaa Jerusalem gwatsą, heekhaa kwaa trihiłtsąįį gaa, 
gwiizųų, tsą, “Keegwaadhat deeyiindhan gwikit gooli!” 
varaiinyą.

15 Ąįįtłęę shriitahkhyuk zhat traakį. Ąįįtłęę diigwadal datthak, 
triheedaa geenjit nizįį triłtsąįį. Ąįįtłęę Jerusalem gwatsą 
trahaajil. 16  Caesarea gwatsan Jesus kinjigiighit lat nąįį chan 
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diihaa gahaajil. Dinjii, Mnason oozhii, vizheh gwatsą diigahaadlii 
zhat gwireheechyaa geenjit. Cyprus njuu kat gwatsan nilįį. Łyaa 
ninghyuk adan tee Jesus kinjigiighit nilįį. Ąįį vaa trigwichįį.

Nijin Paul James Eenihkhee Dąį
17 Nijin Jerusalem keeriidal dąį, zhat Jesus kinjigiighit nąįį łyaa 

diigąąhin, gooveenjit gwinzii. 18  Gęhdaa drin Paul James hąąhyaa 
gwatsą vaa trahaajil. Izhik juu Jesus kinjigiighit nąįį datthak tsą 
chanjaa gwikinjiighit kįh dilkii nihłaa łigiiljil. 19 Paul goovahin 
shoo nilįį haa goovanli oonjik. Ąįįtłęę Israel gwichin nilįį kwaa 
nąįį jidii geegoovołtin gwikiighai Viteegwijyąhchyaa deeya, 
datthak geenjit gavaa gwaandak.

20 Nijin giiyiitthak dąį, datthak Viteegwijyąhchyaa deegihiiłee. 
Ąįįtłęę giitsą ginkhii, “Diichaa, dząą łyaa gwintłoo Jews lęįį 
nąįį Jesus kinjigiighit dhidlit. Ąįį gaanandaii. ‘Natsąą Moses 
deegweheeyaa, diinahnyąą, ąįį dinjii datthak gwikit tiheeyaa gooaii,’ 
ginyąą, trigwiitthak. 21 Łyaa Jews nąįį datthak Israel gwichin nilįį 
kwaa nahkat dilkii nąįį jyąhtsą eechǫąąhtan nagahnyąą, ‘Moses 
va-law kit gwigweheendaii gishrigwąąhchyaa kwaa,’ gavaiinyą. Ąįį 
gąą chan jyaa dagavaiinyą, ‘Digigii nąįį tthąį kat khangwagwahahtii 
tsą googwagwahaahkyaa, ąįįtsą chan Jews nąįį deein ąįį gwikit 
takhwain gwatoohchyaa kwaa,’ gavaiinyą. Ąįį datthak neenjit 
gwiriitthak toonchyaa. 22  Nijin dząą kindik gwigwiitthak ji 
natsąą deegweheeyaa? 23 Natsahtsą deehiniyaa, narahnyąą, 
gwikit tiniin ji, łyaa gweheezyaa. Juk dząą diitee dinjii dǫǫ nąįį 
Viteegwijyąhchyaa tsą neechidigiinąįį chyąą. Ąįį jidii eenjit 
neechidigiinąįį łyaa gooroonjii, giindhan. 24 Jii dinjii nąįį goovoiinjii 
tsą gavaa shroodiinyąą adantsii tsą giitaahchyaa datthak eenjit 
goiinkwat ąįįtłęę digiki kal gwagwahahtsyaa gwizhrįh. Jii kwaii 
gwikiighai juu nąįį datthak, ootsit kwaa haa neegiginkhii tigwinyąą 
tsą Moses va-law kit gwiindaii tiniin naagiheendaii. 25 Chadąį 
hee Israel gwichin nilįį kwaa nąįį Jesus kinjigiighit dhidlit nąįį, tsą 
dęhtłyaa narąąhtsuu. Izhit jyaa dagooraiinyą. Chikitiltsį tsą shih 
ataiinjii gaa giheeaa kwaa. Cheekaii ąįįtsą chatthąįį triiłkhwąįį 
vadaa anrahtsii kwaa, ąįį kwaii giheeaa kwaa. Ąįį gąą trinjaa eegaadii, 
ąįį zhrįh haa giheechyaa gooaii,” jii datthak Paul jyaa gavahnyąą.

26  Ąįįtłęę Paul dinjii dǫǫ nąįį oonjik tsą gęhdaa drin gavaa 
shroodiinyąą idiiltsąįį. Ąįįtłęę Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
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nihdeiinzhii, tsą ataiinjii ąhtsii haa gwaandak. “Drin 7 gęhdaa 
trigwiheedhaa gwiizhik datthak nin Viteegwijyąhchyaa tsą 
ataiinjii trahahtsyaa, eenjit triheeghaa gooaii,” nyąą.

Jews Kharigidiinjii Zheh gwizhit Paul Troonjik
27 Khaiinjii drin 7 gehtłeegoodhat dąį, Jews lat nąįį Asia 

nahkat gwatsan Kharigidiinjii Zheh gwizhit Paul gąąhin. Ąįįtsą 
gwintłoo gazhral haa, dinjii nąįį shoo nilįį kwaa ginghan. Ąįįtłęę 
Paul gąąhtsit, 28  tsą gazhral haa jyaa diginyąą, “Israel Gwichin 
nąįį diitsohnyaa! Jii dinjii tee nihkyaa datthak neehidik tsą Jews 
nąįį tsą Moses va-law tsą Diikharigidiinjii zheh haa gwinehtsį 
geechǫąąhtan, ąįįtsą juk dzaa Diikharigidiinjii zheh gwizhit 
Israel gwichin nilįį kwaa nąįį nihdeiinlii, jyąhtsą shroodiinyąą 
kwaa gwahtsii tiiin.” 29 Jerusalem gwizhit dinjii, Trophimus 
oozhii, Paul haa gąąhin. Ephesus kwaiikit gwachoh gwatsan 
Israel gwichin nilįį kwaa nilįį. Paul Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
nihdeeyąąhchįį, giiyuunyąą. Ąįį gehan łyaa gwintłoo gazhral. 
Gąą Paul gwizhit nihdeeyąąhchįį kwaa.

30 Kwaiikit gwachoh gwizhit juu nąįį datthak deegwiiin 
gaagiindaii kwaa tsą khaihłan nagalgahjil, izhik Paul 
gąąhtsit tsą chigiihaatsik. Googwahkhan Kharigidiinjii Zheh 
gindeiinvyaa gitsooghaii gineegidiintin. 31 Ąįįtsą giihaahkhwaa 
gwikeegwagwandaii. Gaa dinjii lat nąįį zhat Roman niveetahin 
kįh dhidii choh tsą galgihiłjil. “Dinjii datthak Jerusalem gwizhit 
nihłiighan!” giiyahnyąą. 32  Khantsą vatsąįį keedeegwaadhat dhidii 
ąįįtsą niveetahin lat nąįį oonjik. Ąįį haa zhat dinjii nihłiighan, 
gwatsą gahaajil. Nijin dinjii nąįį niveetahin nigiiłin dąį, Paul 
gaahkhwąįį akhagagoonyąą. 33  Roman niveetahin kįh dhidii ąįį 
Paul tsą haazhii tsą yuunjik tsą niveetahin nąįį chiitsii tłyah 
neekwąįį haa naghwaagiiyinąįį, ąįįtłęę goovahkat, “Jii juu dinjii 
tinchyaa? Natsahtsą deezhik?” dinjii nąįį ahnyąą.  34 Gąą dinjii 
datthak gwintłoo gazhral tsą nihłeeijuk tiginyąą. Ąįį gehan 
niveetahin kįh dhidii choh deegwiizhik tigwinyąą, gaandaii kwaa. 
Tsą “Niveetahin zheh gwatsą hohchįį!” diniveetahin nąįį ahnyąą. 
35 Nijin niveetahin zheh gwatsą deeriltąįį, izhik nigiinjil dąį, dinjii 
nąįį “Troonjii!” giiyuunyąą eenjit gwitsį dehthat hee giiyahchyaa. 
36  Datthak khaihłan nigijyaa, giihoondal gwikeegwagwandaii eenjit, 

“Dohkhwąįį!” gwintłoo gazhral haa ginyąą.
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Paul Ideenjit Ginkhii
37 Khaiinjii łyaa nihdeegiiyąąhchįį gwiizhik, Paul niveetahin 

kįh dhidii choh tsą khagiinkhee, “Nikee duulee gwintsal naa 
giihkhii?” yahnyąą.

“Greek kyaa ginkhii?” Paul ahnyąą. 38 “Ąįį Egypt gwatsan dinjii chihłee 
chadąį gwanaa, nihłireheeghaa eenjit dinjii lat nąįį khaihłan niinlii. 
Ąįįtłęę niveetahin 4000 oonjik tsą nijin nangwinjir gwaan gwatsą 
goohaadlii. Ąįį nan inlii kwaa lee, tinchyaa?” Paul ahnyąą.39 “Jews ihłįį. 
Tarsus kwaiikit gwachoh gwizhit shagoodlit, Cilicia nahkat gwizhit. Ąįį 
nahkat kwaiikit chandaa tagwahtsii gwihiłee, gooaii izhik gwizhit. 
Ąįįtsą juk łyaa dinjii nąįį haa goiihkhyaa, nihthan,” jyaa Paul yahnyąą.

40 “Akwat khan gootsą ginkhii,” niveetahin choh kįh dhidii 
yahnyąą. Ąįįtsą Paul geeriltąįį gwakat kiidąą nadhat tsą dinjii 
nąįį tsą danli haa needahdaii, deegweheentsai kwaa eenjit. 
Ąįįtłęę nijin deegwintsai kwaa goodlit dąį, khai googinjik, Jews 
ginjik tee Hebrew nilįį ąįį haa gootsą ginkhii.

22  1 “Shalak nąįį, dząą nakhwandaa ideenjit gihihkhyaa, gwinzii 
shoodǫǫhkįį!” gavahnyąą. 2 Nijin khai googinjik Jews nąįį kyaa 

Hebrew, gootsą ginkhii dąį, gwandaa deegwagwahtsai kwaa goodlit.
3 “Shįį, Jew ihłįį. Tarsus kwaiikit gwachoh gwizhit shagoodlit, 

Cilicia nahkat gwizhit. Ąįįtsą dząą Jerusalem gwizhit dinkiindhat. 
Geechǫąąhtan, Gamaliel oozhii, geeshoołtin. Diitsii nąįį kyaa Law 
eeshoołtin. Łyaa khit Viteegwijyąhchyaa eenjit gwitrit tagwaałin ihłįį, 
natsahtsą juk dząą Viteegwijyąhchyaa eenjit gwitrit tagohin ǫhłįį 
gwikit tishiin. 4 Gwehkįį dąį juu dinjii, trinjaa haa Jesus kinjigiighit 
nąįį tąįį neehihdik. Ąįįtsą gooteegwałjii tsą zhee gwaazhrąįį 
nineegavalzhik. Nagooghįt gąą gavoihnyąą. 5 Ndak khii giinkhih choh 
ąįįtsą chanjaa nakhwatsą keedeegwaadhat nąįį, łyaa oihtsit kwaa 
tihnyąą, geenjit nakhwaa gwagwahaandak. Damascus kwaiikit gwachoh 
gwizhit Jews nakhwalak nąįį dilkii dęhtłyaa sheenagąąhtsuu. Ąįį haa 
zhat gwatsą hoiizhii, zhat juu Jesus kinjigiighit nąįį tee gwahąąłdal 
eenjit tsą dząą Jerusalem gwitsee goohihłyaa, tsą googwarahąąhshii 
eenjit.”

Paul Nijin Dąį, Chijuk Tiizhik Eegavaagwaandak
6  “Nijin Damascus kwaiikit gwatsą ihshyaa dąį, itee ninghit 

kwaa gwatsą niizhii. Drintłan gęhdaa trigwiindhat gwiizhik 
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khanhee aadrii haa yeedaa gwatsan shachaadrii nagwaanąįį. 
7 Ąįįtłęę tąįį gwinjik nankak neetaalnąįį. Gwiizhik gwideezhuh 
shatsą ginkhii dihtthak. ‘Saul, Saul, jaghaii dee shagwahąąhshii 
eenjit shatąįį neehindik?’ gwideezhuh shahnyąą. 8  ‘Juu inlii?’ 
jihnyąą. ‘Shįį tee Jesus Nazareth kwaiikit gwatsan, ąįį 
vagwahąąhshii eenjit vatąįį neehindik, ąįį tihchyaa,’ gwideezhuh 
shahnyąą. 9 Juu shaa adaa nąįį geedan tee aadrii chąhndit 
gaahya, gąą ąįį shatsą ginkhii deezhuh giitthak kwaa. 10 Ąįįtłęę 
‘Shikeegwaadhat, natsahtsą deehishiyaa?’ jihnyąą. ‘Ndak 
nininjii, Damascus kwaiikit gwizhit nihdeiinkhaii. Izhik dinjii 
keegwiichyaa datthak Viteegwijyąhchyaa dooya, noonyąą 
geenjit naagwahaandak,’ jyaa Keegwaadhat shahnyąą. 11 Aadrii 
chąhndit nintaii naałya gehan shandee kwaa nagwaanąįį. Jii 
gehan juu shaa neehiidal nąįį shanli goontą tsą Damascus 
gwizhit nihdeeshigiinak.

12  “Dinjii, Ananias oozhii, zhat gwichįį. Łyaa dinjii dii-law 
keegwahthat nilįį. Jews nąįį zhat Damascus kwaiikit gwachoh 
gwizhit gwichįį nąįį łyaa gwintłoo giiyihiłee. 13  Nijin gwihchįį 
izhik gwatsą haazhii. Ąįįtsą sheeghaii nadhat. ‘Shachaa Saul, juk 
chan gwąąhin neenilįį,’ shahnyąą. Googwahkhan shaagweechin 
nagwaanąįį tsą nałin. 14 ‘Viteegwijyąhchyaa nakhwatsįį 
nąįį yeenii giitsą khagideedi chyaa ąįį keegwiichyaa gehan 
nigwiiłkįį, Natsahtsą dooya, noonyąą gaanahandaii eenjit 
nigwiiłkįį. Vidinji Viteegwijyąhchyaa dooya yuunyąą khit 
gwikit tiiin natsą ginkhii oohąąhkyaa tsą hąąhyaa eenjit. 15 Jii 
deenizhik ąįį dinjii lęįį nąįį andaa nihindhat tsą geegwahaandak 
eenjit tigwiizhik toonchyaa. Ąįį gąą jidii gwąąhya ąįįtsą 
gwiintthak gavaagwahandak eenjit. 16  Juk jidii eenjit tthaii 
nagoorahaayaa? Ndak nininjii tsą chųų natsan trahtsii. 
Keegwaadhat Jesus natragwaanduu ooan gweheelyaa eenjit 
vatsą khadigiinjii,’ jyaa Ananias shahnyąą.

Nijin Keegwaadhat “Paul Israel Gwichin Nilįį Kwaa 
Nąįį tsą Hinkhaii,” Ahnyąą, Yeegwahaandak Eenjit

17 “Jii dząą Jerusalem kwaiikit kiinjik kinidik dąį, 
Kharigidiinjii Zheh khadigihihjyaa eenjit gwatsą hoiizhii. Izhik 
khagidihjii gwiizhik gineiinlyaa kit tihchyaa haa gwąąłin. 
18  Izhit gwizhit Keegwaadhat nałin, ‘Khadhanchį tsą khan 
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Jerusalem gihłeehindii, dząą gwizhit dinjii nąįį sheenjit gavaa 
gwandak ji, gąą gwikinjigeheeghit kwaa toonchyaa,’ shahnyąą. 
19 ‘Keegwaadhat, chadąį gwanaa izhik gwaan kwaiikit gwitee 
neehihdik tsą Jews nąįį trigiinkhii zheh gwizhit lęįį nikinjigiighit 
nąįį teegwąłjii. Ąįįtłęę gwintłoo gavaałkhwąįį ąįįtsą zhee 
gwaazhrąįį nineegavalzhik gaagiindaii toonchyaa. 20 Nijin dinjii 
neegwaandak nilįį, Stephen oozhii, triiłkhwąįį dąį, shįį chan 
geeghaih nihthat tsą noodhalin. Łyaa gwinzii tigwiiin, nihthan. 
Ąįį juu yiiłkhwąįį nąįį googwachaa geeghaih gwiizhik kąąłtii.’ 
21 Keegwaadhat jyaa shahnyąą, ‘Khan hinkhaii. Łyaa ninghit Israel 
gwichin nilįį (gentiles) kwaa nąįį tee gwatsą nanahałchyaa,’ 
shahnyąą.” Paul jyaa dagavahnyąą tsą gavaa gwaandak.

22  Dinjii datthak łyaa gwinzii Paul gootsą ginkhii goołkįį. 
Gąą nijin Israel gwichin nilįį kwaa nąįį eeginkhii dąį, datthak 
chagoołkįį kwaa nagaanaii tsą gazhral, “Gihłeehohchįį dohkhwąįį. 
Łyaa gwahkwaa dinjii jii kit tinchyaa nąįį gwandaii!” ginyąą tsą 
gazhral. 23  Nihkit gazhral tsą digiik haa oodak nagahdaii ąįįtsą 
łųh zhetangahtłak, łyaa shoo ginlii kwaa tsąįį tigiiin. 24 Nijin 
niveetahin kįh dhidii choh gwąąhin dąį, diniveetahin nąįį tsą 
azhral, “Niveetahin zheh nihdǫhchįį ąįįtsą viitrii haa ohtrii. Duulee 
jaghaii Jews nąįį giiyeenjit azhral diinaa gwahaandak!” gavahnyąą. 
25 Nijin giiyahahtrii eenjit digiiyiłchaa dąį, tłęę veeghaii niveetahin 
kįh dhidii tsal nadhat ąįį tahnyąą, “Roman gwa-law zhit, Roman 
gwatsan inlii ji tthaii hee charoahkat zheh gwizhit naraahkat kwaa 
gwiizhit duuyeh narahtrii gooaii gwinyąą lee toonchyaa?” 

26  Nijin gwiitthak dąį, niveetahin choh kįh dhidii tsą 
haazhii, “Deeniin tiniin? Jii dinjii Roman nilįį nyąą vaanandaii?” 
niveetahin kįh dhidii tsal yahnyąą.

27 Ąįįtłęę niveetahin kįh dhidii choh Paul tsą niinzhii, “Nan 
lee Roman inlii?” Paul ahnyąą.

“Aahą, Roman ihłįį tihchyaa.” Paul yahnyąą.
28  “Gwintłoo goiihkwat tsą Roman gwichin dhiidlit,” 

niveetahin Paul ahnyąą. “Gąą shįį ąįį Roman gwichin ihłii, shiti 
Roman gwichin nilįį gehan.” Paul yahnyąą.

29 Ąįįtłęę ąįį dinjii geeghaih niilzhii nąįį Paul gahahtrii gąą 
chijuk tsąįį gwagwaahin tsą giiyiiłęęhoojil. Niveetahin kįh 
dhidii choh gaa yiiłęęhoozhii, Roman nilįį yikyanjik gehan. 
Trahahtrii eenjit, chiitsii tłyah haa dihiłchaa, gehan naajat.
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Nijin Paul Jews Chanjaa Keedeegwaadhat 
Nąįį Ęhdaa Nadhat Dąį

30 Niveetahin choh kįh dhidii, łyaa Jews nąįį Paul deeya 
ginyąą geenjit gwinzii gaashoondaii niindhan. Jii gehan gęhdaa 
drin Paul deeninat. Ąįį gah giinkhih kįh dilkii nąįį, Jews chanjaa 
keedeegwaadhat nąįį haa nihłaa łagoojyaa, yiindhan. Ąįįtłęę nijin 
nihłaa łigiiljil dąį, Paul gootsą hiłchįį tsą goovęhdaa nadhat 
yiłtsąįį.

23  1 Paul datthak gwinzii gavąąhin, “Shalak Israel 
nąįį, shiyinji łyaa nizįį juk drin gwatsą natsąą 

Viteegwijyąhchyaa ndaagwįįhdaii geenjit.” Paul gavahnyąą. 
2  Ąįįtłęę ndak khii giinkhih choh, Ananias oozhii, Paul eeghaii 
dinjii nadhat jyaa dahnyąą, “Vighit gwiintan!” yahnyąą. Ąįįtłęę 
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yeeyintan. 3  “Dinjii, Viteegwijyąhchyaa nagwahąhshįį, nizįį inlii 
adaanįį! Izhik dhindii tsą Law kiighai shoohahkat geenjit, gaa 
nijin troontan diinyąą dąį Law łeedǫhnaii!” Paul yahnyąą.

4 “Łyaa Viteegwijyąhchyaa eenjit ndak khii giinkhih choh eenjit 
gwiizųų ginkhii gaanandaii?” chihłee zhat vatsąįį nadhat Paul ahnyąą.

5 “Shalak Israel nąįį, ąįį dinjii ndak khii giinkhih choh nilįį ginkhii 
tigwinyąą, tsą gaashandaii kwaa łee. Tsą Dęhtłyaa Choh zhit 
gwadanakhwatłoo tsą jyaa digwinyąą, ‘Nakhwa gwichin eenjit kįh 
nilįį nąįį eenjit tragwaanduu gohkhyaa shrǫ!’” Paul yahnyąą.

6  Ąįį dinjii nąįį zhat nihłaa łigiiljil dąį goolat nąįį Sadducees 
deenyąą gwikinjigijii, goolat nąįį chan Pharisee deenyąą 
gwikinjigijii. Ąįį łyaa Paul gaandaii. Jii gehan, “Shįį Pharisee ihłįį. 
Shiti chan Pharisee nilįį. Juk dząą shoohkat, Viteegwijyąhchyaa 
dinjii niinjik nąįį gwandaii neehahtsyaa gwikinjihkhit dihnyąą 
gehan,” gwintłoo azhral tsą jyaa dagavahnyąą.

7 Nijin jyaa diinyą, Ąįįtłęę juu Sadducee kyaa gwikinjijii nąįį ąįįtsą 
Pharisee kyaa gwikinjijii nąįį chatsą tanihłagaanyąą. Natsahtsą 
gwikinjigijii gwikyąą nihłehtsįį nigiinjil gaadlit. 8  (Pharisee nąįį dinjii 
niinjik chan neegweheendaii gwikinjigijii. Ąįįtsą zheekat gwichin 
gwanlii, ąįįtsą chankyaa haa gwanlii gwikinjigiighit. Gąą Sadducee 
nąįį jii chihłak gąą gwikinjigijii kwaa.) 9 Datthak tsą gazhral haa 
chatsą tanihłagaanyąą. Ąįįtłęę Law eechǫąąhtan nąįį, Pharisee 
kyaa gwikinjijii nąįį ndak nineegeejil, Paul eenjit giginkhii, “Jii dinjii 
tragwaanduu tiiin veenjit gwagwarahąįį kwaa. Duulee chankyaa 
nizįį tsą zheekat gwichin haa chihłee yitsą ginkhii,” ginyąą.

10 Nijin gwandaa chatsą tanihłagaanyąą haa gwandaa gookįį 
gwanlii gilii dąį, niveetahin choh kįh dhidii łyaa naajat naanaii, 
duulee Paul khadigiheegal gavoonyąą. Jii gehan diniveetahin nąįį 
tsą khaginkhe. Zhit łigiiljil gwatsan Paul ǫhjii tsą, niveetahin 
zheh nihdǫhchįį goovahnyąą.

11 Nijin tǫǫ goodlit dąį, Keegwaadhat, Paul eeghaii nadhat 
tsą jyaa yahnyąą, “Noonjat shrǫ! Dząą Jerusalem gwizhit 
sheegwandak gwikit Rome kwaiikit gwachoh gwizhit chan 
sheegwahaandak toonchyaa.” Paul ahnyąą.

Paul Gahaahkhwaa Gwikeegwagwandaii Dąį
12  Gęhdaa vanh Jews lat nąįį nihłaa łigiiljil, gwintaii nihłaa 

khanideegidiinąįį natsahtsą Paul gahaahkhwaa ji eenjit. 
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“Dąhthee Paul trahahkhwaa gwatsą chareheeaa kwaa tsą chųų 
chan triheenjyaa kwaa!” jyaa nihłagaanyąą. 13  Datthak tsą zhat 
nihłaa gwinzii gwigwiltsąįį nąįį 40 ndaatąąnchyaa nąįį ginlii. 
14 Ąįįtłęę giinkhih kįh dilkii nąįį ąįįtsą Jews chanjaa kįh dilkii 
nąįį tsą gahaajil, “Datthak nihłaa khanideechiridiiąįį dąhthee 
Paul trahahkhwaa gwatsą datthak chareheeaa kwaa tsą chųų 
chan triheenjyaa kwaa. 15 Jii gehan, nakhwan datthak tsą 
keedeegwaadhat nąįį niveetahin kįh dhidii choh oohkat, nihkaa 
chan Paul nakhwęhdaa nineehahchyaa ji geenjit. Oohkat ji dząą 
keeheedik, ąįį gwehkįį trahahkhwaa,” jyaa chanjaa kįh dilkii 
nąįį agahnyąą.

16  Gąą Paul veejii vizhuu ąįį jyaa digiheeyaa ginyąą giveenjit 
gwiitthak. Jii geenjit niveetahin nąįį zheh gwatsą haazhii, 
izhik nihdeiinzhii. Ąįįtsą deegiheeyaa datthak geenjit Paul haa 
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gwaandak.  17 Ąįįtłęę Paul niveetahin kįh dhidii tsal “Aanaii!” 
ahnyąą. “Jii tsyaa niveetahin kįh dhidii choh tsą nąąhchįį, 
keegwiichyaa yaagwahaandak eenjit.” Paul yahnyąą. 18  Ąįįtłęę 
niveetahin kįh dhidii tsal, tsyaa, niveetahin kįh dhidii choh tsą 
nąąhchįį. “Dinjii, Paul oozhii, zhee gwaazhrąįį dhidii, ‘jii tsyaa 
natsą nąąhchįį,’ shahnyąą, keegwiichyaa naagwahaandak eenjit.” 
Niveetahin kįh tsal niveetahin kįh dhidii choh ahnyąą.

19 Ąįįtłęę niveetahin kįh dhidii choh tsyaa anli oonjik tsą 
tthan niyąąhchįį, “Juk jidii eenjit shaagoondak shǫįįnyąą?” 
niveetahin kįh dhidii choh tsyaa ahnyąą.

20 Jews lat nąįį nihłaa gwinzii gwigwiłtsąįį nagoohaahkat 
tsą, “Nihkaa drin Paul gooheendal tsą giinkhih kįh dilkii 
nąįį, Jews chanjaa kįh dilkii nąįį haa ndaanigiihahchyaa eenjit. 
‘Tseenjyaa Paul troohaahkat eenjit,’ nagahaanjyaa. Gąą gooheetsit 
tigiheenjyaa, ąįį geenjit gaanahaandaii. 21 Gaa deeginyąą 
gookinjoiinghit shrǫ dinjii 40 ndaatąąnchyaa nąįį zhik gwaan 
tąįį gwinjik sheeii Paul gooheendal geenjit gohit chagąąįį. 
Dahthee Paul gahaahkhwaa gwatsą chigiheeaa kwaa tsą chųų 
chan giheejyaa kwaa ginyąą, ąįįtsą juk tee gwikit tigiheeyaa 
geenjit nagwagwilin, akǫǫ geenjit dihinjyaa,” tsyaa niveetahin 
kįh dhidii choh ahnyąą.

22  “Dinjii chihłak gąą, jii deeshaiinyąą haa goondak shrǫ!” 
niveetahin kįh dhidii choh yahnyąą. Ąįįtłęę tsyaa gihłeehiłe.

Nijin Paul, Keedeegwaadhat Choh Felix 
Oozhii, tsą Naraahchįį Dąį

23  Ąįįtłęę niveetahin choh kįh dhidii niveetahin kįh dhidii 
tsal neekwąįį tsą keeginkhe, tsą jyaa goovahnyąą, “Niveetahin 
nąįį datthak shrohłii. Niveetahin 470 kheihłan nagoovǫhłii, 
aiitsan 200 kheeghan chok vitsii shrii giheelyaa, niveetahin 70 
nąįį łąįį choh kat nichitsahthat ginlii, 200 nąįį zhyąą niveetahin 
nilįį nąįį juk khaa 9 oclock datthak tsą Caesarea kwaiikit 
gwatsą hohdaa eenjit. 24 Paul chan veenjit łąįį choh oohnjii yakat 
diheedyaa vigweheendal kwaa tsą dąhthee keedeegwaadhat 
Governor Felix oozhii, ndaanarahahchyaa gwatsą,” niveetahin 
kįh dhidii choh niveetahin kįh dhidii tsal neekwąįį nąįį ahnyąą. 
25 Ąįįtłęę niveetahin kįh dhidii choh dęhtłyaa kat gwadąąntłoo 
keedeegwaadhat Felix, tsą niyahahchal eenjit. Izhit jyaa dinyąą,
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26  “Keedeegwaadhat choh, Felix tsą, shįį, Claudius Lysias 
ihłįį: Nidiveegoozų. 27 Jews nąįį jii dinjii, Paul oozhii, goonjik, 
ąįį juk natsą nahaałchyaa. Giihaahkhwaa, gąą Roman nilįį łee, 
vikyaljik dąį, shiniveetahin oodhiijik, ąįį haa vatsą hoiizhii 
tsą vakąąłti. 28  Jidii eenjit giiyuunjik gaashoondaii nihthan, ąįį 
geenjit Jews gookeedeegwaadhat nąįį ęhdaa nąąłchįį. 29 Akhai 
googwikinjigwiighit gwa-law ehan tigiiin łee gookeeljik, 
tsą dii-law łeełnaii tiiin kwaa geenjit dinjii zheegwaazhrąįį 
narahahchyaa akwat dinjii ęhdaa trigwireheeaa kit toonchyaa 
kwaa. 30 Nijin giihaahkhwaa eenjit datthak gwinzii nihłaa 
gwigwiltsąįį gwiihtthak dąį, gwagwahkhan nakhwatsą naałchįį 
tinchyaa. Juu Paul tsį tinchyaa nąįį jidii gwiizųų tiizhik 
naagwagwahaandak geenjit natsą nagooviilii toonchyaa.”

31 Zhat tǫǫ gwiizhit niveetahin nąįį Paul, Antipatris kwaiikit 
gwachoh gwatsą giihiłchįį, niveetahin kįh dhidii choh natsahtsą 
deegavaiinyą gwikit tigiizhik. 32  Izhik gwatsan gęhdaa drin 
niveetahin nąįį łąįį choh kat diilkii nąįį zhrįh Paul haa Caesarea 
kwaiikit gwatsą gahaajil tsą niveetahin neehiidal nąįį datthak 
kineegiidal tsą kiinjik neegahoojil. 33  Nijin niveetahin łąįį choh 
kat adaa nąįį Caesarea keegiidal dąį, dęhtłyaa keedeegwaadhat 
Felix, nitłeegąhtsuu. Ąįį haa Paul giiyintłąhchįį. 34 Nijin 
keedeegwaadhat Felix dęhtłyaa nahya dąį, yuahkat, “Nijin 
shrit nankak gwatsan inlii?” yahnyąą. “Cilicia nahkat gwatsan 
ihłįį.” Paul yahnyąą. 35 “Juu gwiizųų neeginkhii nąįį nijin dząą 
keegiidal ji hee, deehiinjyaa datthak noohaałkyaa,” jyaa Paul 
ahnyąą. Ąįįtłęę niveetahin nąįį yeenjit deeheeyaa jyaa dahnyąą, 

“Herod Agrippa vizheh gwachoh gwatsą hohchįį. Izhik gwinzii 
vakǫǫhtii!” gavahnyąą.

Nijin Jews Nąįį Paul Eenjit Gootsit Dąį

24  1 Drin 5 gwindhat tłęę ndak khii giinkhih choh, Ananias 
oozhii, ąįį gąą Jews chanjaa kįh dilkii nąįį tsą dinjii, 

Tertullus oozhii, nąįį haa Caesarea kwaiikit gwatsą gahaajil. 
Tertullus łyaa law haandaii nilįį, jyąhtsą gwizhrįh gwandaii 
gaiigwahtsii nilįį. Nijin keegiidal dąį, keedeegwaadhat Felix, 
tsą gahaajil. Ąįįtsą giiyandaa niinjil Paul eenjit keegwiichyaa 
datthak gwiizųų giiyaagwaandak geenjit. 2  Ąįįtłęę Paul zhat 
nihdeegąąhchįį dąį, Tertullus ootsit haa yeeginkhii,
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“Diikeedeegwaadhat, jii diinankat gwizhit juk tee łyaa 
ninghyuk tsinehdan diihaa gooaii, gwizhįh haa diitsą 
keedeegwandhat gehan. Ąįį gąą, chadąį tragwandaii gwandaa 
tagwahtsų tragwandaii, gwinzii dinjii didivee ninjichadhat 
gehan. 3  Diikhwan datthak zhik gwaan tragwandaii tsą jidii 
datthak diineenjit tiniin. Ąįį geenjit łyaa mahsį choh, naroonyąą 
toonchyaa. 4 Jii geenjit łyaa gwintsal naagoihkhyaa nihthan. 
Naagwahaaldak shoo haahkyaa ji, łyaa geenjit shoo hihłyaa. 5 Jii 
dinjii łyaa gwinlęįį gwiizųų gwahtsii, gaagwiindaii. Nihkyaa 
nankak datthak Jews nąįį teenihidik. Natsąą geecharǫąąhtan 
ąįį chijuk geechǫąąhtan, ąįį haa gwintłoo gwiizųų gwahtsii. 
Ąįį gehan nihłigiighan. Nazarenes nąįį eenjit khaihkwaii nilįį. 
6  Ąįį gąą Diikharigidiinjii Zheh shroodiinyąą gweheelyaa kwaa 
geenjit gwikeegwandaii, ąįį gehan troonjik. Ąįįtsą khai dii-law 
haa troohahkat eenjit. 7 Gaa niveetahin kįh dhidii choh Lysias 
oozhii, diiteiinzhii tsą gwintłoo vikįį gwanlii haa yuunjik ąįįtsą 
dinihłeeyihełchįį. 8  Ąįįtłee Lysias ąįį juu Paul gwiizųų tiiin nyąą 
nąįį Governor Felix tsą jyaa dagoonyą nyąą, “Jii dinjii naakhai 
oankat ji jidii geenjit gwiizųų tiiin varahnyąą gaanahaandaii.’’ 
9 Ąįį gąą Jews zhat tinchyaa nąįį datthak, “Tertullus deenyąą, łyaa 
tinyąą,” ginyąą.

Paul, Felix Ęhdaa Nadhat tsą Ideenjit Ginkhii
10 Ąįįtłęę Governor, Paul giheehkhyaa geenjit danli haa 

yikineehahdak tsą Paul ginkhii,
“Łyaa ideenjit gihihkhyaa eenjit nan ndaanihthat geenjit shoo 

ihłįį, neegwiidhat gwinlęįį jii diinahkat gwizhit dinjii juu vandaa 
diiroahkat inlii, gaashandaii gehan. 11 Ąįį gikyahandal geenjit 
drin l2 gwanaa dąį Jerusalem kidik, Viteegwijyąhchyaa tsą 
khagihihjyaa eenjit. 12  Kharigidiinjii Zheh gwizhit łąą chatsą 
tihnyąą shagaahin kwaa. Trigiinkhii zheh akwat kwaiikit 
gwachoh gwizhit dinjii nąįį zhigaantsįį ałtsii shagaahin kwaa. 
13  ‘Natsąą deein,’ shagahnyąą chihłak gaa łideegwidlii gwanlii 
kwaa natsahtsą gwikeechagahąhtyaa kwaa, jii kwaii gwikit 
tishiin kwaa gehan. 14 Gąą jii oihtsit kwaa haa naagwahaaldak. 
Yeenii diitsii nąįį Viteegwijyąhchyaa tsą khagideedi, ąįį kit 
shantee gąą Jesus vatąįį łyaa łideegwidlii haa vatsą khagidihjii, 
‘ąįį łyaa łideegwidlii kwaa,’ ginyąą. Ąįį gąą dęhtłyaa Moses va-law 
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tsą juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį ąįį dęhtłyaa zhit 
gwadanakhwatłoo kwaii datthak kinjihkhit. 15 Dinjii nizįį nąįį 
tsą dinjii iizųų nąįį haa nigiinjik ji, datthak Viteegwijyąhchyaa 
kiighai neegwigweheendaii gwinyąą. Jii Jews nąįį gwikinjigijii 
gwikit, shantee gwikinjihkhit. 16  Łyaa khit gwinzii gwitrit 
tagwałin gwikeegwįhdaii. Jii gehan Viteegwijyąhchyaa ąįįtsą 
dinjii nąįį haa andah shiyinji zhit gwinzii gwitrit tagwałin, 
gaashandaii.

17 “Niighyuk Jerusalem gehok iidi ąįįtłęę zhat gwaan Jesus 
kinjigiighit nilįį nąįį larąą tsan giłtsąįį ąįį shintłeeginlii dąį, 
Jerusalem gwizhit givintłeeyihihłyaa eenjit gwitsee shahoozhii. 
Ąįį gah chan Viteegwijyąhchyaa tsą nin haałkhwaa tsą ideenjit 
ataiinjii haałtsyaa eenjit. 18  Izhik Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
shroodiinyąą adadooltsąįį, tłęę ataiinjii ideenjit dhałtsąįį, ąįį 
gwiizhik shagagwahąįį, dinjii nąįį gazhral tsą chatsą goołtsąįį 
kwaa. Dinjii lęįį chan shaa neehiidal kwaa. 19 Izhik Kharigidiinjii 
Zheh gwizhit juu nąįį shąąhya Jews nąįį ginlii Asia nahkat 
gwatsan ginlii. ‘Gwiizųų gwitrit tagwahin,’ sharahnyąą ji, ąįį 
nąįį zhat gwizhit shąąhya nąįį dząą nandah sheegoogwaandak 
ji, łyaa gweheezyaa. 20 Nijin Jews keedeegwaadhat nilįį nąįį 
andah nihthat dąį, keegwiichyaa gwiizųų gwitrit tagwałin 
shikigaanjik, geenjit naagwagwahaandak. 21 Zhat gavandaa 
nihthat dąį, keegwiichyaa chihłak gwizhrįh tiinyą. ‘Juk drin 
shoohkat, Viteegwijyąhchyaa dinjii niindhat gwatsan gwandaii 
neehahtsyaa gwikinjihkhit gehan,’ gwintłoo ihshral tsą 
gavaiinyą ąįį gehan.” Paul Governor Felix ahnyąą.

22  Felix, Jesus vatąįį łyaa gaandaii. Ąįįtłęę “Nijin niveetahin 
kįh dhidii choh, Lysias oozhii, dząą kidik ji hee, jii geenjit 
neecharahaakat. Ąįį gwatsą nagarǫǫhaayaa,” gavahnyąą. 
23  Ąįįtłęę niveetahin kįh Paul kąąhtii nilįį jyaa dahnyąą, 

“Tseenjyaa vakąąhtii, gąą dooshiya, yiindhan gwikit tiheeyaa 
ąhįį. Nijin vijyaa nąįį yahąąhyaa ji, jidii diįį kwaa, ąįį giitsan 
ąhtsii ji gąą gwinzii,” jyaa Felix niveetahin kįh ahnyąą.

Nijin Paul Governor Felix tsą Vaat 
Drusilla Haa Ndaanadhat Dąį

24 Gwintsal gwahaadhat ąįįtłęę Felix dagaat Drusilla haa zhat 
nineegiioo. Vaat Jews nilįį. Ąįįtsą Paul kanchagahee, nijin zhat 
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kidik dąį. Natsahtsą dinjii Christ Jesus kinjigiheeghit eenjit 
gavaa gwaandak. Ąįįtsą łyaa giiyuułkįį. 25 Gaa Paul, gwinzii, 
deegwiiin gwikeerahtii, tsą diiroohahkat drin gwatsą gweedhaa 
kwaii geeginkhii gwiizhit Felix naajat naanaii tsą tiiyahnyąą, 

“Nijin gwikit nagwaanąįį ji, chan shitseehindyaa eenjit jyaa 
danahaihjyaa, juk cheehindii.” Paul ahnyąą. 26  Ąįį gąą Felix, Paul 
duulee jii geenjit shagooheekwat shrǫǫ niindhan gehan. Jii gehan 
ndaanihłik yankaneechahak tsą yaa ginkhii.

27 Neegwiidhat neekwąįį (2 years) ąįįtłęę jyąhtsą vaa gwataa 
gwahaadhat, Felix, Governor nilįį kwaa. Felix, Paul zhee 
gwaazhrąįį gwizhit khit iłdii, jyąhtsą Jews nąįį shoo ąhtsii eenjit. 
Gwiizhik videekit Porcius Festus Governor dhidlit.

Paul, Rome gwizhit Keedeegwaadhat Choh 
Kįh Nilįį Tsą Nasharohchyaa Nyąą

25  1 Nijin Festus, Judea nahkat Caesarea kwaiikit gwizhit 
kidik dąį, drin tik gahkhyuk zhat indi, tłęę Jerusalem 

gwatsą haazhii. 2  Izhik zhat giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Jews 
keedeegwaadhat nąįį Paul giiyaa gwiizųų eeginkhe. 3  Jyąhtsą 
giiyųąhkat, “Deegwiindhan diineenjit gwikit tiniin tsą 
Paul dząą Jerusalem gwatsą nanąąhchįį,” giiyahnyąą. Jyaa 
digiiyaiinyą, ąįįtłęę, “Gwięę Jerusalem gwatsą needyaa gwiizhik 
trahahkhwaa!” giiyuunyąą eenjit. 4 “Paul, Caesarea gwizhit zhee 
gwaazhrąįį dhidii. Ninghyuk kwaa zhat gwitseeheedyaa tsą. 5 Ąįį 
dinjii keegwiichyaa gwiizųų gwitrit tagwahya ji, nakhwatsą 
keedeegwaadhat lat nąįį zhat gwatsą shaa neehiijyaa, natsahtsą 
gwiizųų teeya, izhik giiyeegwahaandak eenjit.” Festus gavahnyąą.

6 Ąįįtłęę Jerusalem gwizhit drin 8 akwat l0 gahkhyuk gwizhrįh 
indi. Ąįįtłęę Caesarea gwitseehoozhii. Caesarea kinihdik gęhdaa drin, 
charoahkat zheh gwatsą haazhii. Izhik naadii tsą Paul keechihiłe. 
7 Nijin Paul zhat nihdeiinzhii dąį, Jews, Jerusalem gwatsan keedal nąįį 
giineelzhii. “Łyaa gwinlęįį keegwiichyaa gwiizųų gwitrit tagwahya,” 
giiyahnyąą. Gąą jidii tigiinyą, chihłak gwitee łideegwidlii haa 
giginkhe kwaa. 8 Paul ideenjit ginkhii, “Jews nąįį goo-law zhit ‘jidii 
keegwiichyaa tigweheeyaa kwaa,’ gwinyąą, ąįį gwinehtsį gwitrit 
tagwaałya kwaa. Kharigidiinjii Zheh gwizhit chan keegwiichyaa 
gwiizųų gwitrit tagwaałya kwaa tsą Rome gwizhit keedeegwaadhat 
choh chan vinehtsį gwitrit tagwaałya kwaa.” Paul gavahnyąą.
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9 Festus łyaa Jews nąįį shoo ołtsyaa niindhan ąįį gehan Paul 
oahkat, “Nikee Jerusalem gwatsą hoihshi, niindhan? Gwikit 
tiindhan ji, izhik hee keegwiichyaa datthak natsahtsą deeniya, 
nagahnyąą eenjit charoahkat zheh gwizhit noohaałkat?” Festus 
yahnyąą.

10 “Dząą Rome keedeegwaadhat choh nilįį vacharoahkat 
zheh gwizhit gwandaa nihthat, shoorahahkat eenjit. Ąįį gwizhit 
sharahkat łyaa gishrigwąąhchyaa. Jews nąįį tsą keegwiichyaa 
gwiizųų gwitrit tagwaałya kwaa. Nan, googaa łyaa ąįį 
gaanandaii. 11 Keegwiichyaa gwiizųų gwitrit tagwaałya ji, ąįį 
geenjit nihkhit gaa gwinzii. Ąįį ji gwadashąhchįį nahaihnjyaa 
kwaa. Gąą keegwiichyaa gwiizųų sheegiginkhii, ąįį łideegwidlii 
nilįį kwaa. Jii gehan chihłee gaa givintłeeshahahchyaa kwaa. Juk 
noohaałkat, Rome gwizhit keedeegwaadhat choh (Emporer) nilįį 
ąįį shoohkat nihthan.” Paul Festus ahnyąą.

12  Ąįįtłęę zhat dinjii goonzhįį yitsinyąą nąįį haa ginkhe, “Rome 
keedeegwaadhat choh kįh nilįį shoohkat jiinyąą. Jii gehan vatsą 
hinkhaa.” Festus Paul ahnyąą.

Paul Keedeegwaadhat Choh (King) Agrippa 
Digijuu Bernice Haa Ndaanadhat Dąį

13  Ąįį gwatsan ninghyuk gwahaadhat kwaa, tłęę 
keedeegwaadhat choh (King) Agrippa tsą vijuu Bernice haa 
Caesarea kwaiikit keegiioo, Festus shoo gahahtsyaa eenjit 
giiyeenaoo. 14 Gwintsal ninghyuk zhat gaadii, ąįįtłęę Festus, Paul 
eenjit keedeegwaadhat choh Agrippa haa gwaandak. “Nijin trookit 
Governor hoihłi dąį, dząą gwizhit dinjii zhee gwaazhrąįį dhidii. 
Felix shatsą akhayuunyąą. 15 Ąįįtłęę Jerusalem nihshee dąį Jews 
googiinkhii kįh dilkii nąįį, Jews chanjaa kįh dilkii nąįį haa łyaa 
keegwiichyaa gwiizųų giiyeenjit ginkhii. Ąįįtłęę shagoahkat, 
haałkhwaa ji geenjit. 16  Gąą, ‘diikhwan Rome gwatsan dinjii 
trinlii tsą juu dinjii gwiizųų gwitrit tagwahin yahnyąą dąį, 
ąįį dinjii nąįį andaa narahchik, ideenjit gigiheehkhyaa eenjit. 
Ąįįtłęę gwiizųų tiiin vaagwiindaii dąį, trahahkhwaa gwatsą 
gwintłeerahchik,’ gavaihnyąą. 17 Jii gehan datthak dząą keegiidal 
dąį, gęhdaa drin khantsą nijin charoahkat zheh gwizhit 
noiidii tłęę, ‘Paul ooee nǫhchįį,’ gavaihnyąą. Geenjit ninghyuk 
nagwalya kwaa tsą. 18  Gąą zhik juu yeeginkhii nąįį, giiyeenjit 
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ndak nigiinjil, ‘łyaa gwiizųų gwitrit tagwahya,’ giihahnjyaa 
oihnyąą. Gąą ąįį gwiizųų gwitee ‘chihłak gąą gwikit teeya,’ 
giiyahnyąą kwaa. 19 ‘Diikhwan gwikinjirijii gwikyąą łyaa gwiizųų 
gwitrit tagwahya,’ giiyahnyąą. Dinjii, Jesus oozhii, eegiginkhii, 
‘niindhat tinchyaa,’ giiyahnyąą, gąą Paul ‘ąįį gwandaii tinchyaa,’ 
yahnyąą gehan. 20 Natsahtsą jii geenjit deehishiyaa, gaashandaii 
kwaa. Ąįį gehan ‘Nikee Jerusalem gwatsą hoihshi, niindhan? 
Izhik hee natsahtsą gwiizųų gwitrit tagwahya, nagahnyąą 
eenjit narahaahkat,’ vaihnyąą. 21 Gąą ‘Rome keedeegwaadhat 
choh kįh yahahkat eenjit tsą hoihshi nihthan,’ shahnyąą. 
Ąįįtłęę, ‘vakǫǫhtii dąhthee Rome keedeegwaadhat choh kįh tsą 
nahaałchyaa gwatsą,’ niveetahin nąįį aihnyąą.”

22  “Shantee łyaa deenyąą oołki, oihnyąą.”
“Nihkaa ji, ohąąkyaa tinchyaa.” Festus, Agrippa ahnyąą.
23  Gęhdaa drin keedeegwaadhat choh (King) Agrippa, tsą 

Bernice haa gwachaa chilee nineegaazhii, tłęę charoahkat 
zheh gwatsą gahaaoo. Ąįį gwiizhik zhat chiitsiidlii giveenjit 
chagahłii, dinjii gavaa heendaii eenjit. Niveetahin choh kįh nąįį 
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tsą kwaiikit gwachoh keedeegwaadhat nąįį giiyah nihdeiinjil. 
Ąįįtłęę Festus, Paul nihdeerahahchyaa eenjit keeginkhe.  24 Ąįįtsą 
Paul nihdeiinzhii, tłęę Festus gahaakhe, “Agrippa keedeegwaadhat 
choh, tsą juu dząą gwizhit dilkii nąįį datthak, jii dinjii nǫhin. 
Jerusalem gwizhit Jews nąįį ąįįtsą dząą kwaiikit gwizhit 
Jews nąįį haa datthak ‘Paul łyaa gwiizųų gwitrit tagwahya 
tinchyaa,’ shagahnyąą. ‘Jii dinjii geenjit łyaa ninghyuk gwandaii 
gwataahchyaa kwaa,’ łyaa gwintłoo gazhral tsą shagahnyąą. 
25 Gąą ‘keegwiichyaa gwiizųų gwitrit tagwahya’ giiyahnyąą, ąįį 
gwitee chihłak gehan niheedhaa łyaa gwagwałąįį kwaa. Nijin 
‘Rome keedeegwaadhat choh kįh shoohkat,’ nyąą dąį, ąįį gehan 
Rome keedeegwaadhat choh kįh tsą nahaałchyaa oihnyą. Jyąhtsą 
diihishiyaa goołtsąįį. 26  Gąą nijin Rome keedeegwaadhat choh 
kįh tsą veenjit chadahįhtłoo ji, ‘natsahtsą gwiizųų gwitrit 
tagwahya,’ vaahaihnjyaa, gaashandaii kwaa. Jii gehan dząą 
nakhwandaa niheedhat geenjit nihdaałchįį. Keedeegwaadhat 
choh Agrippa, nan tee łyaa chandaa nandaa niheedhat dhałtsąįį 
tinchyaa. Oohaahkat geenjit dząą nihdaałchįį. Oahkat tłęę 
natsahtsą gwiizųų gwitrit tagwahya duulee geeshaagwahaandak. 
Ąįį haa Rome keedeegwaadhat choh kįh vatsą cheehidįhtłoo. 
27 Dinjii zhee gwaazhrąįį dhidii Rome gwatsą nahaałchyaa ji, 
natsahtsą gwiizųų gwitrit tagwahya datthak geegwahaaldak ąįį 
kiighai gwatsą nahaałchyaa gooaii.” Festus jyaa gavahnyąą.

Paul, Agrippa Ndaanadhat tsą, Ideenjit Ginkhii Dąį

26  1 “Juk itee ideenjit goiihkhyaa, niindhan ji, gwikit 
tiinyąą ji, gąą sheenjit gweheezyaa.” Agrippa Paul ahnyąą. 

Ąįįtłęę Paul, Agrippa tsą ndak danli haa naanjik. Ąįįtłęę ideenjit 
gahaakhe.

2  “Agrippa keedeegwaadhat choh, juk drin nandaa nihthat 
khadeenjit gihihkhyaa, ąįį natsahtsą Jews nąįį ‘gwiizųų gwitrit 
tagwałya,’ shagaiinyą eenjit. Jii gehan nandaa nihthat, łyaa 
geenjit shoo ihłįį. 3  Jews nąįį datthak natsahtsą deein tsą jidii 
eenjit chatsą tigwinyąą, datthak łyaa gwinzii gaanandaii. Jii 
gehan łyaa gwinzii shoodǫǫhkįį, dąhthee keegwiichyaa datthak 
naagwahaaldak gwatsą.

4 “Shanahkat gwizhit tsą Jerusalem gwizhit haa triinin tsal ihłii 
dąį, gwatsan jidii tishiya Jews nąįį datthak gaandaii. 5 Pharisee 
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iidi. Natsahtsą gwagwandaii gwikit gwįįhdaii. Dinjii datthak 
andah Jews nąįį law keegwagwahahthat gwikeegwagwandaii. 
Jews nąįį łideegwidlii haa sheenjit naagoroondak, giindhan ji, 
jyaa diginyąą ji, łyaa gwinzii. Łyaa juk tee ninghyuk jii datthak 
sheenjit gaagiindaii. 6  Ąįįtsą tee Viteegwijyąhchyaa diitsii nąįį 
tsą deeheeyaa nyąą ąįį gwikit tiheeyaa gwikinjiighit geenjit 
juk shoohahkat eenjit dzaa nandaa nihthat. 7 Jii tee neezheedijii 
(12 tribes) nąįį Viteegwijyąhchyaa deeheeyaa nyąą gwikit 
tiheeyaa geenjit tǫǫ, drin haa giitsą khagidiinjii tsą giiyeenjit 
gwitrit tagwahin. Keedeegwaadhat choh, jii deeheeyaa nyąą 
ąįį gwikit tiheeyaa geenjit vitinjarahchyaa gehan jii Jews nąįį 
gwiizųų shigwitrit gwanlii shagahnyąą!’’ 8  Ąįįtłęę Paul, Jews 
nąįį tsą nilee tsą goovahin, “Nakhwan Jews nąįį, jaghaii 
dee Viteegwijyąhchyaa ‘dinjii niindhat gwatsan gwandaii 
neehałtsyaa,’ nyąą, gwikinjǫhjii kwaa? Gwikit tigweheeyaa kwaa, 
nohthan?” Paul, Jews nąįį ahnyąą.

9 “Jii tee gwehkįį dąį, Nazareth gwatsan Jesus kinjijii nąįį 
łyaa gwintłoo agwadhałshii. Ąįį łyaa gwinzii tishiin nihthan. 
Jyąhtsą tee chadąį gwanaa ninjichihthat. 10 Jerusalem gwizhit 
Jesus kinjigiighit lęįį nąįį zhee gwaazhrąįį niilii. Giinkhih kįh 
dilkii nąįį taih shatsan gahtsii, ąįį haa. Nijin gooreheeghaa eenjit 
nideegoorilii dąį, gwintłoo goonehtsį giihkhe. 11 Gwinlęįį chan 
Jews trigiinkhii zheh izhik gwaan goodlii gwizhit googwąąłshii, 
Jesus kinjigiheeghit akhagagoohoonjyaa eenjit. Łyaa giveenjit shoo 
ihłii kwaa. Ąįį gehan chadanh Israel gwichin nilįį kwaa kwaiikit 
gwaan gaa gavankeeneehihdik, googwahąąłshii eenjit.”

Paul Nijin Dąį Chijuk Dinjii Nilįį Dhidlit Geegwaandak
12  “Chihłan drin giinkhih kįh dilkii nąįį tsan dęhtłyaa, 

halyaa eenjit oodhiijik, ąįį haa goolat nąįį keegwahąąłyaa eenjit, 
Damascus kwaiikit gwatsą ihshyaa. 13  Izhik gwaan tąįį gwinjik 
ihshyaa drintłan gwanlii dąį, shįį tsą shaa adaa nąįį haa yeedaa 
diikaa cheegwąhndit nagwaanąįį, gwąąłin. Shree andaa tsą 
cheegwąhndit. 14 Datthak tsą nankak ooan trihiltłit. Ąįįtłęę 
gwideezhuh Jews (Hebrew) nąįį ginjik kyaa shatsą ginkhii. ‘Saul, 
Saul, jaghaii dee shagwahąąhshii gwikeegwiindaii. Nijin geenjit 
gwakwaa, shatsą neechitsyahthat, ąįįtee ididininjii tiniin. Ąįįtee 
kaiichi vagoontrii vaa ideehaandal akwanghyii kit tiniin, ąįįtee 

 Acts 26

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



437

Ox kit tiniin niin,’ gwideezhuh shahnyąą. 15 ‘Juu inlii?’ jiinyą. 
Ąįįtłęę Keegwaadhat shatsą ginkhii, ‘Shįį tee Jesus ihłįį, ąįįtee 
khaiinjichąhthat tiniin. 16  Ndak nininjii. Łyaa shitsyaa hinlyaa 
sheenjit gwitrit tagwǫhya noihnyąą. Juk drin jii jidii gwąąhya, 
yeean dinjii nąįį datthak geenjit haa goondak noihnyąą. Ąįįtee 
datthak natsą gwikeechahąąłtyaa, ąįį chan yeean dinjii nąįį 
geenjit haa gwahaandak geenjit. 17 Juk Israel gwichin nilįį kwaa 
nąįį tsą nahaałaa. Nijin Israel gwichin nilįį kwaa, tsą Jews nąįį 
haa nagookhwaa giindhan ji, gideenahałchyaa toonchyaa. 18  Israel 
gwichin nilįį kwaa nąįį tsą nanahałchyaa, geegavoohąąhchyaa 
eenjit. Tǫǫ gooaii gwikit tragwaanduu gwizhit ninjichagadhat, ąįį 
gigiheendal eenjit. Ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa tsan łideegwidlii 
ąįį gwikit tigiheeyaa, ąįįtee aadrii kit tinchyaa. Ąįį ji, 
Satan gootsą keedeegwahaadhat kwaa neegeheelyaa, ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa ąįį gootsą keegwahaadhat. Ąįį gah juu 
shikinjigiighit nąįį gootragwaanduu gineegwahaandee. Ąįįtsą 
gwehkįį dąį, Viteegwijyąhchyaa ideenjit dinjii igwiiłkįį ąįį nąįį 
tee giheedaa geenjit,’ Keegwaadhat Jesus jyaa shaiinyą.”

Paul Natsahtsą Gwitrit Tagwahya Geegwaandak
19 “Agrippa keedeegwaadhat choh, nijin zheekat gwatsan 

Keegwaadhat shatsą ginkhe dąį, ‘natsąą deeniin,’ shahnyąą, ąįį 
łyaa gwikeegwadhałthat. 20 Jii tigwiizhik tłęę, trookit Damascus 
kwaiikit gwatsą hoiizhii. Ąįįtłęę chan Jerusalem gwatsą, ąįįtłęę 
Judea nahkat gwizhit kwaiikit goodlii datthak gwitee hoiizhii. 
Ąįįtłęę Israel gwichin nilįį kwaa nahkat chan gwatsą hoiizhii. 
Izhik gwaan datthak, ‘tragwaanduu takhwain akhagohnyąą 
ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa kinjohkhit,’ gavaihnyąą. Ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa dooya nakhoonyaa, ąįį gwikit tahokhwayaa 
eenjit. Jyąhtsą digwigwitrit gwinzii gwagwahąąhyaa. 
Ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa tsą łihtseeneegahaaee li geenjit, 
gaageheendaii eenjit goovoihnyąą. 21 Jyąhtsą jii kwaii tishiya, ąįį 
gehan Kharigidiinjii Zheh gwizhit shagoonjik, ąįįtsą doołkhwaa 
shagoonyąą. 22  Gaa juk drin gwatsą Viteegwijyąhchyaa 
shitsiinyą, tsą dzaa datthak nakhwatsą nihthat, dinjii chilee tsą 
neeshraahchyaa nąįį haa jii Gwandak Nizįį eenookhwaagwaldak. 
Jii gwandak tee Moses tsą juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nilįį nąįį deegweheenjyaa ginyąą ąįį gwikit tigwiizhik toonchyaa. 
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23  Ąįį Christ khaiinjichiheeghit tsą niheedhaa, ąįįtłęę adan 
trookit chichį tsan neegweheendaii, jii tee Jews tsą Jews nilįį 
kwaa nąįį tsą neereezhii gwicheegwahdrii gwagwahahyaa 
geenjit tiginyąą.” Paul, Agrippa ahnyąą.

24 Jyąhtsą Paul ideenjit ginkhii ąįį gwiizhik, “Paul łyaa nahkhii. 
Trihkhit gwintłoo dęhtłyaa agwane, ąįį gehan nahkhii dhindlit.” 
Festus azhral haa yahnyąą.

25 “Governor Festus, nahkhii ihłii kwaa. Jidii datthak łyaa 
łideegwidlii haa naagwaldak tihnyąą.” Paul yahnyąą. 26  “Agrippa 
keedeegwaadhat choh, łyaa naljat kwaa tsą, jii geenjit 
naagiihkhii. Jidii datthak geegiihkhii, ąįį gaanandaii, gaashandaii. 
Łyaa gwinzii jidii datthak geegiihkhii eenjit datthak gaanandaii, 
łyaa dinjii datthak andah gwikit tigwiizhik gehan. 27 Jidii 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilįį nąįį gwadąąntłoo, ąįį 
gwikinjinghit lee toonchyaa? Aahą, ąįį łyaa gwikinjiinghit, 
gaashandaii.” Paul, Agrippa ahnyąą.

28  “Nahgwan gwizhrįh shatsą ginkhe gwiizhit. Khan zhyąą 
Jesus kinjihkhit shahąhtsyaa niindhan?” Agrippa, Paul ahnyąą.

29 “Niighyuk gweedhaa akwat nahgwan gweedhaa. Nan ąįįtsą 
nakhwan chizhii nąįį haa juu juk drin shoołkįį nąįį datthak 
duulee natsąą dinjii ihłii gwikit dinjii hohłyaa, gaa jii chiitsii 
tłyah ehan gwizhrįh.” Paul gavahnyąą.

30 Nijin ginkhe giinjik tłęę, (King) Agrippa keedeegwaadhat 
choh, Bernice, Governor Festus ąįįtsą juu datthak ndak nigiinjil, 
31 ąįįtsą cheegoohoojil. Ąįįtłęę, “Jii dinjii keegwiichyaa gwiizųų 
eenjit trahaahkhwaa geenjit veegooaii kwaa, akwat geenjit zhee 
gwaazhrąįį dhidii gwataahchyaa kwaa,” nihłagaanyąą. 32  “Jii 
dinjii ‘Rome keedeegwaadhat choh kįh shǫąąhkat,’ nyąą akwaa ji, 
ąįį ji łyaa vineereheendal.” Agrippa, Festus ahnyąą.

Nijin Paul Trihchoo Haa Rome gwatsą Hahkhaii Dąį

27  1 Nijin Paul, Rome kwaiikit, Italy nahkat gwizhit 
gooaii gwatsą narahahchyaa, giindhan dąį. Adan 

ąįįtsą gah zhee gwaazhrąįį dilkii nąįį “Rome keedeegwaadhat 
choh kįh viniveetahin,” Julius oozhii, gookeehąąhtyaa eenjit 
antłeegooginlii. Shįį, Luke shantee Paul vaa hoiizhii. 2  Ąįį gaa 
dinjii, Aristarchus oozhii, chan diihaa neehidik, Thessalonica 
kwaiikit gwatsan nilįį, Macedonia nahkat gwizhit gooaii. Datthak 
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Adramyttium kwaiikit gwatsan trihchoo alaa, ąįį zhit triinjil. 
Jii trihchoo Asia chųų choh vee gwaan kwaiikit goodlii gwalat 
gwatsą hilit. Caesarea kwaiikit izhik vizhit triinjil. Ąįįtsą 
haalit. 3  Ąįįtłęę gęhdaa drin Sidon kwaiikit gwachoh keeriidal. 
Izhik niveetahin kįh dhidii, Julius oozhii, Paul vijyaa nąįį 
giitsiheenjyaa eenjit tee keeheedik gwatsą tahthan. 4 Nijin izhik 
gwatsan neerahoojil dąį, łyaa diitsą ahtraii. Ąįį gehan ahtraii 
gwanteh tsąįį Cyprus njuu choh eelin geegaroojil. 5 Ąįįtłęę 
Cilicia nahkat ąįįtsą Pamphylia nahkat gehgooriinjil. Tsą Lycia 
nahkat gwizhit Myra kwaiikit gwachoh tee trihchoo traahłit. 
6  Izhik niveetahin kįh Alexandria kwaiikit gwachoh gwatsan 
trihchoo haa, Italy nahkat gwatsą alaa łee, agwąhąįį. Izhit tsąįį 
neediigiinlii. Ąįįtłęę trihchoo diihaa nęęhoolit.

7 Łyaa drin gwinlęįį trihchoo haa khyų treelaa. Ąįį gahkhyuk 
datthak gwinlęįį diihaa gwitigwinee. Ąįį haa nehshrit Cnidus 
kwaiikit geeghaih tragoonjik. Izhik tsąįį łyaa gwintłoo diitsą 
ahtraii. Ąįį gehan Salmone njuu tsii geeghaih tsąįį Crete njuu 
choh ahtraii gwanteh gwatsą trihchoo trihiłit. 8  Izhik zhat 
teeghaii gwatsą nahgwan geelin trihchoo khyų diihaa alaa. 
Gohchit nehshrit Lasea kwaiikit geeghaih ninghit kwaa “trihchoo 
dhidlii gwinzii,’’ goozhii, izhik trihchoo keelak.

9 Izhik niighyuk traakį. Atonement drin gwagwahnyąą ąįį 
chadąį hee gehgoo goodhat, khaiitsą nagwaanąįį tsą trihchoo 
haa neerihiidal geenjit gwiizųų. Ąįį gehan Paul trihchoo tsą 
keedeegwaadhat nilįį jyaa dahnyąą. 10 “Dinjii nąįį dząą gwatsan 
googaa trahaajil ji, łyaa diinaa gweheezųų gwichin nihthan. 
Duulee chan kaiichii trihchoo zhit dhidlii anrahahtsyaa. Ąįįtsą 
duulee chan datthak teerahineenjyaa toonchyaa.” Paul gavahnyąą. 
11 Gąą niveetahin kįh nilįį, Paul deenyąą gwikinjiighit kwaa. 
Gwiizhik trihchoo tsą keedeegwaadhat trihtłi, kineehąhdak 
nąįį deeginyąą giikinjiighit. 12  Gąą zhat khaii trihchoo dhidlii 
deekit gwinzii gooaii kwaa, zhat khit ahtraii deekit gwanlii 
gehan. Jii gehan dinjii datthak neerahoojyaa, giindhan. Ąįį 
njuu choh Crete oozhii, khaiinjii anaaąį kwaiikit Phoenix, izhik 
gwatsą trahoojyaa gwikeeragoondaii, giindhan. Izhik khaii 
gęhdaa trigweheedhaa gwatsą zhat trooki, giindhan. Izhik 
gwandaa khit, deenihjyaa, deedihjyaa haa gwintłoo ahtraii kwaa 
gooaii eenjit.
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Łyaa Gwintłoo Dryahtsai Gwiizhik Trihchoo Haa Geedaa
13  Nijin chijuk ahtraii neegwaanąįį dąį, yeedihjyaa gwintsal 

hiłtraii, juk itee deegweheeyaa, giindhan, eenjit gwinzii, ąįį 
gwikit toonchyaa gwichin, giindhan. Tsą trihchoo haa chehkii 
khaneegiinąįį, tłęę neegahoojil. Łyaa teeghaii tsąįį gwatsą 
nahgwan trihchoo gahahłaa gwikeegwagwandaii. 14 Gąą 
ninghyuk gwahaadhat kwaa tsą, ąįį njuu tsan kiindaa ahtraii 
nintaii haa hiłtraii (Northeastern wind). 15 Łyaa trihchoo eenjit 
gwintłoo ahtraii niintaii, ąįį gehan nijuk trihchoo trohłaa 
gwiindhan gwikit trihchoo trahłaa kwaa. Ąįį gehan datthak nijuk 
tsąįį ahtraii tsąįį alaa gwatsą tigiiyahthan. 16  Njuu tsal Cauda 
oozhii ehgoorijyaa gwiizhik gwintsal gwizhrįh ahtraii nagwaanąįį, 
gwehkįį dąį gwintłoo ahtraii gwikit tigwiiin kwaa. Izhik łyaa 
gwintłoo diihaa gogoontrii, googaa trihchoo tsal vatąįį gahoochaa 
gęhdaa trihchoo choh kat deeriintin. 17 Ąįįtłęę trihchoo choh tłęę 
khadeenin giitłee tłyah chųų zhit oozhak nagaakhyuu, ąįį haa 
giitłandichiłchaa. “Łyaa duulee trihchoo Libya nahkat teeghaii 
gwaan cheekihzhuu kat videehahtral gwichin,” giiyuunyąą. Ąįį 
gehan łyaa gwintłoo gąąnjat. Ąįįtsą trihchoo neevyaa choh 
ąįį nineegąhtsuu. Nijuk ahtraii tsąįį gwinjik diihaa neehaatrak 
geenjit. 18  Łyaa nihkit gwintłoo gavaa ahtraii. Ąįį gehan gęhdaa 
drin trihchoo zhit kaiichii dhidlii lat oondaa gihilii, trihchoo 
nidzik heelyaa eenjit. Ąįį ji, gwintłoo łihtsiteeyeheechik kwaa 
eenjit. 19 Gęhdaa drin trihchoo eenjit kaiichii teegaahchyaa kwaii 
lat oondaa gehiłjil. 20 Ąįįtłęę łyaa drin gwinlęįį gwizhit shree 
ąįįtsą są haa trąąhin kwaa. Gąhkhyuk datthak ahtraii nintaii 
haa ahtraii. Łyaa datthak teerahineenjyaa gwichin gwiindhan.

21 Łyaa drin gwinlęįį gwizhit chagaaa kwaa. Ąįįtłęę Paul 
diitłan nadhat tsą diitsą ginkhii, “Nijin Crete njuu choh 
izhik tiichyaa dąį, ‘natsąą deekhwain,’ nakhwaiinyą gwikit 
tahokhwaya jaghaii? Izhik zhat dąį, zhat gwatsan neerahoojil 
kwaa ji, jidii trihchoo zhit kaiichii dhidlii, ąįį kwaii an 
trahahtsyaa kwaa. Ąįįtsą chan diihaa gwitigweheeaa kwaa. 
22  Gaa tragohdii kwaa, trihchoo datthak an dhidlit ji, gąą 
chihłak gąą nakhwatee niheedhaa kwaa. 23  Viteegwijyąhchyaa 
Shikeegwaadhat, ąįį veenjit gwitrit tagwałin, ąįį tsan zheekat 
gwichin kehdąį haa shatsą igweełchin ąįįtsą shatsą ginkhe.
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24 “‘Paul noonjat shrǫ! Nan ąįįtsą trihchoo zhit naa dilkii 
nąįį haa nakhwagweheendal kwaa toonchyaa, dąhthee Rome 
keedeegwaadhat choh kįh dhidii andaa nihindhat gwatsą,’ 
shahnyąą. 25 Jii gehan dinjii nąįį noojat kwaa. Viteegwijyąhchyaa 
‘deehishiyaa,’ nyąą, gwikit tiheeyaa tinchyaa. Zheekat gwichin 
deenyą ‘datthak gwikit tigweheenjyaa,’ Łyaa gaashandaii. 
26  Gąą njuu kat teeghaii gwaan diiteehahtral tsą diitrihchoo 
khaadahaandhal.” Paul gavahnyąą.

27 Juk tee drin kideetit neekwąįį (14) diihaa gwintłoo 
ahtraii. Chųų choh Mediterranean oozhii, gwakat diihaa hiłtraii 
gwichin. Tǫǫ tłan gwandaa trihchoo zhit gwitrit tagwahin 
nąįį, njuu kat gwatsą ninghit kwaa trihchoo niinlit gwichin, 
giindhan. 28  Ąįį gehan tłyah haa cheh gwaan gwikeegagaandaii. 
Tąąhkhit 120 feet gwiilii. Ąįįtłęę ninghit kwaa chan hee cheh 
gwikeeneegaandaii. Akhai 90 feet zhrįh gwanlii. 29 Khan 
tąąhgwan gwilii gehan, łyaa gąąnjat. “Duulee trihchoo ahtraii 
haa kiitit heelaa tsą khadahaadhal gwichin,” gwiindhan. Ąįį 
gehan, kii chooąįį dǫǫ trihchoo tłitsii chigiinlii. Vanh yahahkaa 
gwatsą khyų, nagoogwalin. 30 Nijin trihchoo zhit gwitrit 
tagwahin nąįį trihchoo ihłeereheedaa giindhan dąį tłyah 
haa trihchoo tsal haa trihchoo ndih itee neevyaa gweheelyaa 
nigwiindhat. Dinjii nąįį ininjigwagwaazhii tsą gootsit haa, 

“Trihchoo ki chan haa chehkii neereheelyaa eenjit tigwiiin,” 
ginyąą. 31 Gąą Paul gavąąhin, ąįįtsą niveetahin kįh, niveetahin 
nąįį geenjit haa ginkhii, “Zhik trihchoo zhit gwitrit tagwahin 
nąįį trihchoo ihłeegahoojil ji, teerahineenjyaa toonchyaa.” Paul 
gavahnyąą. 32  Jii gehan niveetahin nąįį trihchoo tsal tłyah yuutą 
keechagiintuu, tsą teiinjil tsą gihłeehaalit.

33  Nijin itee gwintsal yahkaa dąį, chan hee Paul gootsą 
neeginkhii, “Juk gwintsal chohaa ji, łyaa gweheezyaa. Drin 
kideetit neekwąįį (14 days datthak) tragohdii tsą chohaa gąą 
kwaa. 34 Juk dąį hee chohaa, hohvyaa eenjit taih khwayaa eenjit. 
Łyaa chihłee gąą nakhwatee niheedhaa kwaa tsą gwintsal gąą 
nakhwagweheendal kwaa toonchyaa.” Paul gavahnyąą. 35 Ąįįtłęę 
Paul łųhchyaa oonjik. Datthak gavandah Viteegwijyąhchyaa mahsį 
ahnyąą. Tłęę nitriiyinzhoo tsą neechahaaal. 36  Jidii tagavaiinyą 
datthak eenjit łyaa shoo ginlii tsą gootaii neegahoodlit. Ąįįtłęę 
datthak chiginal. 37 Ąįį trihchoo zhit 276 nąįį dilkii. 38  Ąįįtłęę 
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datthak tsą deegwąhtsii chagooaa, giindhan gwikit chiginal. 
Ąįįtłęę trihchoo nidii gwatsan nidzik gahahtsyaa eenjit tłooli vaa 
łųhchyaa trahtsii lęįį giitsan oondaa hiłjil.

Nijin Trihchoo Chiinlit Dąį
39 Nijin neeyiłkaa dąį, trihchoo zhit gwitrit tagwahin nąįį nijin 

tiginchyaa, gaagiindaii kwaa. Ndak neeteedhiee gwizhit teeghaii 
chehkii zhuu tsal gwanlii, gwagwaahin. Izhik teeghaii chehkii 
zhuu kat trihchoo teegahahłaa gwikeegwagwandaii. 40 Ąįįtsą 
trihchoo vaachikyuudlii itee giitaahchyaa kwaa eenjit, giitłya 
kanchąąhtuu. Ąįįtsą trihchoo vaakeerahndak tłyah haa 
gahoochaa gwatsan treegiinlii. Ąįįtłęę trihchoo kį kat neevyaa 
choh deeneegiłtsuu. Ąįįtsą ahtraii haa gwatsan trineiinlit 
giitłi ineehahndak tsą teeghaii gwatsą giihiłit. 41 Gąą gwatsą 
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trihchoo gwankaiinlik tsą teetłan gwatsan ndaatsą viki 
datthak gwankaiinlik. Ąįįtsą trihchoo vitłi ąįį alaa ąįį chųų vitit 
haa gwintaii niteeyahahchik tsą khadąąnghii.

42  Niveetahin nąįį trihchoo zhit zhee gwaazhrąįį dilkii 
nąįį datthak troogha, giindhan. Teeghaii teegiinjil ji, datthak 
tralgalgahahdaa, googoonyąą, izhik niveetahin geetigiindhan 
kwaa geenjit. 43  Gąą niveetahin kįh Paul ninghit gitriiee, ąįį 
gehan gooreheeghaa kwaa gwiłtsąįį. Juu neehiivik gadhan ji, ąįį 
trookit oondaa hijyaa, teeghaii teegiheevaa eenjit. 44 Ąįįtsą juu 
neehiivik kwaa nąįį, dachanchyaa gooheetą, ąįį haa teeghaii 
teegooheelyaa eenjit. Jyąhtsą tigwiiin tsą, gwinzii teeghaii 
datthak teeraajil. 

Nijin Malta Njuu Izhik Tiginchyaa Dąį

28  1 Datthak diigwiinjik kwaa tsą nijin teeghaii teeraajil 
dąį, zhat dinjii nąįį, “Jii njuu tee Malta oozhii tinchyaa,” 

diigahnyąą. 2  Łyaa gwinzii diitsą tigiiin. Łyaa gwiinkoo 
tsą ąhtsin gwiizhik, diineenjit gwigwiiłkin. “Datthak kǫ haa 
needooghwaii,” diigahnyąą. 3  Paul traa teegwįłjik, keeyeheelyaa 
eenjit. Kiiyinlii, akhai vatsan gyųų yanli dhaaa, kǫ haa nindhaa 
gehan. Ąįįtsą vanli tsan 
neeyeetsąįį.  4 Ąįį njuu 
kat gwichin nąįį nijin 
giiyąąhin dąį tiginyąą, 

“Jii dinjii łyaa dinjii aghan 
nilįį. Googaa teenahoonii 
kwaa, gąą juk tee łyaa 
zhyąą niheedhaa, dinjii 
aghan nilįį gehan,” 
jyaa nihłagaanyąą. 
5 Ąįį gwiizhik danli 
haa yankeeheelnaii 
tsą kitaanaii. Ąįį gąą 
vigwiinjik kwaa. 6  Zhyąą 
zhat nigiilzhii tsą 
giiyąąhin. “Dąhthee 
vanli nazhal haadhal, 
tsą chan neeteehaadhal 
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tsą niheedhaa li, jii chihłak tiheenjyaa,” giiyuunyąą. Łyaa 
ninghyuk nigiiyuulin, gąą keegwiichyaa tiinjii kwaa. Jii gehan 
chijuk tsąįį chan, gininjichagahthat. “Duulee viteegwijyąhchyaa 
nilįį tinchyaa gwichin,” jyaa chan nihłagaanyąą.

7 Jii njuu tsą keedeegwaadhat nilįį, Publius oozhii, zhat 
geeghaih ninghit kwaa vizheh gooaii. “Izhik gwatsą hohjyaa,” 
diinahnyąą. Ąįį gwikit tigwiizhik. Drin tik gąhkhyuk 
vaagwiriinchį. Ąįįtsą łyaa gwinzii diitsą tiiin. 8  Vizheh 
antsą geegwiidii ąįį gwizhit viti iłtsik tsą ichehkit gwakat 
tinchyaa. Vavat tigwinee tsą tsik nindhaa chan diįį. Paul yatsą 
giinzhii, yahąąhyaa eenjit. Ąįįtłęę yiki kąą naanjik tsą yeenjit 
khagideedi. Ąįį haa veenjit gwinzii neegahoodlit. 9 Nijin dinjii 
datthak ąįį gwigwiitthak dąį, ąįį njuu kat gwatsan iłtsik nąįį 
datthak diitsą nigiinlii. Ąįį nąįį datthak shrineegaazhik. 10 Ąįįtłęę 
dinjii datthak łyaa kaiichii lęįį diitsan giłtsąįį. Ąįįtłęę nijin 
trihchoo haa neeraheedaa gooaii dąį, jidii viteegwaahchyaa 
datthak diitsan giłtsąįį, ąįį trihchoo zhit diineenjit gwizhit 
datthak gwigwiinlii.

Nijin Malta Njuu Gwatsan Rome Kwaiikit 
Gwachoo gwatsą Trahaajil Dąį

11 Shreenanh tik (3 months) gąhkhyuk Malta njuu kat 
tigwinchya. Ąįįtłęę Alexandria kwaiikit gwachoh gwatsan 
trihchoo alaa, ąįį zhit triinjil tsą gihłeerahoojil. Ąįį trihchoo 
khaii datthak zhat dhitin, ąįį haa tigwiiin. Ąįį trihchoo 
voozhri “viteegwijyąhchyaa neekwąįį nihłigwigwiichin,” oozhii. 
12  Izhik gwatsan Syracuse kwaiikit gwachoh keeriidal. Izhik 
drin tik traakį. 13  Izhik gwatsan trihchoo haa neerahoojil, 
ąįįtsą Rhegium kwaiikit gwachoh keeriidal. Gęhdaa drin nijin 
yeedihjyaa hiłtraii dąį, zhat gwatsan neerahoojil. Drin neekwąįį 
gąhkhyuk triinjil, tłęę Puteoli kwaiikit keeriidal. 14 Izhik dinjii 
lat nąįį Jesus kinjigiighit nąįį agwarąhąįį. “Drin kideetit chihłak 
diihaa gohchįį,” diigahnyąą. Ąįįtsą gwikit tigwiizhik. Ąįįtłęę 
izhik gwatsan Rome kwaiikit gwachoh gwatsą nahkat tąįį 
gwinjik trahaajil. 15 Diichaa Jesus kinjigiighit zhit lat nąįį zhat 
Rome kwaiikit gwachoh gwizhit tinchyaa nąįį gwięę gootsą 
treedaa, gwinyąą gwigwiitthak. Ąįį tąįį gwinjik gwięę Appius 
Forum kwaiikit tsą Trigwichįį Zheh Tik kwaiikit haa gwatsą 
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diidagahaajil. Nijin Paul gavąąhin dąį, łyaa shoo nilįį. Tsą 
gooveenjit Viteegwijyąhchyaa, mahsį ahnyąą.

Nijin Paul, Rome Kwaiikit Gwachoo Tinchyaa Dąį
16  Nijin Rome kwaiikit gwachoh keeriidal dąį, Paul niveetahin 

chihłak yakąąhtii ąįį chiitsii tłyah haa vigin oohohchaa, haa 
dizheh gwichįį giitsan gwahįį.

17 Drin tik ąįį kwaiikit gwizhit dhidii. Ąįįtłęę, Jews 
keedeegwaadhat nilįį nąįį datthak, “Shaa łagoojyaa,” nyąą, 
gootsą giheehkhyaa eenjit. “Shalak nąįį, keegwiichyaa chihłak 
gwiizųų haa gwichin nąįį tsą tishiya kwaa. Ąįįtsą diitsii nąįį 
kyaa gwįįhdaii, ąįį chan łee gwaałnaii kwaa. Googaa Jerusalem 
gwizhit sharoonjik, ąįįtsą Rome keedeegwaadhat nąįį (Emporer) 
intłeesharąhchįį. 18  Rome keedeegwaadhat nąįį shagoahkat gąą 
jidii eenjit nihihthaa gogogwąhąįį kwaa. Ąįį gehan ‘vineeroonjii,’ 
shagoonyąą. 19 Gąą Jews nilįį nąįį shineeriinjii, geetigiindhan 
kwaa. Ąįį gehan ‘Rome keedeegwaadhat choh shoohahkat,’ 
jiinyą. Gąą keegwiichyaa gwiizųų haa shikit tinchyaa nąįį 
eenjit giihkhe kwaa. 20 Ąįį geenakhwaagwahaaldak tsą nakhwaa 
gihihkhyaa eenjit, juk drin nakhwan keegiihkhe. Ąįį juu nakhwan 
Israel gwichin niyuulin chyah, ąįį juk yikinjiighit. Ąįį gehan jii 
chiitsii tłyah juk shakat dhidlii,” jyaa Jews keedeegwaadhat nąįį 
ahnyąą.

21 “Jews Judea nahkat gwizhit tinchyaa nąįį tsan dęhtłyaa 
chihłak gąą neenjit diitsą chadaraantłoo kwaa. Ąįį gąą Jews 
nąįį zhat gwatsan dząą nineedal nąįį tee gwatsan chihłee gąą 
neegwagwaandak kwaa. 22  Gąą izhik gwaan datthak dinjii Jesus 
kinjigiighit nąįį eenjit shoo ginlii kwaa. Nan tee Jesus kinjigiighit 
nąįį tee zhat inlii, ąįį gaagwiindaii. Jii deeyiindhan geenjit 
narootthak gwiindhan.” Jews keedeegwaadhat nilįį nąįį yahnyąą.

23  Ąįįtłęę “chan nijin drin łineerąhaadaa,’’ ginyąą izhik 
gideegwigwiiłkįį. Ąįį drin zhit nineegwiidhat dąį, nijin Paul 
tinchyaa, izhik dinjii lęįį nąįį łineeljil. Izhik natsahtsą 
Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee eenjit drin datthak gavaa 
ginkhe. Moses va-law chan juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nilįį nąįį gwadąąntłoo gwatsan łyaa gwinzii Jesus eenjit gavaa 
gwaandak. Łyaa Christ nilįį, giikinjiheedaa ji eenjit, jii tee 
Jews nąįį niyuulin chyaa nilįį tinchyaa. 24 Goolat nąįį deenyąą 
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giikinjindhat, gąą goolat nąįį giikinjindhat kwaa. 25 Ąįį juu 
giikinjindhat kwaa nąįį neegahoojil, khan zhat gihłeegahoojil 
tsą chatsą tinihłagaanyąą. Paul jii jyaa nyąą geenjit jii ginjik 
kwaii, “Chankyaa Shroodiinyąą kiighai Isaiah diitsii nąįį haa 
gwaandak. Ąįį gwinzii tiinyą. 26  Viteegwijyąhchyaa Isaiah 
jyąhtsą gwidiintłoo ahnyąą, gwikit gwadąąntłoo.

‘Jii dinjii nąįį tsą hinkhaii
ąįįtsą jyąhtsą gavaa gwandak.

Khit choodǫǫhkįį,
gąą deegwinyąą tigwinyąą gaakhwandaii kwaa.
Khit gǫǫhin, gąą nihkit nakhwaa gweechin kwaa.

 27 Jii dinjii nąįį gooki dachat gehan.
Chigiitthak kwaa tsą dagandee gehdeegahtin haa 

goovaagweechin kwaa.
Ąįį akwaa ji goovaagweheechyaa tsą chigiheetthak,

tsą deegwinyąą tigwinyąą gaageheendaii.
Ąįį ji Viteegwijyąhchyaa shitseekhwadaa tsą 

nakhwadiveegwinzii neegwahałtsyaa gavahnyąą.’”
28  “Juk gwatsan Israel gwichin nilįį kwaa nąįį tsą, 

Viteegwijyąhchyaa viginjik eegwarahaandak, gootragwaanduu 
gwatsan neegeheezhii ji, eenjit. Łyaa shagwahaakyaa gwizhrįh 
gaashandaii. Izhik łyaa gaakhwandaii nakhwaihnyąą.” Paul Jews 
nąįį ahnyąą. 29 (Nijin jyaa diinyą tłęę, Jews nąįį gihłeehoojil, 
gwintłoo chatsą tinihłagaanyąą haa.)

30 Neegwiidhat neekwąįį (2 years) gąhkhyuk zheh veerigwiłąįį 
izhit gwichįį. Juu yąąhin datthak yeenjit łyaa shoo nilįį. 
31 Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee eenjit khit dinjii gǫąąhtan. 
Ąįįtsą Keegwaadhat Jesus Christ chan eechǫąąhtan. Naajat kwaa 
haa natsąą goiihkhyaa niindhan gwikit ginkhii. Dinjii chihłak 
gąą jyąhtsą giheehkhyaa kwaa yahahtsyaa kwaa. 
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